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PART I 


ated 21st January 1969. 


GOVERNMENT OF KERALA 

Abstract 
INTEGRATION OF SERVICES - HEALTH SERVICES Dept. (PUBLIC HEALTH WING ) 

INTEGRATED GRADATION LIST OF T - C AND MADRAS PERSONNEL 

AS ON 1-11 -²56 - AMENDMENT TO FINAL LIST- ISSUED . 


PUBLIC (INTEGRATION ) DEPARTMENT 

Dated , Trivandrum , 4th January 1969. 


G. O. ( P ) 4 


Read : 1. Again G. O. (P ) 276 /PD dt. 29-4-66 . 

2. Correspondence resting with the Letter No. " E4-108294 /66 

dated 8-1-63 from the Director of Health Services . 
3 . Letter No. 19922/H3/63-6 Health dt. 9-9-68 from the Govt. of 

Madras, Health and Family Planning Department. 


ORDER 


Government order that the date of appointment to the present post 
(equated category) occurring under column 7 against the names of Dr. 
T. V. Sundareswaran and Dr. Subramoniam , Sl. Nos. 3 and 4 , page 4 and 5 
of the G. O. first read, will be corrected as 25-5-50 and 13-5-52 respectively . 
The assigned date of Dr. R. Subramoniam and Dr. K.S.B. Menon occurring 
under column 9 will be corrected as 25-5-50 and 13-5-52 respe tively . 


To 


By order of the Governor, 
C. P. RAMAKRISHNA PILLAI, 

Joint Secretary. 
The Director of Health Services. 

Accountant General. 
Secretary, Kerala Public Service Commission (with CL ) 
Health A Dept. 
Superintendent, Govt. Presscs . 


9 ) 


G. 110 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Agriculture (Co-operation ) Department 

NOTIFICATION 
G. O.Ms. No. 456 /68/AD . 

Daled , Trivandrum , 30th October 1968. 
In exercise of the powers conferred by sections 36 and 96 of the 
Travancore-Cochin Co-operative Societies Act, 1951 (Act X of 1952) and 
sections 31 and 65 of the Madras Co- operative Societies Act , 1932, (Aci VI 
of 1932 ), the Government of Kerala hereby make the following amendments 
to the Rules for the grant of loans to Co -operative Marketing and Credit 
Societies for the construction of Godowns issued und r notification 
No. 16490/ C3/63 /AD dated 5-12-1963 under S. R. O. No. 774/03 published 
in the Kerala Gazette dated 31st December 1963 , the same having been 
previously published as required by sub -section ( 3) of section 96 and sub 
section (3 ) of section 65 respectively of the said Act, namely : 

AMENDMENTS 
In the said rules, 
1. For rule 5 , the following rule shall be substituted, namely : 

" 5. Procedure for application : - Every application for loan should be 
in Form A appended to these Rules and should be submitted in duplicate 
to the Deputy Registrar of the District concerned . Every application for 
loans should be accompanied by a resolution of the Committee of the Society 
requesting to apply for the loan . The Deputy Registrar will forwards the 
application to the Registra!. The eligibility of the society for the assistance 
and its repaying capacity with full particulars of its financial position shall 
be reported by the Deputy Kegistrar while recommending proposals .” 

2. For rule 9 the following rule shall be substituted, namely : 

" 9. Drawal of loan amount and operation of funds: The amount 
sanctioned shall thereafter be drawn by the Society in a bill in Form No. 
T. R. 42, Kerala Treasury Code, Volun: II, countersigned by the Deputy 
Registrar in the case of Rural Godowns and Marketing Societies and the 
Registrar of Co-operative Societies in th : case of Apex Society . A stamped 
receipt acknowledging the receipt of the amount shall be sent to the Deputy 
Registrar and the Regis rar of Co -operative Societies, as the case may be , 
before courtersigning the bill. The amount so drawn shall be deposited in 
the local Treasury in a Public Account or in the State Co -operative Bank or 
District Co -operative Bank and in places where there are no Government 
Treasuries or State /District Co-operative Bauk within a radius of 8 Kilo 
metres from the place where the principal office of the society is situated in 
any other Scheduled Bank approved by the Deputy Registrar of Co-operative 

G , 2209 
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Societies of the District for this purpose, in a separate account in the name 
of the Society, the choice being indicated in the application . Such amounts 
shall be drawn by the Secretary or President of the Society as may be 
authorised to operate on the Bank accounts , in instalments according to the 
progress of construction with the permission of tlic Registrar or Deputy 
Registrar, as the case may be" . 

3. The words " The Block DevelopmentOfficer or occurring in sub 
Tulcs (1 ) and (2 ) of rule 10 shall be omitted . 

4. For sub rule (1) of rule 23 , the following sub rule shall be substi 
tutod , r:amely : 

“ 23 ( 1) Maintenance of accounts and furnishing of certificate regarding 
closing balance. – Tue Deputy Registrar shall be responsible for the mainte 
nance of accounts with regard to the disbursement and repayments of loans 
issued to socie-ies. The Deputy Registrar shall verify the fulfilmeat of the 
conditions and maintain detailed consolidated accounts in respect of 
societies to facilitate the recovery of the loan with interest and furnish to the 
Registrar of Co-operative Societies the certificate of acceptance of closing 
balance at the end of each financial year . The Registrar shall furnish a 
consolidated certificate to the Accountant General." 

5. The words " The Block Development Officer” occurring in Form A 
shall be omitted . 

By order of the Governor, 

T. V. SWAMINATHAN , 
Additional Secretary 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Development (Panchayat Special) Department 

NOTIFICATION 


No : 51603/Pt. Spl. 1/68 /DD . Datel, Trivandrum , 10th January 1969. 

The following draft of certain amendments to the Kerala Panchayats 
(Building Tax) Rules, 1963 published as S. R. O. No. 41/63 in the Kerala 
Gazette No. 2 dated sth January, 1963 which the Government of Kerala 
propose to make in exercise of the powers conferred by sub -sections (1) and 
(4) of section 68 and section 129 of the Kerala Panchayats Act, 1960 ( 32 of 
1960), is hereby published for general information as required by sub -section 
( 2 ) of section 130 of the said Act. 

Notice is hereby given that the said draft will be taken up for considera 
tion on or after 21-2-1969 . Any objection or suggestion which may be 
received from any person with respect to the said draſt befo.e the date 
specified above will be considered by the Government. Objections and 
suggestions shall be addressed to the Secretary to Government, Development 
Department, Secretariat, Trivandrum . 

AMENDMENTS 
In the said Rules 

1. To sub -rule (1) of rule 6 , the following proviso shall be added , 
namely : 

" Provided that the tax for the first half ycar in which a fresh assess 
mentor general revision of assessment is effected , shall be payable 

before the last date shown in the bill mentioned in rule 11) ; 
2. To rule 12, the following proviso shallbe added , namely : 

" Provided that in respect of any half year in which a fresh assess 
mcnt or a general revision of assessment is effected , the notice 
under this rule shall not be necessary" . 

By order of the Governor, 
R.RAMACHANDRAN NAIR , 

Deputy Secretary. 


G. 179 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Abstract 


EDUCATION - AIDED SCHOOL EMPLOYEES PROVIDENT FUND 
SANCTIONING OF WITHDRAWALS FROM - DELEGATION OF POWERS TO 

THE OFFICERS OF THE DEPARTMENT - ORDERS ISSUED . 


EDUCATION ( C ) DEPARTMENT 
G.O. (P ) . 483/68/Edn . Dated , Trivandrum , 7th November , 1968 . 


Read : -1. G. O. (P ) 285 /67 /Edn . dated 29-5-1967. 
2. Letter No. PF . SI(GI) 42/68 dated 23-4-1968 from the 

Director of Public Instruction . 


ORDER 


By G. O. ( P ) 285/68/Edn. dated 29-5-1967 Government have introduced 
the Kerala Aided School Employees Provident Fund Rules 1967 , with effect 
from 1-4-1967. Government are now pleased to delegate powers as given in 
appendix to this order to the officers of the Education Department to sanction 
withdrawals from the Fund . 

By order of theGovernor, 

P.K. UMASANKAR , 
Additional Secretary. 


To 

Thc Director of Public Instruction . 
The Education J, B , C3 and L Sections. 

The Finance Department - vide U. O. No. 53965 /EXP4 /65 / Fing 
G. 2210 


Delegation of Financial Powers to Officers in the Education Department in respect of 

Kerala Aided School Employees Provident Fund . 

Extent to which power can be exercised 
Designation of 

To sanction temporary 
Officer 

To sanction temporary with To sanction 
withdrawals in normal drawals requiring special non -refundable 
cases sanction 

withdrawals 
(1) 

( 3 ) 


1. Director of 

Public 
Instruction 


All cases without limit subject 

to the other conditions and 
• limitations under the rules 

ofthe Fund 


All cases without limit, 

subject to the other 
conditions and limita 
tions under the rules of 

the Fund 
Same powers 

as the 
Director of Public 
Instruction 


All cases without limit, 
subject to the other 
conditions and limi 
tations under the 

rules of the Fund . 
Same powers as the 
Director of Public 
Instruction , 


Samc of powers as the Dire 

ctor of Public Instruction 


2. Administrative 

Officer , Office 
of the Director 
of Public 

Instruction 
3. Regional 

Deputy Director 
of Public 
Instruction 


All cases without limit , subject 

to the other conditions and 
limitations under the rules 
of the Fund 


Upto Rs. 1,000 in cach 

case subject to the 
other conditions and 
limitations under the 
rules of the Fund 

(No powers) 


Upto Rs. 1,000 in each 

case subject to the 
other conditions and 
limitations under the 
rules of the Fund. 
(No powe: s) 


4. Administrative Upto Rs. 1,000 in each case 

Assistant to the subject to the other condi 
Regional Deputy tions and limitations under 
Director of Public rules of the Fund 
Instruction 


5. District 

Educational 
Officers 


Upto Rs. 1,000 in cach case 

subject to the other condi 
tions and limitations under 
the rules of the Fund 


Upto Rs. 500 in cach case 

subject to the other 
conditions and limita 
tions under the rules 
of the Fund 

(No powers) 


Upto Rs. 500 in each 

case subject to the 
other conditions and 
limitations under the 
rules of the Fund 
( No powers) 


Upto Rs. 600 in cach case 

subject to the other condi 
tions and limitations under 
the rules of the Fund. 


6. Personal 

Assistants to the 
District 
Educational 

Officers 
7. Assistant 

Educational 
Officers 


(No powers ) 


(No powers ) 


Upto Rs. 400 in each case 

subject to the other condi 
tions and limitations under 
the rules of the Fund 


co 


Kerala Gazette No. 3 datod 21st January 1969, 
PART I 


GOVERNMENT OF KERALA 


Abstract 
EDUCATION - DEPARTMENT OF COLLEGATA EDUCATION - SHRI V. D. SESHADRI, 
LECTURER, DEPARTMENT OF PHYSICS - REFIXATION OF RANK IN THE 
FINAL INTEGRATED GRADATION LIST AS ON 30-8-1957 

ORDERS ISSUED 


EDUCATION (N ) DEPARTMENT 
G. O. (P ) No. 536 /68 /Edn . Dated , Trivandrum , 5th December 1968 . 


Read :-1. G.O. (P )-302/66 / Public dated 22nd July, 1966. 

2. GO. ( P ) 16/67/Edn : dated 19-1-1967. 
3. G.O.( P ) 304 /68/PD . (Int.) dated 5-10-1968. 
4 . Letter No. B1-13311 /68 dated 5-11-1968 from the Director of 

Collegiate Education . 


ORDER 
Consequent on the refixation of rank of Shri V. D. Seshadri among the 
Lecturers in Physics in the final integrated gradation list as on 1-11-1956, 
ordered in the G.O.read as third paper, with reference to 

his regular ap 
pointment as Lecturer with effect from 9-8-1950, a corresponding refixation 
ofhis rank in the final integrated gradation list of tcaching staff as on 
30-8-1957 has become necessary . 

Governmenttherefore order that the name 
of Shri V. D. Seshadri occurring as item 29 on page 13 of the final integrated 
gradation list of teaching staff, published with the G.O.read as second paper 
will be deleted and he will be assigael the 21st rank below Sri 
S. N.Neclakantan Nambissan (Sl. No. 20) and above Sri P. Joy Gcorge 
(Serial No. 21) with the date of his appointment to the post of Lecturer 

G. 2208 


being corrected as 9-8-1950. The following corrections in respect of the date 
of commencement of continuous service in the equated category (column 7 
on page 13 of the G. O read as second paper above) also will be made: 
Rank No. 

Col. 7 
( Date of commencement ofcontinuous 

service in the equated category ) 
21. V. D. Seshadri ( M ) 

9-8-1950 
22. P. Joy George ( T ) 

7-10-1950 
23 . Dr. M.A. Lonappan (C ) 

20-11-1950 
24 . P. V. Joseph ( T ) 

21-11-1950 
25 . K. Karunakaran Nair (Polytechnic) 14-7-1951 
26 . V. Thulasi Amma ( C ) 

19.9-1951 
27. K. Sudersanan ( T ) 

30-10-1951 
28 . Mary Koshy ( T ) 

7-7-1952 
29. K. Narayanan Kutty ( C ) 

6-1-1953 
By order of the Governor, 
K. C. SANKARANARAYANAN , 

Education Secretary, 
То 

The Director of Collegiate Education 
The Secretary, Kerala Public Service Commission (with C. L.)3 
The Accountant General 
The Education ( F ) Department. 
Shri V. D. Seshadri (through Director of Collegiate Education ). 


Kerala Gazette No. 3 dated 21st January 1969; 
PART I 

GOVERNMENT OF KERALA 
Health ( D ) Depastrient 

NOTIFICATION 


No. 54065/D3/68 /HD: 

Dated , Trivandrum , 28th December 1968. 
In exercise of the powers conferred by section 55 of the Dentists Act, 
1948 ( Central Act 16 of 1948 ), the Government of Kerala hereby make the 
following amendment to the Kerala Dental Council Rules, 1963 issued in 
Notification No. 48321/D4/62/HLD dated 6th June, 1963 and published in 
theKerala Gazette No. 29 dated 16th July 1963 ; 

AMENDMENT 
In the said Rules , for rule 54, the following rule shall be substituted , 
namely : 
« 54. Sanction for Expenditure S 

No expenditure exceeding Rs. 100 shall be incurred and 
no articles the value of which exceeds Rs. 100 shall be purchased without 
the previous sanction of the Council. Previous sanction of the Government 
shall be obtained for all expenditure exceeding Rs. 500." 

By order of the Governor, 
PADKA RAMACHANDRAN , 

Sardary . 


G : 54 . 
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Health Department 

NOTIFICATION 
No. 59135 /F1/68-4 /Health 

Dated , Trivandrum , 14th January 1969 . 
In exercise of the powers conferred by clause (3 ) of section 2 of the 
Kerala Land Acquisition Act, 1961 (Act 21 of 1962) the Government of 
Kerala hereby appoint the Special Tahsildar for Land Acquisition , Major 
Water Supply Scheme, Cannanore to perform the functions of a Collector 
under the said Act within the area comprised in Tellicherry and Cannanore 
Taluks and under sub -section (2 ) of Section 3 of the said Act authorise him , 
his servants and workmen to exercise the powers conferred by the said s ub. 
section in respect of any land within his jurisdiction for the acquisition of 
which a notification under sub section (1) of Section 3 of the said Act has 
been published . 

By order of the Governor, 
PADMA RAMACHANDRAN , 

Secretary . 


542 Eg. 


Section iii 
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கேரள அரசாங்கம் 
விவசாயத்துறை-விவசாயம் பி 


விளம்பரங்கள் . 


I 
எண் . பி . 107/62 |விவ-1 

திருவனந்தபுரம், 1962 ஜனுவரி 22 . 
1961- ம் ஆண்டு கேரள விவசாயிகளுக்கான கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் 
2 ( 9 ) (viii ) மற்றும் ( ix ) பிரிவின் மூலம் வழங்கப்பட்ட - அதிகாரங்கள் 
பிரயோகிப்பதில், கேரள அரசாங்கம் , இதன் மூலம் (இச்) சட்டத்தின் 2 ( பி ) 
பிரிவின் பொருளுக்குட்பட்டு பின்னரும் விவசாயச் செயல்முறைகளை 
அபிவிருத்திச் செயல்முறைகளென விளம்பரப்படுத்தவும் அறிவிக்கவும் செய் 
கின்றது . 

1 , தென்னை, கமுகு , கொக்கோ , கொல்லமா முதலான மரங்கள் , நல்ல 
மிளகுக் கொடிகள், பழமரங்கள் மற்றும் செடிகள் முதலானவை நடுதல் அல்லது 
வளர்த்துதல், ( இச் ) சட்டத்தின் 2 ( பி ) ( viii ) பிரிவின் கீழ் 

விளக்கங் 


2 . 


புகையிலை உலர்த்துதலின் பொருட்டு ஜாப்னா முறைக்கு (Jaffna 
Method ) ஏற்றவாறு தூபசாலைகள் அல்லது தூபச் சாவடிகள் (Smoke Houses 
or Smoke She:ls) கட்டுதல் , ( இச்) சட்டத்தின் 2 ( பி ) (ix ) பிரிவின் கீழ் 
பொருளுரைக்கப்பட்டவாறு அபிவிருத்திக்கான ஒரு இனமாகவேண்டும் . - 

IL 
எண் . பி . 107/62/வில-2 -----திருவனந்தபுரம் , 1962, ஜனுவரி 22 . 

1961- ம் ஆண்டு கேரள விவசாயிகளுக்கான கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் 
(1961 - ன் 27- ம் சட்டம்) 9 -வது மற்றும் 10-வது பிரிவுகளின் மூலம் வழங்கப் 
பட்ட அதிகாரங்கள் பிரயோகிப்பதிலும் எண் . 19765 /59 /விவ . ( ஏஜி . பி.ஐ ) 
கொண்ட, 1959, ஏப்ரல் 11- ம் தேதியிடப்பட்ட மற்றும் எண் . 48369/விவ 
( ஏஐ/ 53 ) கொண்ட , 1953 , நவம்பர் 27- ம் தேதியிடப்பட்ட விளம்பரங்களில் 
வெளியிடப்பட்ட ஒழுங்குகளின் (மற்றொன்றின் இடம்) கைக் கொள்ளுதலிலும் , 
நிலத்தில் ஏதேனும் பிவிருத்தி ஏற்படுத்தும் நோக்கத்திற்கெனவும் தீங்குகள் 
இல்லாதொழித்தல் , விதைகள் , கன்றுகாலிகள், உரங்கள் அல்லது விவசாயக் 
கருவிகள் வாங்கும் நோக்கத் திற்கென அல்லது விவசாய நோக்கங்கள் 
சம்பந்தமான வேறு எந்த - நோக்கங்களுக்கெனவும் கடன்கள் அனுமதிக்கும் 
பொருட்டு, கேரள அரசாங்கம் இதன் மூலம் பின்வரும் ஒழுங்குகளை இயற்றி 
யுள்ளது . 

மாநிலத் தலைவரின் ஆணைப்படி , 
கே . எ . சங்கரநாராயணன் , 

செயலாளர் . 
- 1. ( எ ) இவ் வொழுங்குகள் , கேரள மா நில விவசாயக் கடன்கள் பற்றிய 
ஒழுங்குகள் என அழைக்கப்படலாம் . 


பி) இவை உடனடியாக அமுலுக்கு வரவேண்டும் . - 


G. 1105 . 
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பாகம் 1 


3 . 


நில அபிவிருத்திக்கான கடன்கள் . 
2. இவ்வொழுங்குகளின் கீழ் அளிக்கப்படும் கடன்கள் கீழ்க்காணும் எல்லா 
நோக்கங்களுக்கெனவும் அல்லது சிலவற்றிற்கென , நிலத்தில் அபிவிருத்தி உண்டு 
பண்ணும் உரிமையுடைய எந்த நபருக்கும் அல்லது அத்தகைய நபரின் அனுமதி 
யுடன் வேறு எந்த நபருக்கும் அனுமதிக்கப்படவேண்டும் . - 

( i ) தென்னை, கமுகு, கொல்லமா அல்லது கொக்கோ ஆகிய மரங்கள் 
நடுதலும் வளர்த்துதலும் , 

( ii) நல்லமிளகுக் கொடிகள் நடுதலும் , வளர்த்துதலும் அல்லது 
நிலவிலிருக்கும் நல்லமிளகுத் தோட்டங்களைப் புதுப்பித்தல் , 

( iii) புதிய பழத்தோட்டங்கள் அமைத்தல் அல்லது இருக்கும் பழத் 
தோட்டங்களைப் புதுப்பித்தல் , - 

( iv ) பயிர் நிலங்களுக்கு நீர் பாய்ச்சும் பொருட்டு சாதாரணமான 
கிணறுகள் அல்லது பில்டர் பாயின்ட் டியூபு கிணறுகள் (Filter point Tube wells ) 
தோண்டுதல், அல்லது 

( v ) புகையிலை உலர்த்தும் பொருட்டு ஜாப்னா முறையிலான தூபச் 
சாவடிகள் (Smaking Sheds ) கட்டுதல் . 

இந்த பாகத்தின் கீழ் கடனுக்கான விண்ணப்பம் , இவ்வொழுங்கு 
களோடிணைந்த நமூனா 1 - ல் உள்ள நகலில் இருக்கவேண்டுமென்பதோடு , அவ் 
விண்ணப்பம் . வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரியிடம் ( Block Development Officer ) 
அல்லது அபிவிருத்தி செய்யப்படவேண்டிய நிலம் எந்தப் பகுதியில் உள்ளதோ 
அந்தப்பகுதியின் விவசாயத்துறை உதவி அதிகாரியிடம் கொடுக்கப்படவும் 
வேண்டும் . 

4. ( எ ) விண்ணப்பதாரர் , தேவையேற்பட்டால் , விண்ணப்பிக்கப்பட்டுள்ள 
சுடன் தொகையின் மதிப்புக்குக் குறையாது , அபிவிருத்தி செய்யப்படவேண்டிய 
நிலம் மற்றும் வேறு சொத்து நிலங்களும் கடனுக்கான பிணையமாக செலுத்த 
வேண்டும். கடனுக்கான பிணையமாகக் கொடுக்கப்பட்ட சொத்துக்களின் உரிமை 
களுக்கான ஆவணங்களுடன், விண்ணப்பம் கொடுக்கும் நாளுக்குப் பன்னிரண்டு 
வருடங்களுக்கு முந்திய காலத்திற்கான வில்லங்கச் சான்றிதழும் விண்ணப்பத் 
துடன் கொடுக்கப்படவேண்டும் . அபிவிருத்தி செய்யப்படவேண்டிய நிலம் 
தேவையான பிணையத் தொகைக்குப் போதிய மதிப்புடையதல்லாதபோது , 
மற்றும் அபிவிருத்தி செய்யப்படவேண்டுமெனக் கருதப்பட்ட நிலத்தின் மீது 
பூரணமான உடமை அதிகாரம் இல்லாத விண்ணப்பதாரரின் காரியத்தில், 
அல்லது!. தேவையான அளவில் பிணையமாகச் செலுத்துவதற்குப் போதுமான 
வேறு சொத்துக்கள் இல்லாத விண்ணப்பதாரரின் காரியத்தில் , கடனுக்கான 
பிணையமென தனது நிலத்தை அடைமானம் வைக்கச் சித்தமான வேறு 
ஏதேனும் நபருக்குச் சொந்தமான நிலமும் அதனோடிணைந்த பிணையமெனச் 
செலுத்தப்படலாம் , 

( பி ) புகையிலை உலர்த்துவதற்கென தூப சாலைகள் கட்டும் பொருட்டு 
கடன்களுக்கு விண்ணப்பிக்கும் விண்ணப்பதாரர்களும் , கிணறுகள் தோண்டும் 
பொருட்டுக் கடன்களுக்கு விண்ணப்பிக்கும் விண்ணப்பக்காரர்களும் கட்ட 
உத்தேசித்திருக்கும் தூபசாலைகள் அல்லது கிணறுகளின் தோராய வரைபடங்கள் 
( Rough Sketch ) மற்றும் அவற்றின் மதிப்புக்களையும் அவர்களது விண்ணப்பங் 
களுடன் இணைக்கவேண்டும் . 
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( R ) நீர்ப்பாசன வசதிகள் ஏற்படுத்தும் பொருட்டு பில்டர் பாயின்ட் 
டியூப் ,கிணறு ஒன்று கட்டுவதற்கான கடனுக்கென விண்ணப்பிக்கும் ஒரு 
விண்ணப்பதாரர் துளையிடும் வேலைகள் துவங்குவதற்கான வைப்புத்தொகை 
களென ரெவின்யூ டெப்பாஸிட்டின் கீழ் ரூ . 25 கட்டியதற்கான செலுத்துச் 
சீட்டும் உடன் இணைக்கவேண்டும் . இத்தகைய கடன்களுக்கான விண்ணப்பங்கள் 
அத்துறையில் உள்ள துளையிடும் கருவிகளின் பொறுப்பு ஏற்றிருக்கும் 
அதிகாரிக்கு அனுப்பப்படவேண்டும் . அந்த அதிகாரி அதன்மீது தேவையான 
ஆராய்வுகள் நடத்துவார் . ஆராய்வு வெற்றி பெறவில்லையெனில் , அல்லது கடன் 
அனுமதிக்கப்படாதபோது , விண்ணப்பதாரரால் கட்டப்பட்ட தொகை . 
ஆராய்வுகளுக்கான செலவுகளின்பால் சரிக்கட்டப்படவேண்டும் . ஆராய்வு 
நடத்தியதில் , பில்டர் பாயின்டு வேலை செய்யுமென, பொறுப்பேற்றுள்ள அதிகாரி 
திருப்தியுற்றால் , கடனுக்கான விண்ணப்பம செயல்முறைப்படுத்தப்படவேண்டும் . 
கடன் அனுமதிக்கப்பட்டுள்ளபோது , கட்டப்பட்ட தொகை , கடன் திருப்பிக் 
கொடுக்கப்படும் முடிவு தவணைக்கு எதிராக சரிக்கட்டப்படும் . 

5. ( எ ) கடனுக்கான விண்ணப்பமொன்று பெற்றுக்கொள்வதன்மேல் , 
அந்தந்தக் காரியத்திலானது போல், வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரி விவசாயத்துறை 
உதவி 

அதிகாரி, இதற்கென பேணப்படவேண்டிய , நமூன II- ல் உள்ள 
பதிவேட்டில் அதன் விவரங்கள் பதிவு செய்யவேண்டும் . வட்டார வளர்ச்சி 
அதிகாரி , வட்டாரத்திலுள்ள விவசாயப் பெருக்க அதிகாரிகளால் நடத்தப்படும் 
நுட்ப ஆய்வுகளுக்கு ஒழுங்கு செய்யவேண்டும் . வட்டார வளர்ச்சியில் 
உட்படுத்தப்படாத பகுதிகளில் , விண்ணப்பங்கள் பெற்றுக்கொள்ளும் விவசாய 
உதவி அதிகாரிகளே - நுட்ப ஆய்வு நடத்தவேண்டும் . நுட்ப ஆய்வுகளின் 
அறிக்கை இவ்வொழுங்குகளோடு இணைக்கப்பட்டுள்ள நமூனா III- ல் இருக்க 
வேண்டும். 

( பி ) எந்த அதிகாரிக்கு விண்ணப்பம் கொடுக்கப்புட்டுள்ளதோ அந்த 
அதிகாரி , விண்ணப்பத்தின் மீது பொது அறிவிப்புக் கொடுத்தல் உசிதமென அவர் 
கருதினால் , விண்ணப்பதாரருக்குக் கடன் அனுமதிப்பதில் ஆட்சேபனைகள் உள்ள 
நபர்களை , பொது அறிவிப்புக் கொடுக்கப்பட்ட நாளிலிருந்து மூன்று நாட் 
களுக்குள் அதிகாரியின் முன் ஆசராகும்படியும் அவர்களது ஆட்சேபனைகளைப் 
பதிவு செய்யும்படியும் கேட்டுக் கொண்டு அருகாமையிலுள்ள கிராமத்திலும் 
பஞ்சாயத்து அலுவலகங்களிலும் நமூனா IV- ல் உள்ள அறிவிப்பு ஒன்று வெளி 
யிடலாம் . 

( R ) வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரிகளின் மற்றும் விவசாய உதவி 
அதிகாரிகளின் , அனுமதி அதிகாரங்களுக்குட்பட்ட கடன்களுக்கான விண்ணப்பங் 
களின் காரியத்தில், ஆட்சேபனைகள் 

ஏதும் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்டால் , 
அவர்கள் , அவற்றை முறைப்படி பரிசீலனை செய்ய வேண்டுமென்பதோடு ஆட்சே 
பனைகளை ஏற்றுக்கொள்ளுகின்ற அல்லது மறுக்கின்ற எழுத்துவடிவிலான - 
கட்டளைகள் பிறப்பிக்கவும் வேண்டும் , 

( டி ) உயர் அதிகாரிகளின் அனுமதி அதிகாரத்திற்குட்பட்ட, கடன் 
களுக்கான விண்ணப்பங்களின் காரியத்தில் கடனுக்கான விண்ணப்பம் அவ் 
வதிகாரியினால் அது சம்பந்தப்பட்ட பதிவுகளோடு அவரது சிபாரிசுகளுடன் கடன் 
அனுமதிக்கத்தகுதியுடைய அதிகாரிக்கு அனுப்பப்படவேண்டும் . 

( இ ) பிணையெனக் கொடுக்கப்பட்ட சொத்துக்களின் மீதான விண்ணப்ப 
தாரரின் உரிமை பற்றி சந்தேகம் எழுகின்ற காரியத்தில், கடன் அனுமதிக்க 
அதிகாரமளிக்கப்பட்டுள்ள அதிகாரி, சம்பந்தப்பட்ட அரசாங்க வழக்கறிஞரின் 
கருத்தினை அறிந்து கொள்ளவேண்டும் . 


6 . 


2,500 


1 . 


கடன் அனுமதிக்கும் அதிகாரமுடைய அதிகாரி , ரூ . 2,500- க்கு மேற் 
படாத கடனுக்கான விண்ணப்பங்களின் காரியத்தில் , சம்பந்தப்பட்ட கிராம் 
அதிகாரிகளிடமிருந்து நமூனா V- ல் உள்ள அறிக்கை ஒன்று பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும் . மேலும் , எல்லாக் காரியங்களிலும் , கடன் தொகை அனுமதிக்கு 
முன்னர் , விண்ணப்பதாரரால் கொடுக்கப்பட்ட பிணையத்தின் போதும் 
போதாமை பற்றி சம்பந்தப்பட்ட தகசில் தார்காரிடமிருந்தும் அறிக்கை ஒன்று 
பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும் . தகசில்தார்கள் அல்லது கிராம அதிகாரிகள் , 
பதிவுகள் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்ட ஏழு நாட்களுக்குள் அவர்களது அறிக்கைகளை 
சம்பந்தப்பட்ட அதிகாரிகளிடம் கொடுக்கவேண்டும் , 

7. ( எ ) கீழ்கானும் அதிகாரிகள் , எதிரே குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தொகை 
களுக்கு மேற்படாத -கடன் தொகைகள் அனுமதிக்கத் தகுதி பெற்றவர் 
களாவார்.- 
( மண்டல) விவசாயக் கூட்டு நெறியாளர் 

ரூ 10,000 
துணை நெறியாளர் , விவசாயத் துறை ( விவசாயக் 
கூட்டு நெறியாளர் அலுவலகம் ) 

5,000 
மாவட்ட விவசாய அலுவலர் 
உதவி அலுவலர் மற்றும் வட்டார வளர்ச்சி 
அதிகாரி 

500 
( பி ) அனுமதிக்கப்பட்ட தொகை மேற் குறிப்பிட்டுள்ள வரம்புக்கு 
மேற்படாததெனினும் , விண்ணப்பதாரர் ஒருவருக்கு, ஒரே விண்ணப்பத்தின் 
மீது, ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட நோக்கங்களுக்கான கடன்கள் அனுமதிக்கப்படலாம் . 

8. 2 -வது ஒழுங்கின் கீழ் குறிப்பிட்டுள்ள நோக்கங்களுக்கென கடன்கள் 
அனுமதிப்பதற்தான அடிப்படை , கடன்கள் பிரித்துக் கொடுக்கப்படவேண்டிய 
தவணைகளின் விவரங்கள் மற்றும் கடன்கள் திருப்பிச் செலுத்தப்படவேண்டிய 
முறைகள் ஆகியவை அட்டவணை 1- ல் குறிப்பிட்டுள்ளவாறு இருக்கவேண்டும் . 
9. கடன்கள் அனுமதிக்கும் சட்டளை நமூனா IV-ல் இருக்கவேண்டும் . 

10 ( 1) இவ் வொழுங்குகளின் கீழ் கடன்கள் அனுமதிக்கத்தகுதி பெற்ற 
அதிகாரிகள் , எழுத்து வடிவில் பதிவு செய்யப்படவேண்டிய காரணங்களுக்கென 
ஏதேனும் விண்ணப்பத்தை மறுப்பதற்கு அதிகாரம் உடையவர்களாக வேண்டும் . 

( 2) - விண்ணப்பம் மறுக்கப்பட்ட ஏழு நாட்களுக்குள் , இத்தகைய 
அதிகாரிகளின் முடிவுக்கு எதிராக முறையீடு ஒன்று, அவருக்கு அடுத்தபடியான 
உயர் அதிகாரிக்குத் தாக்கல் செய்யப்படவேண்டும் . . 

- (3 ) 2- வது துணை உட்பிரிவின் கீழ் முறையீடின் மீதான ஏதேனும் 
கட்டளை பிறப்பிக்கப்பட்ட நாளிலிருந்து முப்பது நாட்களுக்குள், இத்தகைய , 
கட்டளைகளின் மூலம் தனக்குத் தீங்கு நேர்ந்துள்ளதாகக் கருதப்படும் ஏதேனும் 
கட்சியினரால் விண்ணப்பம் ஒன்று கொடுக்கப்படுவதன் மேல் , விவசாயத் துறை 
நெறியாளர் , எழுத்து வடிவில் பதிவு செய்யப்படவேண்டிய காரணங்களுக்காக 
அந்தக் கட்டளையை ஒதுக்கி வைக்கவேண்டுமென்பதோடு தகுதியென அவர் 
கருதுகின்ற கட்டளைகள் கொடுக்கவும் வேண்டும் . 

-11 . - கடன் அனுமதிக்கின்ற கட்டளைகள் பெற்றுக்கொள்வதன் மேல் , 
விண்ணப்பதாரர். நமூன் VII- ல் உள்ள அடைமானப் பத்திரம் ஒன்று எழுதிக் 
கொடுக்கவேண்டும் . பாண்டு பத்திரம் விண்ணப்பதாரரின் செலவில் பதிவு 
செய்யப்படவேண்டும் . 
- 12. பிணைப்பத்திரம் எழுதிக் கொடுப்பதன் மேல் , கடன் அனுமதித்த 
அதிகாரி , அந்தந்தக் காரியங்களிலானதுபோல் கடன் தொகை முழுவதையும் 
அல்லது தவணைகளிலாக விண்ணப்பதாரருக்குப் பிரித்துக்கொடுக்கவேண்டும் . 
கடன் தொகையின் தவணைகள் , உரங்கள் , பூச்சி கொல்லும் மருந்துகள் அல்லது 


5 


கருவிகள் வாங்குவதற்கென , பிரித்துக்கொடுக்கப்படும் போது , இத்தகைய 
கடன்கள் மூலப் பொருட்களாகக் கொடுக்கப்படவேண்டும் . இத்தகைய மூலப் . 
பொருட்கள் தேவையான அனுமதிச் சீட்டுகள் , ( பெர்மிட்டுகள் ) அளிப்பதன் 
மூலம், அதிகாரமளிக்கப்பட்ட வணிகர்களின் மூலமாக வழங்கப்படவேண்டும் .. 

13. கடன், தவணைகளாகக் கொடுக்கப்பட வேண்டியபோது , கடனின் 
முந்திய தவனைத்தொகை கடன் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்ட, வரால் எந்த நோக்கத் 
திற்கெனப் கடன் அனுமதிக்கப்பட்டதோ அந்த நோக்கத்திற்கென பூரணமாகப் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளதென கடன் அனுமதிக்கும் அதிகாரி திருப்தியுற்றால் 
மட்டுமே கடளின் இரண்டாவதும் அதனைத் தொடர்ந்துள்ளா தவணைத்தொகை 
களும் பிரித்துக் கொடுக்கப்படவேண்டும் . 

14. ( எ ) கடன்கள் , ஆண்டொன்றுக்கு 5 சத வீதத்தில் தனி வட்டி 
உடையதாக இருக்கவேண்டும் . வட்டி கடன் தொகை பிரித்துக்கொடுக்கப்படும் 
நாளிலிருந்து சேர்க்கப்படவேண்டும் . கடன்தொகை தவணைகளாகப் பிரித்துக் 
கொடுக்கப்படுமிடத்து ஒவ்வொரு தவணைத்துகையும் பிரித்துக்கொடுக்கப்படும் 
நாளிலிருந்து சேர்க்கப்படவேண்டும் . பூர்த்தியான மாதங்களுக்கு மட்டுமே 
வட்டி கணக்கிடப்படவேண்டும் . மேற்கூறியவாறு காலம் கணக்கிடுகையில் ஒரு 
மாதத் தின் , பதினைந்து நாட்களோ அல்லது அதற்கு அதிகமான நாட்களோ 
உள்ள ஏதேனும் பாகம் , ஒரு மாதமெனக் கணக்கிடப்படவேண்டும். பதினைந்து 
நாட்களுக்குக் குறைவான நாட்கள் கொண்ட எந்த பாகமும் விட்டு விடப்பட 
வேண்டும் . 

( பி ) செலுத்துவதற்கு உரிய நாளன்று செலுத்தப்படாத கடனின் 
திருப்பிச் செலுத்தப்படும் ஒவ்வொரு தவணையின் மீதும் ஒவ்வொரு ஐம்பது 
ரூபாய்க்கும் அல்லது அதன் பாகத்திற்கும் மாதம் ஒன்றுக்கு 24. கா வீதம் கடன் 
வாங்கியவர்களிடமிருந்து தண்டம் ஈடாக்கப்படவேண்டும் : 

( R ) துணை ஒழுங்கு ( பி )-ன் கீழ் தண்டம் ஈடாக்குதல் கடன் வாங்கிய 
வருக்கு தகாத கொடுமை விளைவிக்கும் என விவசாயத்துறை நெறியாளர் திருப்தி 
யுற்றால் , அவர் அவ்வாறு தண்டம் ஈடாக்குதல் முழுவதையும் அல்லது அதன் 
ஏதேனும் பாகத்தைத் தள்ளுபடி செய்யலாம் . 

15 . ( i ) எந்த நோக்கத்திற்கென கடன் தொகை அனுமதிக்கப்பட்டதோ 
அந்த நோக்கத்திற்கென அது பயன்படுத்தப்படவில்லை என்று கடன் 
அனுமதிக்கும் அதிகாரி திருப்தியுறும் காரியத்தில் ; 

( ii ) எந்த நோக்கத்திற்கெனக் கடன் அனுமதிக்கப்பட்டதோ அந்த 
நோக்கமல்லாத வேறு நோக்கத்திற்கெனக் கடன் தொகை முழுவதும் அல்லது 
அதன் பாகம் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளதென்று கடன் அனுமதிக்கும் அதிகாரி 
திருப்தியுறும் காரியத்தில் ; அல்லது 

(iii ) கடன் வாங்கியவர் கடனின் இரண்டு தவணைகள் செலுத்து 
வதில் தவறு இழைக்கும் காரியத்தில் , கடனின் முழுத் தொகையுடன் வட்டியும் 
அதற்கான தண்டமும் மற்று - செலவுகளும் உடனடியாகச் செலுத்தப்பட 
வேண்டியவையாக வேண்டுமென்பதோடு அவை (இச்) சட்டத்தின் 7 -வது 
பிரிவில் வகை செய்யப்பட்டுள்ளவாறு டாக்கப்படவும் வேண்டும் . 

16. விவசாயத்துறையினால் முன்னர் கொடுக்கப்பட்ட ஏதேனும் கடன் 
சம்பந்தமாகத் தவறிழைத்த ஒரு நபருக்கு இவ்வொழுங்குகளின் கீழ் எந்தக் 
கடனும் அனுமதிக்கக் கூடாது , 

17. கடன்கள் பத்து ரூபாயின் மடங்குகளாக மட்டுமே அனுமதிக்கப்பட 
வேண்டும் . 

18. கடன்கள் , (கடன் ) அனுமதிக்கும் அதிகாரியினால் மெய்யொப்பமிடப் 
பட்ட முப்பிரதி செலுத்துச் சீட்டுகளின் படி (Triplicate Chalans) கடன் வாங்கிய 
நபர்களால் கருவூலத்தில் திருப்பிச் செலுத்தப்படவேண்டும் . 


6 


வேறு 


11 : விவசாயத்துறை நெறியாளர் , கடன்கள் பிரித்துக் கொடுப்பதற்கான 
றிகளை ஆதிக்கம் செய்யவேண்டுமென்பதோர் அவற்றைக் கடன் அனுமதிக்கத் 
தகுதிபெற்று அதிகாரிகளுக்குப் பங்கீடு செய்யவும் வேண்டும் . 

20. இவ்வொழுங்குகளின் கீழ் , கடன் அ மதிக்கத் தகுதி பெற்ற அதிகாரி 
கடன்கள் ஈடாக்குதலுக்குப் பொறுப்புடையவராகவேண்டுமென்பதோடு , 
விவசாயத்துறை நெறியாளரால் இதற்கெனக் குறிப்பிடக் கூடிய முறையில் 
கீழ்க்காணும் பதிவேடுகள் பேளவும் வேண்டும்.- 

பாஎக்க!-ன்களின் பதிவேடு 
( ii) ஈடாக்குதலின் பதிவேடு 
( iii) பனமல் பாது! 

விதத்தில் கொடுக்கப்படும் சுடன் 
களுக்கான கடன் அனுமதிகளின் பதிவேடு . 

(iv ) கடன்கள் மாதந்தோறும் பிரித்துக்கொடுத்தல் மற்றும் அவை 
திருப்பிக்கொடுத்தலுக்கான பதிவேடு 

( v ) மாதந்தோறும் மற்றும் ஆண்டுதோறும் உள்ள புள்ளிவிவரங் 
களின் பதிவேடு . 

21. இவ்வொழுங்குகளின் கீழ் கடன் அனுமதிக்கும் வட்டார வளர்ச்சி 
அதிகாரி மற்றும் விவசாயத்துறை உதவி அதிகாரி, கடன்கள் பிரித்துக்கொடுத்தல் 
மற்றும் திருப்பிச் செலுத்துதலின் மாதாந்தரப்புள்ளி விவரங்களை ஒவ்வொரு 
அடுத்த மாதத்தின் பத்தாவது நாளுக்கு முன்னும், சம்பந்தப்பட்ட மாவட்ட 
விவசாயத்துறை அதிகாரிக்கு அனுப்பவேண்டும் , கடன் அ அ மதிக்கும் மாவட்ட 
வியசாயத்துறை அதிகாரி , ஒவ்வொரு மாதமும் இருபதாவது நாளுக்கு முன்னர் , 
அவரால் , வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரிகளால் மற்றும் அவரது ஆட்சி எல்லைக்குட் 
பட்ட விவசாயத்துறை உதவி அதிகாரிகளால் அனுமதிக்கப்பட்ட கடன்கள் 
பிரித்துக் கொடுத்தல் மற்றும் அவை திருப்பிச் செலுத்துதலின் விவரங்கள் 
அடங்கிய ஒன்று சேர்க்கப்பட்ட மாநாத்தரப் புள்ளிவிவரங்களை (மண்டல ) 
விவசாயக் கூட்டு நெறியாளருக்கு அனுப்ப வேண்டும் . ( மண்டல) விவசாயக் 
கூட்டு நெறியாபாரும், எல்லா மாதங்களிலும் இருபத்தைந்தாவது நாளுக்கு முன் 
இதுபோன்று ஒன்று சேர்க்கப்பட்ட புள்ளி விவரங்களை விவசாயத்துறை நெறி 
யாளருக்கு அனுப்பவேண்டும் . 

22. கடன்கணக்குகள் , மாவட்ட அடிப்படையில் பேணுவதற்கு மாவட்ட 
விவசாயத்துறை அதிகாரியும் , மண்டல அடிப்படையில் விவசாய கூட்டு 
நெறியாளரும் , மாநில அடிப்படையில் பேணுவதற்கு விவசாயத் துறை நெறி 
யாளரும் பொறுப்புடையவர்களாகவேண்டும் . விவசாயத்துறை தெறியாளர் , 
ஒல்வொரு கால்வருட முடிவுக்குப் பின்வரும் இரண்டு மாதங்களுக்குள் , கால் 
வருட வேலை நிலைமை அறிக்கை மற்றும் கடன் சம்பந்தமான டி . R. பி . புள்ளி 
விவரங்களை அரசாங்கத்திற்கு அனுப்பவேண்டும் . 

23. இவ்வொழுங்கின் கீழ் கடன் அது மதிக்கும் அதிகாரிகள் , கடன் 
சம்பந்தமான கோப்புகள் மற்றும் ஆவணங்களின் சேமக்காப்புக்குப் பொறுப் 
புடையவர்களாகவேண்டுமென்பதோடு கடன் தொகை திருப்பிச் செலுத்துதல் 
பூர்த்தியாக்கப்படுவதன் மேல் பிாையத்தைக் கடன் பெற்றவர்களுக்குத் திரும்பக் 
கொடுக்கவும் அதிகாரமுடையவர்களாகவேண்டும் . 

24. இவ்வொழுங்குகளின் கீழ் கடன்கள் அனுமதிக்கும் அதிகாரிகள், கடன் 
தொகை சரியான ழுறையில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளதா என அறியும் பொருட்டு , 
எந்த நிலத்தின் அபிவிருத்திக்கெனக் கடன் தொகை அனுமதிக்கப்பட்டதோ 
அந்த நிலத்தின் மீது காலந்தோறும் உள்ள ஆய்வு நடத்தவேண்டும் . 
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எரு, உரம் , விதைகள் மற்றும் பூச்சிகொல்லிகளுக்கென 

விவசாயிகளுக்குக் கடன் கொடுத்தல் . 
1. இவ்வொழுங்குகளின் கீழ், இவற்றுடன் இணைக்கப்பட்டுள் : அட்டவனே 
11 - ல் குறிப்பிட்டுள்ள வரையறைகளுக்குட்பட்டு கிர்க்காததும் விகாவுகல் 
ஒன்றிற்கெனவோ அல்லது வேருென்திற்கெனவோ விண்ணப்பம் கொடுக்கப் 
படுவதன் மேல் , விவசாயிகளுக்கு உரங்கள் , * வவை உரங்கள் , எரு . : னகள் 
மற்றும் பூச்சி கொல்லிகள் முதலானவை கடனாக வழங்கப்படலாம் . 

( i ) நெல் 
( ii) வேறு உணவுத் தானியப் பயிர்கள் 
(iii ) இஞ்சி அல்லது வேறு வாசனைப் பொருட்கள் (Spices ) 
( iv) எண்ணெய் விதைகள் 
( v ) கடல் நீவுப் பருத்தி 

( vi) வேறு பண முடைப் பயிர்கர் ( Cas! Crors) 
2. 1 - வது ஒழுங்கில் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பிலும் , அவ் 
வொழுங்கில் குறிப்பிடப்பட்ட கருவிகள் விவசாயத்துைறைசில் அல்லது வகை 
களிடம் கிடைக்காத எந்தச் சமயத்திலும் , 10- வறு ஒழுங்கில் வளர் செய்யப் 
பட்ட , கருவிகளுக்கான அனுமதிக்குப் பதிலாக , அத்தகைய கருவிகள் வாங்க 
வதற்கென் அட்டவணை ( ! -ல் குறிப்பிட்டுள்ள வரையறைக்கு மேற்படார பனம் 
கடன் அனுமதிக்கப்படலாம் . 

3. கடன்களுக்கான விண்ணப்பங்கள் இவ்வொழுங்கு ஈளோ தப் 
பட்டுள்ள நமூனா VIII- ல் இருக்கவேண்டும் . விண்ணப்பங்கள் , சாகுபடி செய்யப் 
படவேண்டிய நிலம் எந்தப்பகுதியில் உள்ளநோ பந்தப்பகுதியில் , வட்டார 
வளர்ச்சியில் உட்படாத பகுதியில் விவசாயத்துறை உதவி அதிகாரிகளிடமும் , 
வட்டார வளர்ச்சிப் பத்தியில் வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரிகளிடமும் இரட்டை 
நகலில் கொடுக்கப்படவேண்டும் . 

4. விண்ணப்பங்கள் பெற்றுக்கொள்வதன் மேல் விவசாயத்துறை உதவி 
அதிகாரி அல்லது வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரி , அதன் விவரங்களை இவ்வொழுங் 
களோடிணைந்த நமூனா IX- ல் உள்ள பதிவேட்டல் பதிவு செய்யவேண்டு 
மென்பதோடு , அதன் பின் தேவையான சரிபார்த்தலுக்கெனவும் பரப்பி 
அனுப்புதலுக்கெனவும் அவ்விண்ணப்பங்களை சம்பந்தப்பட்ட கிராம சொர் 
களுக்கு அனுப்பவேண்டும். 

5. இவ்வொழுங்கின் கீழ் , எந்தப் பயிருக்கென + - எண்ணப்பிக்கப் 
பட்டுள்ளதோ அந்த நிலத்தில் விளைவிக்கப்படும் பயிர்க , கடனக்கென 
விண்ணப்பிக்கும் நபர் பிணையமாக வைக்கவேண்டும் . பயிர்களுக்கும் Cer * , 
பட்டிகை சாதி அல்லது பட்டிகை வகுப்பைச் சேர்த்த உறுப்பினர் தவிர 
எல்லா விண்ணப்பதாரர்களாலும் விண்ணப்பிக்கப்பட்ட படன் தொ = " 3.ன் 
இரு மடங்கு பொது மானமுள்ள தனிப்பட்ட பி 2: 1 ஒன்றும் சொடுக்கப்பட 
வேண்டும் . (நில) உடைமையாளர்களான விவசாயிகள் , தனிப்பட்ட ட் 
களுக்குப் பதிலாக அவர்களது நிலங்களைப் பினயமாகக் கொடுக்கலாம் . 

6 . விவாயத் துறை உதவி அதிகாரிகளிடமிருந்து அல்ல ! வட்டார 
வளர்ச்சி அதிகாரிகளிடமிருந்து விண்ணப்பப்டன் பெற்றுக் கொள்வதன் பல், 
கிராம அதிகாரிகள் கீழ்க் காண்பவற்றைச் சரிபார்க்கவேண்டும் .- 

( i ) விண்ணப்பதாரர் எந்த நிலம் சம்பந்தமாகக் கடன் விண்ணப் 
பிக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்த நிலத்தில் சாகுபடி செய்கின்றவரா: 
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( ii) விண்ணப்பதாரர் நிலத்தைச் சாகுபடி செய்வதற்கு தனிஉரிமை 
உடையவரா , 

( iii ) விண்ணப்பதாரர் , நில உடைமையாளரெனில் , பிணையாகக் 
கொடுக்கப்பட்ட நிலத்தின் மீது தனியுரிமை உடையவரா, மற்றும் 

( iv ) விண்ணப்பதாரரின் பெறுமானமும் தனிப்பட்ட பிணையமும் . 
7 . கிராம அதிகாரிகள் , மூன்று நாட்களுக்குள் விண்ணப்பங்களை , அவற்றில் 
முறைப்படி பதிவு செய்யப்பட்ட சான்றிதழ்களுடன் அந்தந்தக் - காரியங்களி 
லானது போல் , விவசாத்துறை 2. தவி அதிகாரிக்கு அல்லது வட்டார வளர்ச்சி 
அதிகாரிக்குத் திருப்பி அனுப்பவேண்டும் . 

8. கிராம அதிகாரிகளால் முறைப்படி சிபாரிசு செய்யப்பட்ட , கடன் 
களுக்கான விண்ணப்பங்கள் பெற்றுக்கொள்வதன்மேல் , அந்தந்தக் காரியத்தி 
லானதுபோல் விவசாயத்துறை உதவி அதிகாரி , அல்லது வட்டார வளர்ச்சி 
அதிகாரி கடன்கள் அனுமதிக்கலாமென்பதோடு இவ்வொழுங்குகளோடிணைந்த 
நமூனாஎண் X- ல் கட்டளைகள் பிறப்பிக்கவும் செய்யலாம் . 

ஏதேனும் விண்ணப்பத்தை நிராகரிக்கவோ அல்லது எழுத்து வடிவில் 
பதிவு செய்யப்படவிருக்கிற காரணங்களுக்காக , விண்ணப்பிக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
கடன் தொகையைக் குறைக்கவோ செய்ய அதது காரியத்திலானதுபோல் பிளாக் 
டெவலப்மென்று அதிகாரியோ அல்லது விவசாய உதவி அதிகாரியோ தகுதி 
யுடையவர்களாவார்கள் . எத்தகைய மாவட்ட விவசாய அதிகாரியின் தீர்மானம் 
முடிவானதோ அத்தகைய அதிகாரிக்கு விண்ணப்பிக்கிற கடன் தொகை 
குறைப்பதற்கான அல்லது விண்ணப்பத்தை மறுப்பதற்கான உத்தரவுகளுக்கு 
எதிராக ஒரு மேல்முறையீடு வைக்கப்பட வேண்டும் . பிளாக் டெவலப்மென்று 
அதிகாரி அல்லது விவசாய உதவி அதிகாரியின் உத்தரவு பெற்றுக் கொள்ளப் 
பட்ட தேதியிலிருந்து ஏழு நாட்களுக்குள்ளாக அத்தகைய மேல்முறையீடுகள் 
விண்ணப்பிக்கப்பட வேண்டும் . 

10 . கடன் அனுமதிப்பதின் மேல் , இவ்விதிகளில் இணைக்கப்பட்ட ( அதது 
காரியத்திலானதுபோல் XI- ம் பத்திரம் , XII- ம் பத்திரம் அல்லது XI[ [- ம் 
பத்திரம் ) பிரசுரிக்கப்பட்ட பத்திரத்தில் விண்ணப்பதாரரால் நிறைவேற்றப் 
பட்ட தேவையான பிணையங்கள் , அதது காரித் திலானதுபோல் , விவசாய உதவி 
அதிகாரியோ அல்லது பிளாக் டெவலப்மென்று அதிகாரியோ , பெறவேண்டும் . 
அதன் பின்னர் வினியோகம் செய்வதற்கு வேண்டி ஏற்பாடு செய்யப்பட்டிருக்கிற 
அத்தகைய வியாபாரிகளிடமிருந்தோ டிப்பார்ட்டு மென்று அதிகாரிகளிட 
மிருந்தோ உரம் , செயற்கை உரம் , வித்துகள் பூச்சி கொல்லிகள் வினியோகிப் 
பதற்கு வேண்டி ( இரண்டாம் பிரதியுடன்) அனுமதி பிறப்பிக்கவும் வேண்டும் . 

11 . நிலச் சொத்தினை ஜாமீன் கொடுக்கிறபோது விண்ணப்பதாரரின் 
செலவில் உறுதிப்பத்திரம் பதிக்கப்படவேண்டும் . 

12. பொருட்கள் வினியோகிக்கிற வியாபாரி அல்லது டிப்பார்ட்டுமென்றல் 
அதிகாரி , விநியோகிக்கப்பட்ட பொருட்களின் விலையினையும் - அளவினையும் 
பெர்மிற்றின் மேல் குறிக்கவேண்டும் . மற்றும் அனுமதிக்கிற அதிகாரிக்கு அதன் 
ஒரிஜினல் திருப்பி அனுப்பவேண்டும் . 

13. இவ்விதிகளுடன் இணைக்கப்பட்ட XIV-வது பத்திரத்தில் கருவூலத் 
திலிருந்து பில்லுகள் பெறுவதன் மூலம் பொருட்களின் விலையினைச் செலுத்தவோ , 
அல்லது வகை செய்யவோ செய்வது , அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் கடமையாகும் . - 
1. 14.- ரொக்கமாக கொடுக்கப்படுகிற எல்லா வகையிலும், உரம் , செயற்கை 
உரம் விதைகள் அல்லது பூச்சி கொல்லிகளின் விலையும் அதற்கான விற்பனை வரி 
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உண்டாயின் அவ்வரியும் அவ்வித பொருட்கள் பெற்றுக்கொள்வதன் மு * 
விண்ணப்பதாரர்களால் பணமாகச் செலுத்தப்படவேண்டும் . 

15. அதது காரியத்திலானதுபோல் பெர்மிற்று வழங்கப்படுகிற அல்லது 
பணம் வினியோ கிக்கப்படுகிற அத்தேதியில் கடன் தொகைக்கான தேதியைக் 
குறிக்கவேண்டும் . 

16. கடன்பற்றிய பைல்களையும் பத்திரங்களையும் பிளாக் டிவலப்மென்று 
அதிகாரிகள் மற்றும் வேளாண்மை உதவி அதிகாரிகள் பாதுகாக்கவேண்டும் . 
கடனை முழுவதும் திருப்பிச் செலுத்துவதின் மேல் கடன் வாங்கியவர்களுக்கு 
- அவர்களின் பிணையத்தை 

திருப்பிக் கொடுப்பதற்கும் அவர்களுக்கு 
அதிகாரமுண்டு. 

17. மேலாண்மை அதிகாரியால் இதன் நிமித்தம் பிரசுரிக்கப்பட்ட 
அத்தகைய முறையில் கடன் பதிவேடுகளை பேணுவது பிளாக் டெவலப்மென்று 
அதிகாரிகளின் மற்றும் விவசாய -உதவி அதிகாரிகளின் கடமையாகவிருக்க 
வேண்டும் . மற்றும் அத்தகைய கடனை மீட்பதற்கான பொறுப்பும் அவர் 
களுக்குண்டு . 

18. விண்ணப்பதாரரின் விண்ணப்பத்தில் குறிப்பிடப்பட்ட பூமியின் மீது 
பயிர் செய்வதின் பொருட்டு இவ்விதிகளின் கீழ் கடன் பெற்றுக்கொண்ட அவ் 
விண்ணப்பதாரர் அதனை உபயோகிக்கவேண்டும் . 

19. அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் கையொப்பத்துடன் , முப்பிரதி செலுத்துச் 
சீட்டின மூலம் கடன் பெற்றிருப்பவர் கருவூலத்தில் கடனைத் திருப்பிச் 
செலுத்தவேண்டும் . 
20. இக்காரியங்களில் 

( i) எக்காரியத்தின் பொருட்டு கடன் அனுமதிக்கப்பட்டதோ 
அக்காரியத்தின் நிமித்தம் அது உபயோகிக்கப்படவில்லை என்று அனுமதிக்கிற 
அதிகாரி திருப்திப் படுகிறபோது , 

( ii ) எதற்கு வேண்டி அனுமதிக்கப்பட்டதோ அக்காரியமல்லாத 
வேறு காரியத்திற்காக முழுவதுமாகவோ அல்லது பாகமாகவோ உபயோகிக்கப் 
பட்டிருப்பதாக அனுமதிக்கிற அதிகாரி திருப்திப்வடுகிற போது . அல்லது 

(ii) கடனை ஏதேனும் கடன் பெற்றவர் திருப்பிச் செலுத்தத் 
தவறுகிறபோது; 

செலுத்துவதற்குரிய தான முழுத்தொகையும் வட்டியும் அதன் செலவும் 
சேர்ந்து முழுத்தொகையாக உடனடி செலுத்தவேண்டும் அல்லது இச்சட்டத்தின் 
11-வது பிரிவில் வகை செய்யப்பட்டவாறு மீட்கப்படவேண்டும் . 

21 : இவ்விதிகளின் கீழ் அனுமதிக்கப்பட்ட கடன்கள் , இவ்விதிகளுடன் 
இணைக்கப்பட்ட 11 -வது அட்டவணையில் குறிப்பிடப்பட்ட காலத்திற்குள் ஒரு 
தவணையாக வட்டியோடு செலுத்தப்படவேண்டும் . 

22 . (i) இவ்விதிகளின்படி நல்கப்பட்ட கடன்கள் வருடமொன்றுக்கு 82 % 
மாக இருக்கவேண்டும் . 

(ii) செலுத்தப்படவேண்டிய தேதிக்கு முன்னோ அல்லது அத் 
தேதியிலோ கடன் செலுத்தப்படுமாயின் வட்டி நிரக்கில் முன்கூட்டி செலுத்தப் 
படுவதனாலான ஒரு குறைவாக 2 % குறைக்க னுமதிக்கப்படும் . 
( iii) முழு 

மாதங்களுக்கு மட்டுமே வட்டி கணக்காக்கப்பட 
வேண்டும் . 15 அல்லது அதற்கு கூடுதலான நாட்கள் வருகிறமாதங்கள் ஒரு முழு 
மாதமாக கணக்காக்கப்படவும் 15 அல்லது அதற்குக் குறைந்த நாட்கள் வருகிற 
மாதம் கணக்காக்கப்படமாட்டாது . 
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( iv ) வட்டி கணக்காக்குவதற்கு வேண்டி ஒவ்வொரு கடனும் முழு 
ரூபாய்க் கணக்காகக் கொண்டு கணக்கு எடுக்கவேண்டும் , கணக்காக்குவதில் 30 
நயா பைலாவுக்குக் குறைவாக வருமிடத்து அதனைக் கணக்காக்காமலும் 50 நயா 
பைக்குக் கூடுதலாக வருமிடத்து முழு ரூபாயாக கணக்காக்கப்படவும் 
வேண்டும். 

23 , விவசாய இலாகா மூலம் வழங்கப்பட்டமுன் கூட்டிய தேனும் கடன் 
சம்பந்தமாய் பிழை வருத்திய ஏதேனும் விண்ணப்பதாரருக்கு இவ்விதிகளின் 
கீழ் கடன் கொடுக்கப்படலாகாது . 

* 24 . இவ்விதிகளின் கீழ் கடன் அனுமதிக்கிற விவசாய உதவி அதிகாரிகள் 
அல்லது பிளாக் டெவலப் மென்று அதிகாரிகள் கடன்கள் பற்றிய ஆரம்ப கணக்கு 
களைப் பேணுதல் வேண்டும். மாதமுடிவில் பதினைந்து நாட்களுக்குள்ளாக மாவட்ட 
விவசாய அதிகாரிக்கு, கருவூலத்தில் பதிவு செய்யப்பட்டிருப்பதுடன் முன்கூட்டி 
கணக்காக்கப்பட்ட மற்றும் அவர்களால் அனுமதிக்கப்பட்ட கடன் சம்பந்தமான 
வரவு செலவு விவரங்கள் அடங்கிய மாதாந்தர பட்டியல்களை , அவர்கள் அனுப்ப 
வேண்டும் . 

25. கடன்களுக்கான கணக்குகளை மாவட்ட வாரியாகப் பேணவும் , 
மாவட்டத்தில் ஒவ்வொரு அதிகாரியால் வினியோகிக்கப்பட்ட மாதவாரிப்படி. 
காட்டுகிற கடன் பற்றிய கணக்குகளுக்கான தேவையான பதிவேடுகளையும் 
திருப்பிச் செலுத்தப்பட்ட தொகைகளின் கணக்குகளையும் பேணவும் வேண்டியது 
மாவட்ட விவசாய அதிகாரிகளின் கடமையாகும் . மாவட்டக் கருவூலத்தில் 
பதிவு செய்யப்பட்ட எண்ணத்துடன் சேர்ந்த கடன் சம்பந்த மான வரவு செலவு 
பற்றி மாவட்டம் அனுசரித்து தொகைகளின் மாதாந்த சரிக்கட்டுதலை அவர்கள் 
காரியமாக்கவேண்டும் . மற்றும் ஒவ்வொரு மாதத்திற்கான மாதந்தோறும் 
சரிக்கட்டப்பட்ட வரவு செலவு கணக்குகளை அம்மாதம் முடிவடைவதற்கு 
முன்னால் மண்டல விவசாய கூட்டு நெறியாளருக்குக் கிடைக்கும்படி அதனை 
அனுப்பி வைக்கவேண்டும் . அதன் பின்னர் பத்து நாட்களுக்குள்ளாக விவசாய் 
நெறியாளருக்கு மண்டல விவசாயக் கூட்டு நேறியாளர்கள் மாதாந்தரத் 
தொகுப்புப் பட்டியலை அனுப்பி வைக்கவேண்டும் . 

26, விவசாய நெறியாளர் கடன் பற்றிய கணக்குகளை மாநில வாரியாக 
லிவசாய நெறியாளர் பேண வேண்டும் . மற்றும் ஒவ்வொரு - கால் வருட 
இறுதியில் நாற்பத்தி ஐந்து நாட்களுக்குள் 
கடன் மீட்கப்படுவதிலான 
முன்னேற்றம் குறிப்பிட்ட கால்வருட டி . எ , பி . விவரப்பட்டியல்களை 
அரசாங்கத்திற்கு அனுப்பிவைக்கவேண்டும் . 

27. கடனாகக் கிடைக்கப்பெற்ற உரம் அல்லது வேறு பொருட்களை 
உபயோகிக்கப்பட்ட அல்லது கடனாகக் கிடைக்கப்பெற்ற ரூபாயினைச் செலவு 
செய்யப்பட்ட பூமியில் முழுவனு மாக விளைச்சல் இல்லாமல் போகிற காரியத்தில் , 
கடன் அனுமதிக்கிற விவசாய உதவி அதிகாரி அல்லது பிளாக் டெவலப்மென்று 
அதிகாரி , அப்பூமியில் விளைச்சல் இல்லாமல் போயிற்று என்று திருப்திப் 
படுகிறதாயின் , கடன் பெற்றவரின் விண்ணப்பத்தின்மேல் , இரு முறை அறுவடை 
யா கிற நிலங்களின் காரியமாக ஆறு மாதத்திற்கு மிகாத ஒரு முறை அறுவடை . 
யாகிற நிலங்களின் காரியமாக ஒரு வருடத்திற்கு மிகாத காலங்களில் பணம் 
திருப்பிச் செலுத்தவேண்டி அத்தகைய நீட்டிக் கொடுப்புக்கான சமயத்தை 
அனுமதிக்க 

வேண்டுமென்று மாவட்ட விவசாய அதிகாரிக்கு , சிபார்சு 
செய்யலாம் . மேல் சொல்லப்பட்ட கால வரம்பிற்குள்ளான கால 

அளவில் 
அனுமதிக்க மாவட்ட விவசாய அதிகாரி தகுதியுடையவராவார் . திருப்பி அடைடப்ப 
தற்கான 

அளவு 

எப்பொழுதெல்லாம் - அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ 


தால 
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அப்பொழுதெல்லாம் அவ்விதம் நீட்டப்பட்ட காலம் முடிவடைகிற தேதியினை 
கடன் சம்பந்தமான பணம் திருப்பிச் செலுத்துவதற்கு வேண்டிய தேதியாகக் 
கருதப்படவேண்டும். 


நமூனா 1 


[ 1- வது பாகம் 3 - ம் விதியைப்பார்க்க) 
விவசாய முன்னேற்றத்திற்கு வேண்டி கடன் பெறுவதற்கான 


விண்ணப்பம் . 


1 . விண்ணப்பதாரரின் முழுப்பெயரும் 

மேல்விலாசமும் 
2 . தேவைப்படுகிற கடன் தொகை 
3 . கடன் தேவைப்பட்டிருப்பது பற்றி 

விவசாய முன்னேற்றங்கள் சம்பந் 
தமான விவரங்கள் . 
முன்னேற்பாடுகள் செய்யப்பட 
விருக்கிற பூமியின் விவரங்கள் 
பற்றி 
( எ ) தாலுகா 
( பி ) வில்லேஜ் 
( R ) சர்வே எண் 
( டி ) ஏக்கர் -- 
பிணையமாக வைக்கப்படுகிற 
பூமியின் விவரங்கள் பற்றி 
( எ ) வில்லேஜ் 
( பி ) சர்வே எண் 

( R ) ஏக்கர் 
6. ஒன்றின் தொடர்பான பிணையம் 

ஏ தேனும் வைக்கப்பட்டிருப்பின் 
அது பற்றிய விவரம் . 
( எ ) ஒன்றின் தொடர்பான 
பிணையமாக கொடுக்கப் 
பட்டிருக்கிற நபரின் பெயரும் 
முகவரியும் 
( பி ) ஒன்றின் தொடர்பான 
பிணையமாக வைக்கப் 
பட்டிருக்கிற பூமியின் விவரம் 
பற்றி 

( i) வில்லேஜ் 
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( ii ) சர்வே என் 
( iii) ஏக்கர் . 
7 . பிணைய மா க விண்ணப்பதாரரால் 

கொடுக்கப்பட்ட பூமியின் மதிப்பு 

பற்றி . 
8. ஒன்றின் தொடர்பான பிணைய 

மாகக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள 
பூமியின் மதிப்பு பற்றி 
பிணையமாக வைக்கப்பட்ட சொத் 
துக்களின் சரியான பெயரை 
தெளிவு படுத்த அத்துடன் 
இணைக்கப்பட்ட ஆவணங்களின் 

விவரங்கள் பற்றி 
10. இணைக்கப்பட்டுள்ள வில்லங்க சான் 

றிதழின் விவரங்கள் பற்றி 
இடம் 
தேதி 


9 . 


விண்ணப்பதாரரின் 
கையொப்பம் 


அலுவலக உபயோகத்திற்குவேண்டி 
11 . தாசில்தாரின் . அறிவிப்பு அனு 

சரித்து பிணையத்தின் மதிப்பு பற்றி 
12. அனுமதிக்கப்பட்டக் கடன் தொகை 
13 , பகிர்ந்து கொடுப்பதிலான தவணை 

களின் எண்ணம் 
14. பகிர்ந்து கொடுப்பதிலான 

ஒவ்வொரு தவணையின் தொகை 
15 . 

முதற் தவணையிலான 

கொடுப்பதின் தேதி 
16 . 

திருப்பி ச செலுத்துவதிலான 

வருடாந்திரத்தவணையின் எண்ணம் 
17. திருப்பிச் 

செலுத்துவதிலான 
ஒவ்வொரு தவணையின் தொகை 

பற்றி 
18. திருப்பிச் செலுத்துவதிலான முதற் 
தவணையினை 

சமர்ப்பிப்பதற்கான 
தேதி 


பகிர்ந்து 


கடன் அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் 
கையொப்பமும் உத்தியோகப் 

பெயரும் . 


வரிசைஎண் 


(3)-(1) 


விண்ணப்பம்பெறப்படுகிறதேதி 


(3)- 


விண்ணப்பதாரரின்பெயரும்மேல்விலாசமும் 


(4) 


உபயோகிக்கப்படவிருக்கிறபூமியின்விவரங்கள் பற்றி(வில்லேஜ்,சர்வேஎண்,ஏக்கர்) 


(C) 


ஏதுநிமித்தம்கடன் 


விண்ணப்பிக்கப்பட்டது 


என்பதுபற்றி 


(9) 


விண்ணப்பிக்கப்பட்டக்கடன்தொகை 


(z) 


கடனுக்கானவிண்ணப்பத்தின்பதிவேடு 


IIஇன் 


(1-வதுபாகம்5-ம்விதியைப்பார்க்க] 


யாருக்கு 


கடனுக்குவேண்டிதகுதி 


என்று 


சரிபார்ப்பது 


பதில்பெற்றுக் 


சமபந்தமானகுறிப் 


கொள்ளப்பட்டதேதி 


பீடுகள்உருவாக்கல் 


(6) 


அனுமதிக்கப்பட்டதாஅல்லதுமறுக்கப்பட்டதா 


மறுக்கப்பட்டிருந்தால்மறுப்புக்கான 


காரணங்கள் 


அனுமதிக்கப்பட்டகடன்தொகை 


R(10)(11)(12) 


எண்மற்றும்கடன்ஆணையின்தேதி 


குறிப்பு 


SI 


5 . 


தமூ 3) I1 
11- வது பாகம் 5 - ம் வி யைப் பார்க்க 
தொழில் நுட்ப விசாரணைக்கான 

அறிக்கை. 
1. விண்ணப்பதாரரின் பெயரும் மேல் 

விலாசமும் 
விண்ணப்பிக்கப்பட்ட கடன 

தொகை 2 
3. அபிவிருத்தி செய்வதற்குத் தீர் 

மானிக்கப்பட்ட பூமியின் சர்வே 
எண் , ஏக்கர் 

இருக்கிற 
வில்லேஜ்பற்றி 
தீர்மானிக்கப்பட்டுள்ள அபிவிருத் 
திகள் பற்றிய விளக்கம் . 
அரசாங்கத்தால் அனுமதிக்கப் 
பட்ட விவசாயத்திட்டத்திற்கேற்ப 
தீர்மானிக்கப்பட்டுள்ள அபிவிருத் 
திகள், அமைந்துள்ளனவா என்பது 
பற்றி 
6 . தீர்மானிக்கப்பட்ட அபிவிருத்தி 

களுக்கு அப்பூமி பொருத்தமாக 

அமைந்துள்ளனவா என்பது பற்றி 
7 . நல்லெண்ணத் தோடான 

விண்ணப்பம் தானா என்பது பற்றி 

வேறு ஏதேனும் குறிப்பீடுகள் 
இடம் 

அதிகாரியின் கையொப்பம் 
தேதி 

மற்றும் உத்தியோகப் பெயர் . 
ந மூனு IV 
[ 1 - வது பாகம் 

5 - ம் விதியைப் பார்க்க 
கடன் அனுமதிப்பதற்கு ஏதேனும் எதிர்ப்புகள் இருக்குமாயின் 

அதற்கான அறிவிப்புகள் கேட்டுக்கொள்ளல் . 
திரு . 

என்பவர் 
எனும் வில்லேஜிலுள்ள, 
.சர்வே எண்ணுடைய , 

... ஏக்கர் 
சென்று பூமிக்கு வேண்டிய அரசாங்கத் 
திடமிருந்து . 

ரூபாய் கடனாகப் பெறுவதற்கு 
அதன் நிமித்தம் பிணையமாசு . 

* எனும் வில்லேஜிலுள்ள 
.. ஏக்கர் . 

சென்று 
:.. சர்வே என் உடைய பூமியை கொடுப்பதுடன் , மேற் 
சொல்லப்பட்ட கடத்திற்காக விண்ணப்பித்திருக்கிரர் என்பது பற்றி இதன் 
மூலம் அறிக்கை கொடுக்கப்பட்டிருக்கிறது . திரு...... 

என்பவர் கடனுக்காகவேண்டி ஒன்றின் தொடர்பான 
பிணையமாக , 

எனும் விலேஜிலுள்ள 
எனும் சர்வே எண்ணுடைய,. 
ஏக்கர் 

சென்று பூமியை, வைத்துள்ளார் . 


8 . 
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அறிகையினை கையொப்பமிட்டுள்ள அதிகாரி அவரின் 
அலுவலகத்தில்...... . 

..தேதியில் ஒரு விசாரணை நடத்தவும் 
கடன் அனு மதிப்பதினாலான ஏதாலும் எதிர்ப்பு இருக்மாயின் அதனைப் 
பொற்றுக்கொள்ளவும் பரிசனை செய்யவும் வேண்டும் . ஆன் மூலமாகவும் 
எழுத்து வடிவிலும் எதிர்ப்புகள் சமர்ப்பிக்கப்பட வேண்டும் . 
இடம் 

அதிகாரியின் பெயரும் , 
தேதி 

உத்தியோசப்பெயரும் 


5 W SV! 


* . 


3 . 


4 . 


[ 1 -வது பாகம் 6 - ம் -தியைப் பார்க்க 
கடத்திற்கான பிணையத்தின் மதிப்பு பற்றிய அறிப்பு . 
1 .. விண்ணப்பதாரரின் பெயரும் மேல் 

விலாசமும் 
கடனுக்கு விண்ணப்பிக்கப்பட்ட 
தொகை பற்றி 
பிணையமாக விண்ணப்பதாரரால் 
ஒப்படைக்கப்பட்ட பூமியின் வில்லே . சாவே என் , ஏக்கர் , 
விவரம் பற்றி 

மதிப்பு 
விண்ணப்பதாரரால் ஒன்றில் 
தொடர்பான பிணையமாக அலேஜ், சர்வே எண் , ஏக்கர் , 
ஒப்படைக்கப்பட்ட 

மதிப்பு 
விவரம் பற்றி 
விண்ணப்பதாரரின் நல்லெண்ணம் 
மற்றும் பெறுமானம் மற்றும் 
பூமியை ஒன்றின் தொடர்பான 
பிணையமாக கொடுக்கிற நபரின் 
நல்லெண்ணமும் பெறுமானமும் . 
ஏதேனும் 

அரசாங்கக் கடனைச் 
செலுத்தத் 

தவறியிருக்கிற 
விண்ணப்பதாரரா என்பது பற்றி 

வேறு குறிப்புகள் 
இடம் 

காசில்தாரின் வில்லேஜ்/ அதிகாரியின் 
தேதி ) 

கையொப்பம் 


5 . 


7 . 


ந மு VII 


( 1 -வது பாகம் 8-9- ம் விதியைப் பார்க்க ) 

கடன் எனுமதிப்பதற்கான உத்தரவு. 
என் 

தேதி .. 
ழ்ேக்கண்ட நிபந்தனைகளுக்குட்பட்டு இதன் மீழ் எழுதப்பட்ட 1 -வது 
அட்டவணையில் குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் விவரிக்கப்பட்ட, 
எனும் பூமிக்கு வேண்டி மாநில விவசாய கடன் விதிகளின் கீழ் கடனாக 

எனும் தாலுகாவில் ... . , வில்லேஜில் 
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வீட்டில் வசிக்கிற திரு, 
என்பவருக்கு . 

ரூபாய் அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிறது . 
1. தேவையான " ணயப்பத்திரத்தை நிறைவேற்றுவதின் மேல் மேற் 
குறிப்பிடப்பட்ட திரு . 

அவர்களுக்கு 
தவ ரூபாயாக முறையே 

-- ரூபாய் 
. ரூபாய் . 

ரூபாயாக கடன் 
கொடுக்கப்படும் . மற்றும்.. 

. எனும் 
அலுவலகத்தில் உத்தரவு பிறப்பிப்பதின் மீது முதல் தவணை செலுத்தப்படும் . 
மேலும் முதன் முதலில் கொடுக்கப்பட்ட தவணை தகுந்த முறையில்உபயோகிக்கப் 
பட்டுள்ளது என்ற தெளிவின் மேல் பிற்பாடான தவணைகள் கொடுக்கப்படும் . 

2. உரங்கள், விதைகள், பூச்சி கொல்லிகளுக்கான பொருட்கள் 
தளவாடங்கள் வாங்குவதற்கு வேண்டி ஏதேனும் கடனுக்கான தவணைகள் 
பொருள் மூலமாகக் கொடுக்கப்படலாம் . அப்பொருட்கள் , வேண்டப்படுகிற 
அனுமதிச் சீட்டுகள் கொடுப்பதின் மூலம் அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட வியாபாரிகள் 
வழியாக வினியோகிக்கப்படும் . 

3. எதற்கு வேண்டி அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ அதன் நிமித்தம் 
அக்கடன் அல்லது அதனின் ஏதேனும் 

பாகம் 

2.பயோகிக்கப்படவில்லை 
யாயின் , 

அல்லது , 
எதற்கு வேண்டி அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ அதன் பொருட்டு 
அல்லாமல் வேறு காரியத்திற்குவேண்டி அக்கடனின் ஏதேனும் பாகம் அல்லது 
அக்கடன் உபயோகிக்கப்பட்டுள்ளதாக அது அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் 
திருப்திக்கு தெளிவிக்கப்படுகிறதாயின் ; 

அல்லது 

கடனைத் திருப்பிச் செலுத்துவதிலான இருதவணைகள் செலுத்தப்படா 
திருக்குமாயின் : 

கடன் தொகை முழுவதும் அதனின் வட்டியும் ; தண்டமும் மற்றும் 
-அதன் மீதான செலவும் சேர்ந்து உடனடி செலுத்தப்படவோ அல்லது 1961- ன் 
கேரள விவசாயிகள் கடன் பற்றியச் சட்டத்தின் 7 - வது பிரிவில் வகை செய்யப் 
பட்டவாறு திருப்பிப் பெற்றுக்கொள்ளப்படவோ வேண்டும் . 

4. அக்கடன் தொகை வருடத்திற்கு 5 % வட்டி நிரக்கிலாகும் . திருப்பிச் 
செலுத்துவதிலான தவணைகள் செலுத்தவேண்டிய தேதியில் செலுத்தப்பட 
வில்லையாயின் ஐம்பது ரூபாய் அல்லது அதனின் பகுதியாக ரூபாய்க்கு இரண்டு 
நயாபைசா நிரக்கில் தண்டமாக, ஏற்கனவே திருப்பிச் செலுத்தப்படவேண்டிய 
தேதியிலிருந்து அதற்கான தேதி வரை உள்ள காலத்திற்கு , பெற்றுக் 
கொள்ளப்படும் . 

கடன் அனுமதிக்கிற அதிகாரியால் கையொப்பமிடப்பட்ட டிறிப்ளிகேட் 
செல்லான்படி, கடன் பெற்றுக்கொண்டவர் கருவூலத்தில் திருப்பிச் செலுத்த 
வேண்டும் . 

தண்டம் செலவு மற்றும் கடத்தின் வட்டி ஏதேனுமுண்டாயின் 
அவற்றுடன் கடனைத் திருப்பிச் செலுத்தவேண்டி கீழ்க்கண்ட 1 , 11 அட்டவணை 
களில் குறிப்பிட்ட மற்றும் விவரிக்கப்பட்ட அசையாச் சொத்துக்கள் 
* அரசாங்கத்தின் பிணையமாக அடைமானமாக்கப்படும் . 

கடன் அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் 
பெயரும் உத்தியோகப் பெயரும் . 


6 . 


அட்டவணை I 
எந்த நில அபிவிருத்திக்கு வேண்டி கடன் அனுமதிக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்த நிலம் 
உட்படலாக விண்ணப்பதாரரால் கையாளப்பட்டிருக்கிற 

சொத்துக்களின் விவரம் : 


G:110 


பரப்பு 


நன்செய் 
அல்லது 


சர்வே 
தம்பர் 


ஏக்கர் 


சென்று 


எல்கைகள் 


மாவட்டம் 


தாலுகா 


வில்லேஜ் 


புள் செய் 
நிலம் 


அட்டவணை 

II . 
ஒன்றின் தொடர்பான பிணையமாக அளிக்கப்பட்ட 

சொத்துக்களின் விவரங்கள் . 


நன்செய் 


பரப்பு 


ஒன்றின் தொடர்பான 
பிளயமாக 

அளிக்கப் 
பட்டிருக்கிற 

நபரின் 
பெயரும் மேல் 

விலாசமும் 


தாலுகா 


வில்லேஜ் 


சர்வே 
எண் 


ஏக்கர் 


சென்று 


எல்கைகள் 


அல்லது 
புன்செய் 
நிலம் 
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ந மூ VII 
[ 1 - வது பாகம் 11 - ம் விதியைப் பார்க்க ) 

அடைமானப்பத்திரம் 
( இதன் பின்னர் அடைமானம் பெறுகிறவராகக் குறிப்பிடப்படுகிறவாறு 
கேரள மாநில ஆட்சித் தலைவரின் நலன் கருதி திருவாளர்... 

...திருவாளர் .... 
என்பவர்களால் , ( அடைமானம் வைப்பவர்களாக இதன் பின்னர் அழைக்கப் 
பட்டவாறு ) இந்த அடைமானப்பத்திரம் நிறைவேற்றப்படுகிறது . 

இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட அட்டவலையில் குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் 
விவரிக்கப்பட்ட சொத்துக்களின் நகராறில்லா உரிமையாளர்களாகவும் சரியான 
உடமஸ்தர்களாகவும் அதனை அனுபவிப்பவர்களாகவும் அடைமானம் கொடுப் 
பவர்கள் இருக்கிறபடியால் ; 

மற்றும் மேற்சொல்லப்பட்ட சொத்து , ஏதேனும் வில்லங்கத்திற்கும் 
அல்லது எவ்விதமான விளக்கத்திற்கும் பொறுப்புடையதாகவும் அல்லது 
ஏதேனும் ஜப்திக்கும் அல்லது ஏதேனும் ரெவின்யூ அதிகாரிகள் அல்லது சிவில் , 
கிரிமினல் கோர்ட்டுகள் அல்லது இதன் பொருட்டு அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட 
வேறு ஏதேனும் அதிகாரிகள் மூலம் எவ்விதமான உரிமை மாற்றம் கட்டுப் 
படுத்தல் ஆகியவற்றிற்கு உட்பட்டிருக்கவில்லை என்று அடைமானம் பெறு 
பவருக்கு அடையாளம் கொடுப்பவர் உறுதியளித்திருப்பதால் , 
மற்றும் மேற்சொல்லப்பட்டச் சொத்துக்களின் பிணையத்தின் மேல் 

..... எனும் காரியத்தின் பொருட்டு 
நல்லெண்ணத்தோடு . அடைமானம் வைப்பவருக்கு அனுமதிக்கப்பட்டுள்ள கடன் 
ரூபாய் .... 

.....வேண்டி சேரா விவசாயிகளின் கடன் 
பற்றிய கேரள சட்டத்தின் கீழ் (1961- ன் 22- வது சட்டம்) மற்றும் அதன் கீழ் 
பிறப்பிக்கப்பட்ட விதிகளின் கீழ் (இதன் பின்னர் குறிப்பிடப்பட்ட உத்தரவு 
எனக் குறிப்பிடப்படுகிறவாறு ) அடைமானம் பெறுபவரின் பொருட்டு அல்லது 
அவருக்குப்பதிலாக பணியாற்றுகிற நபரிடமிருந்த , எண் .. 

- உத்தரவு ஒன்றினை அடைமானம் வைப்பவர் 
பெற்றிருப்பதாலும் ; 

மற்றும் கீழ்க்கண்ட நிபந்தனைகளுக்கும் உடன்பாடுகளுக்கும் சம்மதித்துள்ள 
அடைமானம் வைப்பவர்களின் விண்ணப்பங்கள் மேற் சொல்லப்பட்ட நிபந்தனை 
களுக்கும் மற்றும் உடன்பாடுகளுக்கும் மற்றும் உட்பட்டிருப்பதால் அல்லது மேற் 
சொல்லப்பட்ட கடன் ரூபாய்....... 

அடைமானம் 
பெறுபவருக்கு சினுமதிக்கப்பட்டிருப்பதாலும் , 

கீழ்க் கண்டவாறு இப்பத்திரங்கள் அத்தாட்சியாக அமைந்துள்ளன . 

1 . மேற்சொல்லப்பட்ட கடலைப் பரிசீலனை செய்வதிலும் மேற்சொல்லப் 
பட்ட உறுதிமொழி அனுசரித்தும் தனி அடைமானப்படி இதனில் அடங்கப் 
பெற்ற உறுதிப்பாடுகள் மற்றும் நிபந்தனைகள் நிறைவேற்றுதலின் பொருட்டு 
பிணையமாக அதனின் கூட சேர்ந்தவற்றுடன் இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட 
அட்டாணையில் குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் விளக்கப்பட்ட எல்லா அசையாச் 
சொத்துக்கலையும் இதன் மூலம் அடைமானம் பெறுபவருக்கு அடைமானம் 
வைப்பவர் 

கைமாற்றம் செய்யலாம் . அதன் மீதா முதற் பொறுப்பு 
அடைமானம் பெறுபவருக்குண்டு. 

2. மேற் குறிப்பிடப்பட்ட பரிசீலாயான கீழ்க்கண்டவார திருப்தி 
செய்யப்படுகிறது 


( பகிர்ந்து கொடுப்பதன் விவரம் இங்கு குறிப்பிடவேண்டும் ) 
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உடைமை 


மேற் சொல்லப்பட்ட மற்றும் மாநில விவசாயக்கடன் விதிகளில் 
அடங்கியுள்ள எல்லா உடன்பாடு மற்றும் நிபந்தனைகளுடன் அடைமானம் 
கொடுப்பவர் இணங்கி ஒழுகவேண்டும் . 

மற்றும் அதற்கு விண்ணப்பிக்கவும் அதிவிலான எல்லா பாகங்களுக்கும் 
குறிப்பிடப்பட்ட உத்தரவில் வகை செய்யப்பட்டுள்ள முறையில் என்ளப் 
பிக்கவும், குறிப்பிடப்பட்ட உத்தரவில் , ( இந்த உடன்படிக்கையில் 93 
பகுதியாக அமைந்ரள்ள இந்த உத்தரவின் ஒரு நகல் இத்துடன் சேர்க்கப் 
பட்டுள்ளது ) குறிப்பிடப்பட்டவாறான கடன் தொகையின் மீது ஏற்பட்டுள்ள 
வட்டியுடன் கடனை ஆதது காலத்தில் திருப்பிச் செலுத்தவேண்டும் . 

4. மேற் குறிப்பிடப்பட்ட எல்லா அல்லது ஏதேனும் உடன்பாடுகள் 
மற்றும் நிபந்தககளுக்கும் கடன் கொடுப்பவர் , அவர்களின் பிரதிநிதிகள் 
அல்லது உரிமை பெற்றவர்கள் உடன்படவில்லையாயின் ஏதேனும் நீதிமன்றத்தின் 
தலையிடுதலின்றி அடைமானம் கவக்கப்பட்ட சொத்தினை பொது ஏலத்தில் 
மூலம் , அல்லது தலைப்பு , தலைப்பின் தெளிவு அல்லது டைமானம் பெறுகிறவர் 
பொருத்தமொ நினைக்கிறவாறான வேறு காரியம் சம்பந்தான அத்தகைய 
நிபந்தனைகளுக்குட்பட்டு தனிப்பட்ட ஒப்பந்தத்தின் மூலம் , 
யாக்கவோ விற்கவோ அல்லது அதன் அல்லது அதனின் ஏதேனும் பாகத்தை 
விற்க ஏதேனும் நபரை உறுதிப்படுத்தவோ செய்ய அடைமானம் பெறு 
பவருக்குத் தகுதியும் அதிகாரமும் உண்டு. அதிகாரத்துடன் , விற்பனைக்கான 
ஏதேனும் ஒப்பந்தத்திளை மாற்றவோ மற்றும் ஏதேனும் ஏலத்தில் வாங்கவோ 
அல்லது விற்பனைக்குவேண்டி ஏதேனும் ஒப்பந்தத்தை ரத்து செய்யவோ அதன் 
மூலம் ஏற்பட்ட ஏதேதும் நஷ்டங்களுக்கு உரித்தானதாக்கப்படாமல் சம்ப 
விற்கவோ அவசியமான செலவினை . செலவழித்த பின்னர் அத்தகைய விற்பனை 
முறைபாடுகளிலிருந்து அடைமானம் 

பெறுபவருக்கு செலுத்தவேள் : 
தொகையினை ஈடாக்கவோ செய்யும்படி இந்திய சொத்து கைமாற்றம் பற்றிய 
சட்டத்தின் 69 மற்றும் 69 ஏ பிரிவுகளின் கீழ் அடைமானத்தில் உரிமையுடைத் 
தாக்கப்பட்டுள்ள எல்லா அதிகாரங்களும் அடைமானம் பெறுபவரக்குண்டு. 

5. மேற் குறிப்பிடப்பட்ட எல்லா உடன்பாடுகளுக்கும் நிபந்தனைகருக்கும் 
அனுசரித்தும் மேற் சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் குறிப்பிடப்படுகிறவாது முடித் 
தொகையினைத் திருப்பிச் செலுத்தவும் ; அடைமானம் கொடுப்பவர்கள் அவர் 
களின் சட்டப்படியான பிரதிநிதிகள் அல்லது உரிமைப்படுத்தப்பட்டவர்கள் , 
செய்கிறதாயின் , அடைமானம் வைப்பவர்களின் , அவர்களின் சட்டரீதியான 
பிரதிநிதிகளின் ซะ3 

உரிமைப்படுத்தப்பட்டவர்கள் வேண்டுகோளின் 
மற்றும் செலவின் மேல் அத துகாரியத்திலான போல் அடைமானம் வைப்பவர் 
களுக்கு , அவர்களின் பிரதிநிதிகளுக்கு அல்லது உரிமைப்படுத்தப்பட்டவர்களுக்கு 
அடைமானம் வைக்கப்பட்ட சொத்த. டைமானம் பெறுபவர் . - வரின் 
வழியுரிமையாளர்கள் 

உரிமைப்படுத்தப்பட்டவர்கள் திரும்ப 
கைமாற்றம் செய்யவேண்டும் . 

6. . மேற்குறிப்பிடப்பட்ட 4 -வது உட்பிரிவின் 3 அடைமானம் பெறு 
பவரின் உரிமைக்குக் குந்தகமின்றி . இப்பத்திரத்தின் கீழ் அல்லது அவை 
அனுசரித்து அடையாளம் பெறுபவருக்கு கொடுக்கவேண்டிய எல்லாத் தொகை 
களும் தற்போது நிலவிலிருக்கிற அல்லது அரசாங்கம் தருதியெனக் கருதப் 
படுகிறவாறான ஏதேனும் முறையிலான தி.ப வருவா ஈடா 35 ல் பற்யெச் 
சட்டத்தின் விதிகளின் கீழ் நிலவருவாய் நிலுவையாக அடைமானம் வைப்பவரிட 
மிருந்த தென் இழ் எழுதப்பட்ட அட்டவாயில் குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் 
விவரிக்கப்பட்ட சொத்துக்களிலிருந்தும் கூட்டாகவோ அல்லது தவளைகளாகவோ 
ஈடாக்கப்பட வேண்டும் . 
கீழ்க் கண்டவாறு திரு.. 

எனும் அடைமாம் 
வைப்பவர்aar சாட்சியாக்கப்பட்டிருக்கிறது . 


அட்டவணை 


மாவட்டம் பதிவு செய்தல் வில்லேஜ் சர்வே நன்செய் அல்லது வியாபகம் எல்லைகள் மரங்கள் கட்டி 
உள் மாவட்டம் 
என் புன்செய் நிலம் 

டங்கள் கிணறுகள் 

முதலியன 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


201 


1 . 


( அடைமானம் வைப்பவர்கள் ) 

P ரு . 
திரு. 


எனும் சாட்சிகளின் முன்னிலையில் 


அவர்களும் 
.அவர்களும் 
கையொப்பமிட்டுள்ளார்கள் 
( அதுவலக உத்தியோகப் பெயர் ) 
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பத் திரம் VIII-- 1 


[ 11- வர பாகம் 3 - ம் விதியைப் பார்க்க ] 


கடனுக்கு வேண்டிய விண்ணப்பம் 


1. விண்ணப்பதாரரின் பெயரும் மேல் 

விலாசமும் 
2. விண்ணப்பதாரர் ஒரு பட்டிகை இனம் 

அல்லது பட்டிகை வகுப்பைச் 
சேர்ந்தவர் தானா என்பது பற்றி 
( குறிப்பிடுக ) 
தேவைப்படுகிற கடன் தொகை 
4 . கடன் 

தொகை உபயோகிப்பதின் 
மூலம் வளர்த்தப்பட தீர்மானிக்கப் 

பட்டிருக்கிற பயிரினம் பற்றி 
5 . பபிர் செய்யப்படுகிற நிலத்தின் 

விவரம் பற்றி தாலுகா, வில்லேஜ் . 

ஸர்வே என் ஏக்கர் மதிப்பு 
6 : நிலத்திலிருந்து எதிர் பார்க்கப்படுகிற 

வருட சாகுபடி 
7 : கடனாக தேவைப்படுகிற 
பணம் 
அல்லது பொருட்களின் விவரம் பற்றி 
( 1 ) உரம் , 
( 2 ) செயற்கை உரம் 
( 8 ) வித்துக்கள் 
( 4 ) பூச்சி கொல்லி 
( 5 ) தளவாடங்கள் 
( 0 ) உரத்திற்கு அல்லது வித்துக் 

களுக்கு வேண்டிய பணம் 
விண்ணப்பதாரர் நிலத்தை சாகுபடி 
செய்கிறாரா . 
நிலத்தை சாகுபடி செய்ய விண்ணப்ப 

தாரருக்கு முழு உரிமை இருக்கிறதா 
10. விண்ணப்பதாரர் நிலத்தின் உடை 

மையான விவசாயிதானா 
11 . நல்கப்பட்ட பிணையத்தின் விவரம் 
பற்றி 
(i ) 5 -வது இனத்தின் கீழ் குறிப் 

பிடப்பட்ட நிலம் பிணையமாக 
வைக்கப்பட்டது தானா 


.. 


9 . 


- 
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( ii ) நிலத்திலிருந்தான சாகுபடியும் 
ஆள் 

மூலமான ஜாமீனும் 
பிணையமாக ஒப்படைக்கப் 

பட்டுள்ளது தானா? 
( iii) சாகுபடி 

மட்டும் பிணைய 
மாகவா ஒப்படைக்கப் 

பட்டுள்ளது 
11. ஆச்பேரிலாள ஜாமீனின் பெயரும் 

மேல் விலாசமும் . 
13 . பெறுமானமுள்ள ஆள் ஜாமீன் 


தேதி 


விண்ணப்பதாரரின் கையொப்பம் 
ஜாமீள் நிற்பவரின் கையொப்பம் 


உறுதிமொழி , 


என் அறிவிற்கு எட்டியவாறு மேற் குறிப்பிடப்பட்ட விவரங்கள் யாவும் 
சரியென்று நாள் உறுதியளிக்கிறேன் . எந்த மாநில விவசாய கடன் விதிகளின் 
கீழ் கடனுக்கு வேண்டி விண்ணப்பிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ அவ்விதிகளை நான் 
படித்து அறிந்துள்ளேன் . 

விண்ணப்பதாரரின் 
கையொப்பம் . 


14. 


விண்ணப்பதாரரால் சமர்ப்பிக்கப் 
பட்ட வில்லேஜ் 

அதிகாரியின் 
திருத்தம் செய்யப்பட்ட சான்றிதழின் 
விவரம் பற்றி 


15. வில்லேஜ் அதிகாரியின் சிபாரிசு 


வில்லேஜ் அதிகாரியின் 

கையொப்பம் 


10 . 


17 . 


18 . 
19 . 


கடன் அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிறதா 
அனுமதிக்கப்பட்ட கடன் தொகை 
கடன் உத்தரவின் எண்ணும் தேதியும் 
கடனை திருப்பிச் செலுத்துவதற்கான 
தேதி 


அலுவலகம் 


இடம் 


கடன் அனுமதிக்கிற அதிகாரியின் 
கையொப்பமும் உத்தியோகப் 

பெயரும் . 


நமூனா என் 


IX 


[ பாகம் V , விதி 4, பார்க்கவும்) 

விண்ணப்பப் பதிவேடு . 


பதார் 


அரிசை விண்ணப்பம் விண்ணப் கடன் தொகையினைப்பயன் படுத்தும் எப்ப்யிர் தேவைப் கடன் அனு 
எள் பெற்றுக் 

நிலம் பற்றிய விவரங்கள் களுக்காய் பட்டுள்ள மதிக்கப் 
கொண்ட பெயரும் கிராமம் 

நில 

பரப்பு கடன் தொகை கடன் பட்டுள்ளதா 
தேதி முகவரியும் 

அளவை தேவைப்படப் தொகை 

இல்லையா 
எண் பட்டுள்ளது . 

என்பதுபற்றி 
மறுக்கப்பட் 
டுள்ள தாயின் 
காரணங்கள் 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 . 


9 
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உரம் 


அனுமதிக்கப்பட்ட கடன் தொகை 
செயற்கை விதைகள் பூச்சி செயற்கைக் உரம் 
உரம் 

கொல்ல 

கலப்பு அல்லது 
கள் உரங்கள் விதைக் 


கடன் ஆணை 

கடன் மீட்புப் 

பதிவேட்டில் 
மொத்தம் எண் தேதி கொடுக்கப் 

பட்டுள்ள இணை 
ஏட்டினை ஒப்பிட் 
இப்பார்க்கவும் 


குறிப்புகள் 


குரிய 


+ 


பணம் 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 | 


19 


20 
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நமூனா X 


[ பாகம் II , விதி 8 பார்க்கவும்) 


கடன் அனுமதிக்கும் ஆணை 
பின் வரும் நிபந்தனைகளுக்கு உட்பட்டதாய் இழே எழுதப்பட்டுள்ள 
அட்டவணையில் சொல்லப்பட்ட நில அபிவிருத்தியின் பொருட்டு உரங்கள் , 
செயற்கை உரங்கள், விதைகள் மற்றும் பூச்சி கொல்லிகள் வழங்கும் பொருட்டு 
மாநில விவசாய கடன் விதிகளின் கீழ் கடனாக ரூபாய்... 

.... க்கு அனுமதிக்கப்பட்டுள்ளது . 
( 1 ) உரங்கள் , செயற்கை உரங்கள் , விதைகள் அல்லது பூச்சி கொல்லிகள் 
ஆகியவற்றிற்கான அனுமதிச் சீட்டுகள் அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட வியாபாரி 
களினால் கொடுக்கப்படுவதின் பேரிலோ அல்லது ஏதேனும் பொருட்கள் விலைக்கு 
வாங்கும் பொருட்டு ரொக்கப்பணம் செலுத்துவதன் பேரிலோ , தேவையான 
பிணையப்பத்திரம் எழுதிக்கொடுப்பதின் மீதும், .... 
அலுவலகத்தில் ஆணையினைத் தாக்கல் செய்வதல் மீதும் மேற்சொன்ன ஸ்ரீ .. 

.... என்பவருக்கு ஒரே தவணையில் கடன் தொகை வினியோகம் 
செய்யப்படலாம் . 

( 2) எவ்வுத்தேசத்தின் பொருட்டு கடன் அனுமதிக்கப்பட்டதோ அவ் 
வு ததேசத்திற்காய் அனுமதிக்கப்பட்ட தொகையின் ஏதேனும் பாகம் உபயோ 
கிக்கப்படவில்லையென கடன் அனுமதித்த அதிகாரிக்குத் திருப்தியுளவாகும் 
வண்ணம் நிரூபிக்கப்படுமாயின், அல்லது 

கடன் எவ்வுத்தேசத்திற்காய் நல்கப்பட்டதோ அதுவல்லாத பிற காரியத் 
திற்கென கடன் தொகையின் ஏதேனும் பாகம் செலவழிக்கப்பட்டிருந்தால் , 

அல்லது 

கடன் திரும்ப அடைக்கவேண்டிய காரியத்தில் தவறிழைக்கப் 
பட்டிருந்தால் கடன் தொகை முழுவதுமே வட்டியுடனும் செலவுகளுடனும் 
உடனடியாத் திரும்பச் செலுத்தப்பட வேண்டியதாகும் என்பதோடு 1961- ன் 
கேரள விவசாயிகள் சட்டம் ( 1961- ன் 27 -வது சட்டம்) , 11 -வது பிரிவில் வகை 
செய்யப்பட்டுள்ளவாறு வசூலாக்கப்படும் . 

( 3 ) கடன் தொகைக்கு 82 % வருட வட்டி நிரக்கு உண்டாயிருக்கும் . 
ஆனால் குறிப்பிடப்பட்ட தேதியிலோ அதற்கு முன்னதாகவோ கடன் தொகை 
பிளைத் திரும்ப செலுத்ரவதாயிருந்தால் வட்டி நிரக்கில் 2 சதமானம் குறைவு 
செய்து கொடுக்கப்படும் . 

( 4 ) கடன் தொகையானது அதன் மீதான வட்டியுடன் ஒரே தவணையில் 
அத்தொகை அனுமதித்த அதிகாரியினால் மேலொப்பம் செய்யப்பட்டுள்ள 
முப்பிரதி செலுத்தச் சீட்டுபடி .. 
தேதியிலோ அதற்கு முன்போ கஜனாவில் செலுத்தப்படவேண்டும் . 

( 5) , கடன் தொகையின் மீதான வட்டி முழு மாதத்துக்குக் கணக்காக்கப் 
படவேண்டும். அவ்வாறு காலத்தைக் கணக்காக்குகையில் 15 நாட்களோ அதற்கு 
அதிகமானதோவான நாட்கள் உண்டாயின் ஒரு மாதமெனவும் , 15 நாட்களுக்குக் 
குறைவாய் இருந்தால் கலக்கிலெடுக்காது விட்டுவிடவும் வேண்டும் . 
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( 6 ) வட்டி கணக்காக்கும்போது கடன் தொகை அடுத்துள்ள முன 
ரூபாய்க்குக் கணக்காக்கப்படவேண்டும் . 50 ந . பை - ம் அதற்கு அதிகமானதுமாழு 
ந . பை . ஒரு ரூபாயெனவும் 50 ந . பை - க்கு குறைவானது கணக்காக்காது விட்டு 
விடப்படவும் வேண்டும். 

( 7 ) வட்டியும் செலவுகளும் சேர்ந்து கடன் தொகைத் திரும்பச் 
செலுத்தப்படவேண்டியது ஏதேனும் அதன் மீது ( இதன் கீழ் தரப்பட்டுள்ள 
அட்டவணையில் குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும் அசையாச்சொத்து அரசாங்கத்திற்கும் 
பிணையம் எனும் வகையில் அடகு வைக்கப்படவேண்டும் ) உண்டாயிருப்பின் , 
இதன் -கீழ் தரப்பட்டுள்ள அட்டவணையில் குறிப்பிட்டுள்ள சொத்துக்களில் 
செய்யப்பட்டுள்ள பயிர்கள் பிணையமாய்க் கொள்ளப்படும் என்பதோடு 
அரசாங்கத்துக்கே அதன் மீதான முதல் உரிமை உளவாயிருக்கும் . 


அலுவலகம் 


கடன் அனுமதிக்கும் அலுவலர் 
ஒப்பம் மற்றும் பதவிப்பெயர் 


இடம் 


அட்டவணை 


மாவட்டம் தாலுகா கிராமம் நில அளவை பயிர் நிலம் பரப்பு எல்லைகள் 

எண் அல்லது 

ஸி 
தரிசு நிலம் 


1 


G. 1105 . 
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நமூனா 


XI 


( பாகம் 11, விதி 10 பார்க்கவும் ) 


கடன் பத்திரம்- நிலச் சொத்து பிணையமாய்க் 

கொடுக்கப்பட்டிருக்கையில் 


... நாளாகிய இன்று கேரள 
கவர்ணருக்காக ( அடைமானம் கொடுப்பவர் என இதன் பின்னர் அழைக்கப் 
படும் ) 

......( அடைமானம் பெற்றுக்கொண்டவர் என இதன் 
பின்னர் அழைக்கப்படும் ) என்பவரால் இந்த அடைமானம் எழுதிக்கொடுக்கப் 
பட்டது . 

இதன் கீழ் எழுதிக்கொடுக்கப்பட்டுள்ள 
அட்டவணையில் குறிப்பாக 
விவரிக்கப்பட்டுள்ள சொத்து எவ்வித வில்லங்கத்துக்கும் அல்லது எவ்வித 
சுமத்தல்களுக்கும் அல்லது எவ்வித ஜப்திக்கும் அல்லது வருவாய்த்துறை அதிகாரி 
களாகவோ , சிவில் அல்லது கிரிமினல் நீதிமன்றங்களினாலோ , அதற்கென 
அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட - மற்றேதும் அதிகாரியாலோ கட்டளையிடப்படும் 
பராதீனம் செய்வதன் மீதான தடைக்கும் உட்பட்டதாகா என அடைமானம் 
வாங்கியவர் 
அடைமானம் 

கொடுப்பவருக்கு உறுதிப்பாடு கொடுத்திருப்ப 
தாலும், 


அடைமானம் வாங்கியவர் , அடைமானம் கொடுப்பவருக்கு வேண்டியும் 
அவர் சார்பாகவும்...... 

...... ள் விவசாய உதவி அலுவலர் / 
வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரியிடமிருந்து ........ 

- . . . . மாதத்தின் 
* . நாளன்று மாநில விவசாயக்கடன் விதிகளின் 
கீழ் ஓர் ஆணை பெற்றுள்ளார் . அதன் பயனாய் அடைமானம் வாங்கியவர் 
அடைமானம் கொடுத்தவரிடமிருந்து ( கடன் ஏற்கனவே இங்கு விவரிக்கவும் ) 

..... மதிப்புள்ள உரம் , செயற்கை உரங்கள் , விதைகள் 
மற்றும் பூச்சி கொல்லிகள் பெற்றுக்கொள்ள உரித்தானவராவார்- ஆதலாலும் , 
மேற்கூறிய கடன் ரூபாய்... 

இதன் பிற்பாடு 
தரப்பட்டுள்ள வரையறைகளுக்கும் நிபந்தனைகளுக்கும் உட்பட்டதாய் 
அடைமானம் வாங்கியவரின் சம்மதத்தோடு அவருக்கு நல்கப்பட்டுள்ளது . . 

மேற்சொன்ன கடன் காரியமாகவும் மேற்குறிப்பிட்டுள்ள ஒப்பந்தம் 
அனுசரித்தும் இதன் கீழ் தரப்பட்டுள்ள அட்டவணையில் விவரிக்கப்பட்டுள்ள 
அசையாச் சொத்தையும் அதிலடங்கியுள்ள வரையறைகள் மற்றும் நீபந்தனைகனை 
தகுந்தவாறும் ஒழுங்காகவும் நிறைவேற்றுவதற்குப் பிணையமாய் 

காலா 
காலங்களில் அதன்கண் செய்யப்படும் பயிர்களையும் இலகு அடைமானமாக 
அடைமானம் . வாங்கியவர் 

அடைமானம் கொடுத்தவருக்கு இதன் மூலம் 
கைமாற்றம் செய்வதற்கும் அவற்றின மீது அடைமானம் கொடுத்தவருக்கே 
முதற் பொறுப்பு உண்டு என்பதற்கும் இவை அத்தாட்சியாய் உள்ளன . 

அடைமானம் வாங்கியவர் , நடவடிக்கை நடத்த சட்டப்படி உரிமை 
யுள்ளவர் அல்லது ஒப்படை பெற்றவர் மேற் சொன்ன கடன் எந்த வரையறை 
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களின் மீது தல்கட் பட்டுள்ளதோ அவற்றிற்கு ஏற்ப நடப்பதாகவும் , மேற்படி 
ஆணையில் வகை செய்யப்பட்டுள்ளவாறு அதே விதத்தில் அத்தொகையையும் 
அதன் ஒவ்வொரு பாகத்தையும் உபயோகப்படுத்துவதாகவும் , அத்தொகை 
யையும் அதன் மீதான வட்டியையும் சேர்த்தோ , அல்லது அதன் ஏதேனும் 
பாகத்தையோ , அக்கடன் பெற்றுக் கொள்ளுவதன் பொருட்டு அல்லது அது 
சம்பந்தமாய் அடைமானம் கொடுத்தவர் , அவரது வழியுரிமையாளர்கள் அல்லது 
ஒப்படை பெற்றவர்களால் ஏதேனும் செலவு வகிக்கப்பட்டுருந்தால் அதனையும் 
சேர்த்துத் திருப்பிச் செலுத்தவும் ஒப்புக்கொண்டால் , அடைமானம் பெற்றுக் 
கொண்டவர் , அவரது வழியுரிமையாளர் அல்லது ஒப்படை பெற்றவர்கள் - அதன் 
பேரில் அடைமானம் வாங்கியவரின் வேண்டுகோள் மற்றும் அவரது செலவிலும் 
அவ்வசையாச் சொத்தை அடைமானம் வாங்கியவர் , அவரது நடவடிக்கை 
நடத்தச் சட்டப்படி உரிமையுள்ளவர்கள் அல்லது ஒப்படை பெற்றவர்களுக்குத் 
திரும்பக் கைமாற்றம் செய்யவேண்டும் ; அல்லது அவரோ அவர்களோ கட்டா 
யிடுகிறவாறு செய்யவேண்டும் என இதன் மூலம் ஒப்புக்கொள்ளப்படுகிறது . 


எனினும் மேற்சொன்ன ஆணையில் வகை செய்யப்பட்டுள்ளதற்கு மாமுக 
அத்தொகையினை அல்லது அதன் ஏதேனும் பாகத்தை உபயோகிப்பதன் காரண 
மாகவோ , அல்லது அக்கடன் தொகையினை அதன் 

ஏ தேனும் 
பாகத்தையோ அதன் மீதான ஏதேனும் வட்டியையோ அல்லது முன் சொல்லப் 
பட்டதுபோன்ற யாதானும் செலவுகளை யோ தகுந்தவாறு திரும்பச் செலுத்தா 
திருப்பதன் காரணமாகவோ அக்கடன் தொகை நல்கப்பட்டுள்ள வரையறைகனை 
அனுசரித்து நடக்கும் காரியத்தில் அடைமானம் வாங்கியவர் , அவரது 
நடபடிக்கை நடத்தச் சட்டப்படி உரிமையுள்ளவர்கள் அல்லது ஒப்படை 
பெற்றவர்கள் தவறிழைப்பதாயிருந்தால் , அத்தொகையினை வசூலாக்கும் 
பொருட்டு பிணையச் சொத்துக்களின் மீது அப்போதுள்ள நிலமையில் 
நடவடிக்கை மேற்கொள்ள அடைமானம் கொடுத்தவர் , அவரது வழியுரிமை 
யாளர்கள் அல்லது ஒப்படை பெற்றவர்கள் அல்லது .. 
மாவட்டக் கலெக்டருக்கு அதிகாரம் உண்டு என்பதோடு அடை மாளம் கொடுத்த 
வருக்கு உடைமைக்கைமாற்றச் சட்டத்தில் ( 1882- ன் IV-வது சட்டம் ) 69, 69 ஏ 
எனும் பிரிவுகளின்படி கொடுக்கப்பட்டுள்ள எல்லா அதிகாரங்களும் உண்டா 
யிருக்கும் என எக்காலத்துக்கும் இதன் மூலம் ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டுள்ளது . 


முன் தரப்பட்டுள்ள உட்பிரிவுக்கு முரள் ஏற்படாதவாறும் அடைமானம் 
கொடுத்தவருக்குரியதாம் உரிமைகளுக்கு மேலாகவும் இப்பத்திரங்களின்படி 
அல்லது இப்பத்திரங்களின் உள்ளடக்கங்களின்படி அடைமானம் கொடுத்த 
வருக்கு உரியதான எல்லா தொகைகளும் , நிலவிலுள்ளதான 

வருவாய் 
வசூலாக்கல் சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் கீழ்பட்ட அடைமானம் வாங்கியவரின் 
அசையும் சொத்துக்களிலிருந்தோ அசையாச் சொத்துக்களிலிருந்தோ அல்லது 
அடைமானம் வாங்கியவரிடமிருந்தோ நில வருவாய் நிலுவைகளெனுமாறு 
வசூலாக்கப்படவேண்டும் . அல்லது அடைமானம் கொடுத்தவருக்குச் சரியெனப் 
படும் மற்றேதும் விதத்தில் வசூலாக்கப்படவோ வேண்டுமென , அடைமானம் 
வாங்கியவர் மேலும் ஒப்புக்கொள்கிறார் . 


இதற்கு அத்தாட்சியாய், 
அடைமானம் வாங்கியவர் தமது விரலடையாளம் வைத்துள்ளார் . 


-நாளில் 


அட்டவணை . 


நில அளவை 


மாவட் 
டத்தின் தாலுகா கிராமம் 
பெயர் 


எண் 


துணை 
எண் 


நன் 

அடைமான 

நிலத்தின் பரப்பு 
அல்லது ஏக்கர் சென்று 
புன்செய் 


எல்லைகள் 


மரங்கள் 
முதலியன 


குறிப்புகள் 


ஒப்பம் திரு . 
கீழ்க்காணும் கட்சிகளின் முன்பாக 

1 


. ( அடைமானக்காரர் ) 


2 


ஒப்பம் திரு. 
கீழ்க்காணும் சாட்சிகளின் முன்பாக : 


(அலுவற் பெயர் ) 
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நமூனா XII 


[ பாகம் II விதி , 10 பார்க்கவும்) 


.. 


கடன் பாண்டுப் பத்திரம் - நிலச் சொத்து பிணையமாய்க் 

கொடுக்கப்படாதிருக்கையில் . 
இவ்வுடன்படிக்கையானது , ஆயிரத்துத் தொள்ளாயிரத்து ..... 
நண்டு.. 

* . .மாதம்.. 

..நாவில் , கேரள 
கவர்ணர் பேருக்கு ( இதன் பின்னர் அரசாங்கம் எனக்குறிப்பிடப்படும்) , திரு / 
திருமதி ( பெயரும் முகவரியும் குறிப்பிடுக) . 
(இதன் பின்னர் பாத்தியஸ்தன் எனக் குறிப்பிடப்படும் ) என்பவராலும் , 
திரு / திருமதி ( பெயரும் முகவரியும் குறிப்பிடுக) 
இதன் பின்னர் ஜா மீன் எனக்குறிப்பிடப்படும்) என்பவராலும் எழுதிக் 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளது . 

சாகுபடியாளர்களுக்கு , ரொக்கம் பெற்றுக் கொள்வதன் மீது உரம் , 
விதைகள் , செயற்கைஉரங்கள் மற்றும் பூச்சிகொல்லிகள் வழங்கும் காரியமாக , 
அரசாங்கம் , சில விதிகள் உருவாக்கியுள்ளது . 

மேலும், கீழே - தரப்பட்டுள்ள வரையறைகள் மற்றும் நிபந்தினைகன் 
படி . 

.. ரூபாய் கடனுக்காக , பாத்தியஸ்தன் அவ்வாறே 
அரசாங்கத்துக்கு விண்ணப்பித் திருப்பதாலும், 19... 

- ம் ஆண்டு 
. மாதத்தில் அறுவடை செய்யப்படவேண்டிய . 
பயிர் செய்யும் பொருட்டு , 

..... ரூபாய் மதிப்பு வருமான 

..ரொக்கத்தின் பேரில் இதன் பின்னர் 
காணும் வரையறைகள் மற்றும் நிபந்தனைகளுக்குட்படுவதாய் பாத்தியஸ்தன் 
மற்றும் - ஜா மீனும் சம்மதித்துள்ளபடி , பாத்தியஸ்தனுக்கு வழங்க அரசாங்கம் 
சம்மதித்துள்ளது ; 

இப்பத் திரங்கள் கீழ் காணுமாறு உறுதியளிக்கின்றன. 
1. பொருட்கள் நல்கப்படும் பொருட்டு அரசாங்கத்தால் பாத்தியஸ்தனுக்கு 
அளிக்கப்படும் கடன் ரூபாய்....... 

* ........... ம் , 
.ல் அல்லது முன்னதாகத் திரும்பச் செலுத்தப்படவேண்டும் . 
2. பாத்தியஸ்தன் அக்கடன் தொகையின் மீது 82 சதமானம் வட்டி 
கொடுக்கவேண்டும் , 

...... நில அளவை எண் 
களுக்குட்பட்ட ( எல்லாப்பக்கங்களிலுமுள்ள எல்கைகளைக்குறிக்கவும்) .. 
* ...........கிராமத்தின் .... 

..... ன் நில அளவை எண்களுக் 
குட்பட்ட சொத்தின் பயிர் செய்யும் பொருட்டு அரசாங்கத்தால் நல்கப்பட்ட 
பொருட்களை பாத்தியஸ்தன் அதன் பொருட்டே உபயோகிக்கவேண்டும் . 

உட்பிரிவு ( 3 )-ல் சொல்லப்பட்டுள்ளச் சொத்துக்களில் 
காலங்களில் செய்யப்படும் பயிர்கள், கடன் தொகையினைத் திரும்பச் செலுத்து 
வதற்கான பிணையமாய் எப்பொழுதும் அமையப் பெற்றிருக்கும் எனவும் , 
அவற்றின் மீதான முதற் பொறுப்பு அரசாங்கத்துக்கே உரித்தாய் இருக்கும் 
எனவும் பாத்தியஸ்தன் சம்மதித்துள்ளார் . 


3 . 


காலா 
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அதன் 


5. குறிப்பிட்ட காரியத்தின் பொருட்டல்லாது பிறிது ஏதேனும் காரியத் 
திற்காய் அத்தகைய உரம் முதலியவற்றை முழுவதுமாகவோ , 
பாகத்தையோ உபயோகிப்பதானது 8 } சதமானம் வருட வட்டியுடன் விலை 
முழுவதையும் உடனடி வசூலாக்குவதற்குக் கட்டுப்பட்டவராய் இருப்பார் என 
பாத்தியஸ்தன் மேலும் சம்மதித்துள்ளார் 

6 .. மேலே சொல்லப்பட்டுள்ள 1 -வது பத்தியில் குறிப்பிட்டுள்ள தேதியில் 
தொகையைச் செலுத்த பாத்தியஸ்தன் தவறுவதாய் இருந்தால் முழுத் 
தொகையும் வட்டியுடன் ரொக்கமாக உடனடி வசூலாக்கப்படுவதற்குரித்தாகும் 
என்பதோடு , உடனடி தேவை விடுக்கப்படுவதன் பேரில் பாத்தியஸ்தனும் 
ஜா மீனும் அதனைச்செலுத்தவேண்டும் . 

7. இப் பாண்டுப் பத்திரத்தின்படி ஜாமினுக்குரிய பொறுப்பினை 
பாத்தியஸ்தனுக்குரிய பொறுப்புடன் , ஒப்பிட்டு நோக்கு மிடத்து சம நிலை 
யுடைத்தானதாகும் என்பதோடு , பாத்தியஸ்தனுக்கு அரசாங்கம் காலச் சலுகை 
அளிப்பதனாலோ மற்றேதேனும் சலுகை அளிப்பதனாலோ பாதிக்கப்படுவதாக 
அல்லது பழுது ஏற்படுத்துவதாய் இருத்தலாகாது . 

3. இவ்வுறுதிப்பாடுகளின்படி அல்லது இவற்றின் பயனாய் அரசாங்கத்துக்குச் 
சேரவேண்டிய எல்லா தொகைகளும் , பாத்தியஸ் தன் மற்றும் ஜாமீனிடமிருந்தும் . 
அவர்களுடைய அசையும் சொத்துக்கள் மற்றும் அசையாச் சொத்துக்களி 
விருந்தும் , தற்போது அமுலில் உள்ளதான வருவாய் வசூலாக்கல் சட்டத்தின் 
ஏற்பாடுகளின் பிரகாரம் , நிலவருவாய் நிலுவைகளெனுமாறு அல்லது அரசாங்கம் 
சரியெனக் கருதும் மற்றேதேனும் விதத்தில் கூட்டாக மற்றும் வெவ்வேறாக 

* . வசூலாக்கப்படவேண்டும் . 
இதற்குச் சாட்சியாக , முதன் முதல் குறிப்பிட்டுள்ள நாளிலும் ஆண்டிலும் 
பாத்தியஸ்தன் மற்றும் ஜாமீன் இதில் அவர்களது ஒப்பமிட்டுள்ளனர் . 

திரு/ திருமதி 
மற்றும் திரு/திருமதி 

.யால் ஒப்பமிடப்பட்டுள்ளது . 
கீழ்க்காணும் சாட்சிகளுக்கு முன்பாக 


* 


நமூனா 

XIII 


( பாகம் 11. விதி 10 பார்க்கவும் ) 
கடன் பாண்டுப்பத்திரம்- பயிர்கள் மாத்திரம் பினையமாய்க் 

கொடுக்கப்படுகையில் 


இவ்வுடன்படிக்கையானது ஆயிரத்துத் தொள்ளாயிரத்து . 
ஆண்டு. மாதம். 

- நாளில் , 
கேரள கவர்ணர் பேருக்கு (இதன் பின்னர் " அரசாங்கம் எனக் குறிப்பிடப் 
படும் ) . திரு/ திருமதி ( பெயரும் முகவரியும் குறிப்பிடுக ) . 

... (இதன் பின்னர் பாத்தியஸ்தன் எனக் குறிப்பிடப்படும் ) 
என்பவராலும் , திரு/ திருமதி (பெயரும் முகவரியும் குறிப்பிடுக) . 

.... (இதன் பின்னர் ஜா மீன் எனக்குறிப்பிடப் 
படும்) என்பவராலும் எழுதிக் கொடுக்கப்பட்டுள்ளது . 
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சாகுபடியாளர்களுக்கு , கடனாக உரங்கள் மற்றும் விதைகள் வழங்குமாறு , 
அரசாங்கம் சில விதிகளை உருவாக்கியுள்ளது . 

மேலும் , உரங்கள் , செயற்கை உரங்கள் , விதைகள் மற்றும் பூச்சி 
கொல்லிகள் வழங்கும் பொருட்டு ரூபாய் ........ 
கடனுக்காய் பாத்தியஸ்தன் விண்ணப்பித் திருப்பதாலும் , 19...... ஆண்டு , 

..... மாதம் அறுவடை செய்யப்படவேண்டி சாகுபடி 
செய்யும் பொருட்டு அப் பொருட்கள் விலைக்கு வாங்குமாறு . இதன் பின்னர் 
காணும் 

வரையறை மற்றும் நிபந்தனைகளுக்குப் பாத்தியஸ்தன் கட்டுப் 
பட்டிருப்பதாகப் பாத்தியஸ்தன் ஒப்பு கொண்டிருப்பதால் ...... 

ரூபாய் முன் கடன் நல்குவதென அரசாங்கம் ஒப்புக் 
கொண்டுள்ளது . 

எழுதிக்கொடுக்கும் இவைகள் பின்வருமாறு உறுதியளிக்கின்றன.- 
1 . பாத்தியஸ்தனுக்கு முன் கடனாகக் கொடுக்கப்பட்டத்தொகை ரூபாய் 

எந்தப் பயிர் செய்யுமாறு 82 சதமானம் 
வருட வட்டி நிரக்குடனும் , குறிப்பிட்ட அல்லது அதற்கு முந்திய தேதியில் 
ஒழுங்காய் திரும்பச் செலுத்துவதாயின் வட்டி நிரக்கில் , 2 சதமானம் தள்ளுபடி 
செய்து கொடுக்கப்படுமெனவும் அனுமதித்துக் கொடுக்கப்பட்ட அத்தொகை 
யானது , அப்பயிர் 

அறுவடை செய்யப்பட்ட பத்து தினங்களுக்குள்ளாய் 
திரும்பச் செலுத்தப்படவேண்டும் . எந்த அதிகாரியிடமிருந்து பாத்தியஸ்தன் 
கடன் பெற்றுக்கொண்டாரோ அந்த அதிகாரிக்கு , பயிர் அறுவடை செய்யப் 
போவது குறித்து ஏழு நாளைய அறிவிப்பும் அவர் கொடுக்கவேண்டும் . 

.... நில அளவை எண்கள் (இவண் எல்லாப் 
பக்கங்களிலுமுள்ள எல்கைகளைக் குறிப்பிடவும் ).... 

ஆல் 
எல்கைகள் அமையப் பெற்ற . 

* ...தாலுகா.. 
கிராமம் .. 

....நில அளவை எண்களுக்குள்ளான சொத்தில் 

... பயிர்கள் செய்யும் பொருட்டு யாத்திரமே கடன் 
தொகையினை பாத்தியஸ் தன் உபயோகிக்கவேண்டும் . 
3 . 

கொடுக்கப்பட்டுள்ள உட்பிரிவு (2 )-ல் சொல்லப்பட்டுள்ள 
சொத்துக்களில் செய்யப்பட்டுள்ள பயிர்கள் கட்ன் தொகை செலுத்தப்படும் 
காரியத்தில் ஓர் பிணையமாக எப்பொழுதுமே அமையப்பெற்றிருக்கும் எனவும் , 
- அவற்றின் மீது அரசாங்கத்துக்கே முதற் பொறுப்பு உண்டாயிருக்குமெனவும் 
பாத்திஸ்தன் சம்மதிக்கிறார் . 

4. மேலும் , குறிப்பிட்ட காரியத்தின் பொருட்டல்லாது பிறிது ஏதேனும் 
காரியத்திற்காய் 

கடன் 

தொகை முழுவதையுமோ , அதன் ஏதேனும் 
பாகத்தையோ உபயோகிப்பதாயிருந்தால் 81 சதமானம் வருட வட்டியுடன் 
தொகை முழுவதையும் உடனடி வசூலாக்கக் கட்டுப்பட்டவராய் இருப்பார் என 
பாத்தியஸ்தன் சம்மதிக்கிறார் . 

5. முன் சொல்லப்பட்ட ( 1 )-வது பத்தியிற் குறிப்பிட்டுள்ள தேதியில் 
தொகையைச் செலுத்த பாத்தியஸ்தன் தவறுவதாய் இருந்தால் , முழுத் 
தொகையும் வட்டியுடன் ரொக்கமாக உடனடி வசூலாக்கப்படுவதற்குரியதாகும் 
என்பதோடு , உடனடி தேவை விடுக்கப்படுவதன் பேரில் பாத்தியஸ்தன் 
அப்பொழுதே அதனைச் செலுத்தவேண்டும் . 

6. இவ்வாறான எழுதிக் கொடுத்தல்களின் படி அல்லது இவற்றின் பயனாய் 
அரசாங்கத்துக்குச் சேரவேண்டிய எல்லாத் தொகைகளும் பாத்தியஸ்தனிட 
மிருந்தும் , அவருடைய அசையும் சொத்துக்களிலிருந்தும் அசையாச் சொத்துக் 
களிலிருந்தும் அப்போது அமுலில் உள்ளதான வருவாய் வசூலாக்கல் சட்ட 


முன் 
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ஏற்பாடுகளின் பிரகாரம் , நிலவருவாய் நிலுவைகளெனு மாறு அல்லது 
அரசாங்கம் சரியெனக் கருதும் மற்றேதேனும் விதத்தில் பாத்தியஸ்தனிடமிருந்து 
வசூலாக்கப்படும் . 

இதற்குச் சாட்சியாக , முன் குறிக்கப்பட்டுள்ள நாளிலும் ஆண்டிலும் 
பாத்தியஸ்தன் (தமது ) ஒப்பமிட்டுள்ளார் . 
திரு/திருமதி 

ஆல் ஒப்பமிடப்பட்டுள்ளது 
(கீழ்க்காணும் ) சாட்சிகளுக்கு முன்பாய் 


நமூனா 


XIV 


( பாகம் 11 விதி 13 பார்க்கவும் ) 


( அத்தியாயம் 11- நிதி மற்றும் கணக்கு விதித் தொகுப்பு , 


விதி 435 நமூனா 45 ) 


பட்டுவாடாப் பட்டியல் .... ..... ன் 

செலவுச்சீட்டு எண் 
பலவகை பட்டுவாடாக்களுக்கான பட்டியல் . 
பெற்றுக் கொள்பவர் 
பெயரும் முகவரியும் 
சுமத்தப்படவேண்டிய 

பெருந்தலைப்பு 
பணியின் தலைப்பு 

சிறிய தலைப்பு ) 
உள் தலைப்பு 
விவரத்தலைப்பு 


* -தாளில் 


கணக்கில் 


அரசாங்க கருவூலத்திலிருந்து . 
செலுத்தப்படவேண்டிய தொகையான ரூபாய் ( 

பெற்றுக்கொண்டேன் . - 


அவசியமாயின் முத்திரை 
பெற்றுக்கொள்பவரின் ஒப்பம் 
கொடுக்கு மாறு ஆணையிடப்பட்டுள்ள 

அதிகாரியின் ஒப்பம் மற்றும் அலுவற் பெயா . 
பரிசோதித்துப் பதிவு செய்யப்பட்டது . 
கணக்கர் 

) ரூபாய் கொடுக்கவும் 
கருவூல அலுவலர் . 


அட்ட வணை 1 - 


(1105 


( பாகம் 1 , விதி 8 பார்க்க ) 


ஏதேனும் 
அபிவிருத் விண்ணப்ப 
தியின் தாருக்கு அனு 

மதிக்கக்கூடிய 


கடன் 
அனுமதிக்கும் 
அடிப்படை 


வினியோகம் 

செய்யும் 
தவணைகள் 


திரும்பச் 
செலுத்தும் 
தவணை 


குறிப்புகள் ( 


வரிசைஎண் 


தன்மை 


அனுமதிக்கக் 


perntw 


زبانs/) 


குந்ைதகடன் 


மிகக் கூடிய 


கடன் 


1 
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6 


7 


8 


ரூபாய் 
3,800 
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1 தென்னை 
மரங்கள் 
தட்டு 
வளர்த்தல் , 
தென்னை 
அபிவிருத்தி 
விஸ்தரிப்புப் 
( பகுதிகள் ) 


ரூபாய் 

ஒரு ஏக்கர் நிலத்தில் 10 : 7 : 7 ! 7 : 7 முதல் தவணை 
380 70 மரங்களுக்கு குறை 

எனும் விதத்தில் 5 வினியோகம் 
வில்லாது நடுவதற்கு வருடாந்தர தவணை செய்யப் 
ரூபாய் 380 வீதத்தில் களில் முதல் தவணை பட்ட 11 -வது 
குறிப்பு இவ்வுத்தேசத்தின் நிலத்தை ஆயத்தம் ஆண்டு முதல் 
பொருட்டு , ஒரு 

செய்யவும் நடுவதற் வருடாந்தா 
ஏக்கருக்கு அதிகமான எப் கான காரியங்களுக் தவளைகளில் 
பகுதியாயினும் 70 மரங் காகவும், அதற்குப் 
களுக்குக்குறைவில்லாது பின்னுள்ள 
நடப்பட்டிருக்குமாயின் தவ னகள் உரமிடு 
ஒரு ஏக்கருக்குச்சமம் என வதற்கும் சாகுபடி 
கருதப்படவேண்டும் செலவுகளுக்கும் 


அங்குஒருஏக்கரால்இருக்க வேண்டும்என்பதோடுமுழு 


எழங்கு-Frame 


கடன்கள்அனுமதிக்கப்பட 


*Surep 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


வினி 


கமுகு மரங்கள் 
2 நட்டு வளர்த்தல் ஒரு ஏக்கர் நிலத்தில் 

கடனின் முதல் 
6 0 0 மரங்களுக்குக் 10: 7 : 7 7 : 7 : 6 : 6 

தவணை 

அலகு 
( கமுகு அபிவிருத்தி ரூபாய் ரூபாய் குறைவில்லாத நடுவ எனும் விகிதத்தில் யோகம் செய் என்பது 
விஸ்தரிப்பு பகுதி ) 5,000 250 

தற்கு 500 ரூபாய்வீதம் 7 வருடாந்தரத் யப்பட்ட ஏக்கராய் 
குறிப்பு.-- இவ்வுத்தே தவணைகளில் முதல் 9 - வது ஆண்டு 

இருத்தல் 
சத்தின் பொருட்டு தவணை நிலத்தை முதல் 4 ) சம் வேண்டும் 
300 மரங்களுக்குக் 

ஆயத்தம் செய் 

வருடாந்தரத் 
குறைவில்லாது நடப் வதற்கும்நடுவதற் தவணைகளில் 
பட்டிருக்கும் . அரை காகவும் , பிந்திய 
ஏக்கருக்குக் கூடிய தவணைகள் உரமிடு 
ஏதேனும் பகுதி அரை மிடுறல் மற்றும் 
ஏக்கருக்குச் சமம் என சாகுபடிக்குப் 
கருதப்படவேண்டும் 

பின்னருள்ள 
செலவுகளுக் 
காகவும் 


34/ 


2 


3 கொக்கோ 
மரங்கள் 
நட்டு 
வளர்த்தல் 


* 


3 4 5 

6 

7 

8 
ரூபாய் ரூபாய் ஒரு ஏக்கர் நிலத்தில் - : 1 : 3 எனும் விகிதத்தில் கடனின் முதல் அலகு ஒரு 
1500 150 400 மரங்களுக்குக்குறை இரு வருடாந்தரத் தவணை 

ஏக்கராய் 
வில்லாமல் நடுவதன் தவணைகளில் , முதல் வினியோகம் இருத்தல் 
பொருட்டு 150 ரூபாய் தவணை நிலத்தை 

செய்யப்பட்ட வேண்டும் 
வீதம் . 

ஆயத்தம் செய்யவும் , 10- வது ஆண்டு 
குறிப்பு.- இவ்வுத் நாற்றுகள் விலைக்கு முதல் 10 ச 
தேசத்தின் பொருட்டு , வாங்கவும் , நடுவதற்கும் , வருடாந்தரத் 
400 மரங்களுக்குக் இரண்டாவது தவணை தவணைகளில் 
குறைவில்லாது நடப் உரம் மற்றும் பூச்சி 
பட்டுள்ள ஒரு ஏக்கருக்கு கொல்லிகளுக்காகவும் . 
அதிகமான எப்பகுதியும் 
ஒரு ஏக்கர் எனக்கருதப் 
பட வேண்டும் . 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


ரூபாய் 
1500 


4 கொல்லமா 
மரங்கள் , 

நட்டு 
வளர்த்தல் 


ரூபாய் 50 மரங்களுக்குக் குறை 5 : 2 : 2 : 1 

எனும் 

கடனின் முதல் அலகு ஒரு 
100 

வில்லாத ஒரு ஏக்கருக்கு விகிதத்தில் 4 வருடாந்தர தவணை வினி ஏக்கராய் 
ரூ . 100 வீதம் . 

தவணைகளில் , முதல் யோகம் செய் இருத்தல் 
குறிப்பு : - இவ்வுத் தவணை நிலத்தை 

யப்பட்ட 6 -வது வேண்டும் 
தேசத்தின் பொருட்டு , ஆயத்தம் செய்யவும் ஆண்டிலிருந்து 
50 மரங்களுக்குக் நடுவதற்கும் பிந்திய 5 சம வருடாந் 
குறைவில்லாது நடப் தவணைகள் உரமிடு தரத் தவணை 
பட்டுள்ள ஒரு ஏக்கருக்கு தலுக்கும் சாகுபடி களில் 
அதிகமான எப்பகுதியும் செய்வதன் பின்னுள்ள 
ஒரு ஏக்கருக்குச் சமம் . தவணைகளுக்கும் . 
எனக் கருதப்பட 
வேண்டும் 
ஒரு ஏக்கர் நிலத்தில் நிலம் ஆயத்தம் செய்தல் , கடன் வினியோகம் 

அலகு ஒரு 
பழ மரங்களும் பழச் முன் வகையிற் பட்ட செய்யப்பட்ட ஏக்கராய் 
செடிகளும் நடும் இளஞ்செடிகள் , பூச்சி 10-வது ஆண்டு இருத்தல் 
பொருட்டு 100 

கொல்லிகள் மற்றும் முதல் 5 சமவருடா வேண்டும் 
ரூபாய் வீதம் 

உரம் முதலியன விலைக்கு ந்தர தவணைகளில் 
வாங்குதல் . 


5 புதிய 


ரூபாய் 
1,500 


ரூபாய் 
100 


பழத் 
தோட்டம் 
அமைக்கும் 
பொருட்டு 


2 


8 


3 


4 


5 


6 


7 


அலகு 1 


ரூபாய் 
100 


6 நிலவிலுள்ள ரூபாய் 
நல்ல பழத் 1,500 
தோட்டங் 
களைப் புதுமை 
செய்தல் 


ஏக்கர் ஒன்றுக்கு செடி பதி வைத்தல் , கடன் வினியோகம் 
100 ரூபாய்வீதம் பூச்சி கொல்லி, உரம் செய்யப்பட்ட 

ஏக்கராய் 
முதலியன விலைக்கு 10 -வது ஆண்டு முதல் இருத்தல் 
வாங்கும் பொருட்டு ஒரு 5 சம வருடாந்தரத் வேண்டும் 
தவணையில் 

தவணைகளில் 


ரூபாய் 
7,500 


அலகு 


7 நல்ல 
மிளகுக் 
கொடிகள் 
நட்டு 
வளத்தும் 
பொருட்டு 


ரூபாய் 300 ஒரு தரத்திலுள்ள 30 : 8 : 7 : 5 எனும் கடனின் முதல் தவணை 
500 நல்ல மிளகு கொடிகள் விகிதத்தில் 4 வருடாந் வினியோகம் செய்யப் 

நடும் ஒரு ஏக்கர் நிலத் தரத் தவணைகளில் 6 - வது ஆண்டு முதல் 
துக்கு ரூபாய் 500 முதல் தவணை , ஒவ்வொரு தவணையும் ஒரு 
குறிப்பு .-- இவ்வுத்தே நிலத்தை ஆயத்தம் திரும்பச் செலுத்தப் ஏக்கராய் 
சத்தின் பொருட்டு, ஒரு செய்யவும் நடுவதற்கும் படும் தேதி வரைக்கும் இருத்தல் 
தரத்திலுள்ள 300 பிந்திய தவணைகள் அசலில் மீதான வட்டி வேண்டும் 
நல்ல மிளகுக்கொடிகள் யாவும் உரம் , பூச்சி யுடன் 5 : 8 :10:12:13 
ஒரு ஏக்கருக்கு அதிக கொல்லிகள் மற்றும் 

எனும் விகிதத்தில் 5 
மாகாத நிலத்தில் சாகுபடி செய்த 

வருடாந்தரத் தவணை 
நட ட்டிருக்குமாயின் பின்னுள்ள செலவு களில் 
ஒரு ஏக்கருக்குச் சமம் களுக்கும் . 
என கருதப்படவேண்டும் 


7 


8 


6 


2 


3 


4 


ரூபாய் 
2,250 


ருபாய் 
150 


8 நிலவிலுள்ள 
நல்ல மிளகுத் 
தோட்டங்களை 
வளப்படுத்தல் . 


ஏக்கர் - 
ஒன்றுக்கு 
ரூபாய் 
150 


மண்ணின் அடியில் , கடன் வினியோகம் 
நடுதல் உரமிடுதல் செய்யப்பட்ட 6 -வது 
முதலியவற்றிற்காக ஆண்டு முதல் 5 
ஒரு தவணையில் 

வருடாந்தர சம 
4 தவணைகளில் . 


ஒரு அலகு 
ஏக்கராய் 
இருத்தல் 
வேண்டும் 


8 


7 


37 


2 


3 


6 


+ 


5 


தளவாடங்களின் 
உண்மையான 
விலையனுசரித்து 


9 தாழ்ந்த மட்டப் பகுதிகளில் ரூபாய் 
உள்ள தென்னை மற்றும் கமுகு 2500 
மரத்தோப்புகளுக்ளு நீர்ப் 
பாசனம் அளிக்கும் பொருட்டு 
பில்டர் பாயின்டு குழாய்க் 
கிணறுகள் தோண்டும் 
பொருட்டு 


கடன் வினியோகம் அலகு ஒரு 
தவணையில் 

செய்த 2 - வது ஆண்டு கிணறாய் 
முதல் 10 சம 

இருத்தல் 
வருடாந்தரத் 

வேண்டும் 
தவணைகளில் 


1 


2 


3 . 


4 


5 


6 


7 


8 


-10 


ரூபாய் 
3001 


சாதாரணப் 
கிணறுகள் 
தோண்டும் 
பொருட்டு 


அலகு ஒரு 
கிணறாய் 
இருத்தல் 
வேண்டும் - 


செலவு 


மதிப்பிடப் இரு தவணைகளில் முதல் கடனின் முதன் தவணை 
பட்ட தவணை முன்பணமாகவும் வினியோகம் செய்யப் 

இரண்டாவது தவணை , பட்ட 3 -வது ஆண்டி 
அனுசரித்து முதல் தவணையை 

லிருந்து மூன்று சம 
உபயோகப்படுத்திய வருடாந்தரத் 
பின்பும் 

தவணைகளில் 
மதிப்பிடப் இரு தவணைகளில் முதல் கடன் தொகை 
பட்ட செலவு தவணை முன் பணமாகவும் , வினியோகம் செய்யப் 
அனுசரித்து இரடாவது தவணை , முதல் பட்ட 2 -வது ஆண்டி 
கூடம் ஒன்றுக்கு உபயோகப்படுத்திய லிருந்து 5 சம 
250 ரூபாய்க்கு பின்பும் 

வருடாந்தரத் 
மேற்படாமல் 

தவணைகளில் 


அலகு ஒரு 
கூடமாய் 
இருத்தல் 
வேண்டும் 


11 ஜா . ப்னா 

ரூபாய் 
முறைப்படி 500 
புகையிலையை 
உலரவைப்பதை 
நடைமுறை 
யிலாக்குமாறு 
புகைக்கூடம் 

அமைத்தல் 
12 தென்னைக் 

ரூபாய் 
கிருஷிக்கென 9,000 
காயல் நிலங் 
களைச் சீர் 
படுத்தல் 


ஒரு ஏக்கர் 
நிலத்தை சீர் 
படுத்த ரூபாய் 
3000 


ஒரு தவணையில் 


கடன் தொகை 
வினியோகம் செய்யப் . 
பட்ட 11- வது ஆண்டி 
லிருந்து 10 சமவருடா 
ந்தரத் தவணகல் 


அலகு ஒரு 
ஏக்கராய் 
இருத்தல் 
வேண்டும் 


அட்ட வணை III 
( பாகம் II , விதிகள் 1 , 2 பார்க்கவும் ) 


கட்டங்களின் தீர் 


வரிசைஎண் 


சாகுபடிவகை 


சாகுபடியாளனுக்கு அனுமதிக்கத்தகுந்த மிகவும்கூடியகடன் தொகை 


அனுமதிப்பின் அடிப்படை 

| 4 , 5 , 6 , எனும் 
உரங்கள் 

1 . 
மற்றும் 

விதைகளாக பூச்சிகொல்லி எல்லாம் சேர்ந்து 
| செயற்கை 

களாக ஏக்கர் ஒன்றுக்கு 
உரங்களாக 

( ஏக்கர் அனுமதிக்கத் 
( ஏக்கர் 

ஒன்றுக்கு தகுந்த மிகவும் 
மிகவும் 

| கூடிய 
கூடிய 
வரையறை) மிகவும் தழுவிய 

நிரக்கு 
4 

7 | 


வினியோகம்செய்யும் தவணை 


திரும்பச்செலுத்தும் தவணை 


மொத்தத்தில் 


குறிப்புகள் 


1 | 2 


3 


9 


6 


10 


39 


நெல் சாகுபடி 


ரூபாய் 
1000) 


ரூபாய் 
40 


ரூபாய் 
10 


ரூபாய் 
65 | 


உணவுதானியப்பயிகள்பிறவருடாந்தர 

2 


செய்து காலவரையறை 

சாதியினர் 

பயிர்கள்ஒருதவணையில் 

வினியோகம் பயிர்கள்அறுவடைசெய்யப்பட்டு யாகிய6மாதங்களுக்குள்ஒரு பயிர்களைமாத்திரம்பிணைய!மாகக் அல்லதுபட்டிகைவர்க்கத்தின ருக்குக்கடன்கள்நல்கப்பட்டிருக்கொண்டுபட்டிகை 

செய்யப்பட்டபத்துகுமிடத்து,திரும்பச்செலுத்து 

கூடிய வதற்குரியதேதிதவணையில்கடன் தினங்களாகும்மிகவும் அறுவடை 


தபாய் 


ரூபாய் 


ராபாய் 


ரூபாய் 


1. 


750 


40 


இல்லை 


10 


50 


- 


4 


3 . 


மற்றேதும் பயிர் 


சாகுபடி 
கடல் தீவு பருத்திச் 


3 


வாசனைப் பொருட்கள் 
இஞ்சி அல்லது மற்று 

தாரூபாய் ரூபாய் | ரூபாய் 

ய 


3 


750 


750 


65 


191 


4 


இல்லை 


5. 


5 


10 


011 


அட்ட வணை II- ன் தொடர்ச்சி 


50ரூபாய் ) ரூபாய் 

150 


65 


75 


ஒருதவணையாக 


8 


சுடன்வினியோகம்செய்யப்பட்ட தேதியிலிருந்து,பயிர்கள் 

அறுவடை செய்தபின்புமிகவும்கூடியகாலவரை யறையாகிய 

ஆண்டுக்குள்-ஒரு 


ம 


தவணையில் 


பயிர்களைமாத்திரம்பிணையமாகக் கொண்டு,பட்டிகைசாதிஅல்லது பட்டிகைவர்க்கத்தைச்சார்ந்தஉறுப் பினர்களுக்குகடன்கள்நல்கப்பட்டிருக்கு மிடத்து,திரும்பச்செலுத்துவதற்குரிய தேதி,பயிர்கள்அறுவடைசெய்யப்பட்ட பத்துதினங்களாகும். 


10 


05 


41 


கேரள அரசாங்கம் 



. 


விவசாயத் (வில ) துரை. 


அறிக்கைகள் 


= 


எண் . ( பி ) 1367/82/விவ 

தேதி, திருவனந்தபுரம் , 1962 டிசம்பர் 21 . 
எஸ் . ஆர். ஓ . எண் 66163: -1961- ம் ஆண்டின் கேரள விவசாயிகள் 
கடன்கள பற்றிய சட்டத்தின் (1961- ன் 27 -வது சட்டம் ) பிரிவு 2 ( பி ) 
( viii )- னால் வழங்கப்பட்டுள்ள அதிகாரங்கள் அனுசரித்து ஏலச் செடிகள் நட்டு 
வளர்த்துதல் என்பது இச்சட்டத்தின் உத்தேசங்களின் பொருட்டு மேம்பாடு " 
என கேரள அரசாங்கம் இதன் மூலம் அறிவிக்கை செய்கிறது . 


II 


எண் . ( பி ) 1367 /02/ விவ 

தேதி, திருவனந்தபுரம், 1962 டிசம்பர் 21 . 
1961- ம் ஆண்டின் கேரள விவசாயிகள் கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் 
( 1961 - ன் 27-வது சட்டம் ) பிரிவுகள் 9 மற்றும் 10 ஆகியவை மூலம் வழங்கப் 
பட்டுள்ள அதிகாரங்கள் அனுசரித்து , 30-1-1962- ம் தே : கேரள கெசற்று 
எண் 5 - ல் 22-1-1952- ம் தேதி எண் , பி . 107/62|விவ என்றும் அறிவிக்கைகளின் 
கீழ் பிரசுரம் செய்யப்பட்டுள்ள கேரள மாநில விவசாய கடன் விதிகளுக்குப் 
பின்னரும் திருத்தங்களை கேரள அரசாங்கம் இதன் மூலம் உண்டுபண்ணுகிறது , 
அவையாவன. 


திருத்தம் 


மேற்சொன்ன விதிகளில் , 

1 , 1 - ம் பாகம் விதி 2 - ன் ( v)-வது இனத்திற்குப் பின்னர் கீழ்க்காணும் 
இனம் சேர்க்கப்படவேண்டும் , அதாவது. 

" (vi ) புதிய பகுதிகளில் அல்லது ( நோய்ப்) பூச்சிகளினாலோ ஏனைய 
இயற்கை கோளாறுகளினாலோ அரைகுறையாய் அல்லது முழுவதுமாய் 
நாசமடையப்பெற்றுள்ள ஏலச்செடிகள் நட்டுவளர்த்தப்பட்ட பகுதிகளில் ஏலச் 
செடிகள் நட்டு வளர்த்தும் பொருட்டு . 

வரிசை எண் 13 -க்குப் பின்னர் 1- ம் பாகம் 8 -வது விதியில் குறிப் 
பிட்டுள்ள 1 - ம் அட்டவணையில் பின்வருவனவற்றை 1 - முதல் 3 வரையுள்ள 
கட்டங்களில் முறையே சேர்த்துக் கொள்ளவேண்டும் . 

G. 1105 
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13 


400 


ஏலச்செடிகள் நட்டுவளர்த்தல் 

ரூபாய் 4,000 

ரூபாய் 
ஒரு ஏக்கர் நிலத்தில் நடுவதற்கு ரூபாய் 400 வீதம் 

குறிப்பு .-- இக்காரியத்தில், ஒரு ஏக்கருக்கு மேற்பட்ட ஏதேனும் 
பகுதியில் 700 செடிகளுக்குக்குறையாது நடப்பட்டிருந்தால் ஒரு ஏக்கர் எனக் 
கருதப்படவேண்டும் . 

* 5 : 1 : 1 : 1 எனும் வீதாசாரத்தில் நான்கு வருடாந்தர தவணைகளில் 
முதல் தவணையானது நிலத்தை ஆயத்தம் செய்யவும் , நடும் பொருட்டும் 
பின்னுள்ள தவணைகள் வளமிடவும் கிருஷிசெய்த பிற்பாடுள்ள செலவுகளுக் 
காகவும். 

முதல் தவணையாகக் கடன் வினியோகம் செய்யப்பட்ட தேதியின் 6-வது 
ஆண்டிலிருந்து 5 சம வருடாந்தரத் தவணைகளில் . 
மூல அளவு என்பது ஒரு ஏக்கர் அல்லது 700 செடிகளாய் இருக்கும் . 

கவர்ணர் ஆணையின்படி , 
கே . சி . சங்கர நாராயணன் , 

செயலர் . 


அறிவிக்கை 


எண் . ( பி ) 649 / வி வ 

தேதி , திருவனந்தபுரம் , 1963 ஜூலை 5 . 
எஸ் . ஆர் . ஓ . என் . 642/ 63. - 1961- ன் கேரள விவசாயிகளுக்குரிய 
கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் (1961- ன் 27-வது சட்டம் ) 2 , 3 , 9 , 10 , எனும் 
பிரிவுகள் மூலம் வழங்கப்பட்டுள்ள அதிகாரங்கள் -அனு சரித்து , 1962 ஜனுவரி 
22- ம் தேதி அறிவிக்கை எண் . பி . 107/62/ வி வ என்பதன் கீழ் பிரசுரம் செய்யப் 
பட்டவாறு கேரள மாநில விவசாய கடன் விதிகளில் பின்வரும் திருத்தங்களை 
கேரள அரசாங்கம் இதன் மூலம் உள் வாக்குகிறது , அவையாவன.- 


திருத்தங்கள் 


மேற்சொன்ன விதிகளின் பாகம் -1 ல் 


7 - வது விதியின் துணை விதி ( அ )-க்குப் பதிலாய் கீழே தரப்பட்டுள்ளது . 
வைக்கப்படவேண்டும் , அதாவது .- 
" ( அ ) கீழ்க்காணும் 

அலுவலர்கள் அவரவர்க்கு எதிரே தரப் 
பட்டுள்ள தொகைகளுக்கு அதிகமாகாத கடன்கள் அனுமதிப்பதற்குரிய 
அதிகாரம் உண்டு. 
( கோட்ட ) விவசாயக் கூட்டு நெறியாளர் .... 

10,000 
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விவசாயத் துணை நெறியாளர் (விவசாயக் 
கூட்டு நெறியாளர் அலுவலகத்தில் ).. 
விவசாய மாவட்ட அலுவலர்கள் . 
வட்டார விவசாய உதவி அலுவலர் மற்றும் 
வட்டார வளர்ச்சி அதிகாரி , 


7,000 
5,000 


-1,000 


2 . 


அட்டவணை -ல் 


( i ) வரிசை எண் 12- ல் " அளவு என்பது ஒரு ஏக்கர் என அதன் 
8 -வது கட்டத்தில் வருகிற சொற்களுக்குப்பதிலாக அளவு அரை ஏக்கர் 
எனும் சொற்கள் வைக்கப்படவேண்டும் . 

(ii ) 13-வது வரிசை எண்ணின் 3 -வது சட்டத்தின் கீழுள்ள 4000 
எனும் எண்ணுக்குப்பதில் "* 10,000 எனும் எண் வைக்கப்படவேண்டும் . 


மேற்சொன்ன விதிகளின் II-வது பாகத்தில் 


நிலவிலுள்ள 1 - வது விதிக்குப் பதிலாய் பின்வருவன வைக்கப்பட 
வேண்டும். 

1. இவ் விதிகளின் கீழ் , அட்டவணை [[-ல் குறிக்கப்பட்டுள்ளதும் இத்துடன் 
இணைக்கப்பட்டதுமான ஒன்றோ அதற்கு அதிகமான தோவான பயிர்களுக்கு 
வேண்டி. அதன்கண் காண்பிக்கப்பட்டுள்ள வரையறைகளுக்குள்ளாய் . பலி.RS 
வோரினால் சமர்ப்பிக்கப்பட்டுள்ள விண்ணப்பத்தின் அடிப்படையில் அதற்குரிய 
ரொக்கம் அடைப்பதன் பேரில் செயற்கை உரங்கள் , செயற்கைக் கலவை 
உரங்கள், உரங்கள், விதைகள் மற்றும் பூச்சி கொல்லிகள் விநியோகம் செய்யப் 
படலாம் . 

21-வது விதியில் ஒரு தவணை என விதியில் காணப்படும் சொற் 
களுக்குப் பதிலாய் தவணை தவணைகள் எனும் 

சொற்கள் வைக்கப்பட 
வேண்டும் . 

அட்டவணை 1 - ல் வரிசை எண் 1 - க்கு எதிராக , கட்டம் 9 - ல் கீழே 
தரப்பட்டுள்ளவை சேர்க்கப்பட வேண்டும் . 
" குறிப்பு.- வயநாடு மற்றும் மலைப்பிரதேசங்களில் 

நெற்பயிர் 
செய்யும் பொருட்டு கடன் நல்கப்படும் போது அக்கடன் தொகை வினியோகம் 
செய்யப்பட்ட தேதியிலிருந்து ஓராண்டுக்குள்ளாய் திரும்பச் செலுத்தப்பட 
வேண்டும் . ஆறுமாதங்களுக்கு அதிகமான ஒரு பூ நெற்பயிருக்கே இது செல்லு 
படியுடைத்தாகும் . 

அட்டவணை II- ல் வரிசை எண் 3 - க்கு எதிராக பின்வருவன கட்டம் 10- ல் 
சேர்க்கப்படவேண்டும் . 

ஏலக் கிருஷிக்கென கடன் நல்கப்படுகையில் உரங்கள் , நாற்று . மற்றும் 
பூச்சி கொல்லிகளுக்கு வேண்டி ஏக்கர் ஒன்றுக்கு 150 ரூபாய் வரைக்கும் அளிக்கப் 
படவேண்டும் . " 


அட்டணை II . (i ) வரிசை எண் 4 -க்குப் பதில் 
பின்வருவன வைக்கப்பட வேண்டும் . அவையாவன 


அனுமதிப்பு அடிப்படை 


வரிசைஎண் 


பயிர்வகை 


பயிரிடும் குடி உாங்கள் சேயற்கை விதைகளாக 
யானவனுக்கு 

உரங்களாக 
அனுமதித்தல் 

(ஏக்கருக்கான 
( ஏக்கருக்கான மிகக்கடுதல் | 
குரிய உச் 

மிகக்கூடுதல் அளவு ) 
வரம்புக்கடன் அளவு ) 


4,5,6எனும்கட்டங்களின் 

சீழ்எல்லாம்சேர்த்து ஏக்கரின்மீதுஅனுமதிக்கப் படக்கூடியமிகக்கூடுதலான மொத்தவீதம் 


வினியோகிக்கப்படும்தவணை 


ஏக்கருக்கான 
மிகக்கூடிய 
அளவு ) 


திரும்பஅடைக்கும்தவணை 

குறிப்புகள்யில்செய்யப் அறுவடை பட்டபின்ஒருதவணை 

இல்லைபயிர் 


ரூ . 750 


ரூ . 80 


ரூ . 5 


றா . 10 


G 


கடல்தீவுபருத்திப்பயிர் 


ஒருதவணையில் 


(ii) கீழ்க்காணும் இனத்தின் வரிசை எண் 4 - க்குப் பிறகு வரிசை எண் 5 என 
இடைப்புகுத்தப்படவேண்டும் என்பதோடு இப்போதுள்ள 5 - வது இனம் 

வரிசை எண் 6 என மாற்று எண் இடப்பட வேண்டும் . 


வரிசைஎண் 


பயிர்வகை 


பயிரிடும்குடியானவனுக்கு 


Aா ஈருளle 


அனு மதிக்கும் அடிப்படை 

4 , 5 , 6 எனும் 
உரங்கள் மற்றும் 

விதைகளாக பூச்சிகொல்லி 

களின் 
கீழ் 
செயற்கை ) ( ஏக்கருக்கான களாக 
உரங்களாக மிகக்கூடுதல் 

( ஏக்கருக்கான 

அனுமதிக்கக் கூடிய 
( ஏக்கருக்கான அளவு ) 

மிகக்கூடுதல் மிகக்கூடுதலான 
மிகக்கூடுதல் 

அளவு) 

மொத்த அளவு 
அளவு ) 


வரம்புக்கடன் 


திரும்பச்செலுத்தும் தவணைகள் 


குறிப்புகள் 
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2 


3 


5 


வினியோகிக்கும்தவணைகள்தென்ளைக்கு1வீதம்இரு வருடாந்திரத்தவளைகளாக* 


O 


ரூ . 2250 


250 


ரூ . 150 


ரூ .150 


தென்னைக்கிருஷ 


5 


Artp179w 


|கடன்நல்கப்பட்டமூன்று |வதுஆண்டுதொடங்கிஇருசமம வநடாந்தரத்தவணைகளாக 


*3 
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கேரள அரசாங்கம் 


விவசாயத் துறை 


அறிவிக்சுை 


என் 


1 . 


எண் . ( பி ) 657/ 63 /விவ 

தேதி , திருவனந்தபுரம் , 1963 ஜூலை 10 . 
எஸ் . ஆர் . ஓ . 614/63.-- 1961 - ம் ஆண்டின் விவசாயிகள் கடன்கள் 
பற்றிய கேரளச் சட்டத்தின் (1961 - ன் 27 -வது சட்டம் ) 2 , 3 , 9 மற்றும் 10 
ஆகிய பிரிவுகளின் மூலம் வழங்கப்பட்டுள்ள அதிகாரங்கள் அனுசரித்து , 1962 
ஜனுவரி 30 எனும் தேதியிடப்பட்டு, கேரள ஆட்சியேட்டின் 5 -வது இலக்கத்தில் 
1962 ஜனுவரி 22- ம் தேதியில் பி . 107/62 /விவ 1 எனும் அறிவிக்கையின் கீழ்ப் 
பிரசுரம் செப்யப்பட்டிருந்த கேரள மாநில விவசாயக் கடன் விதிகளில் கீழ்க் 
காணும் திருத்தங்களை இதன் மூலம் உண்டுபண்ணுகிறோம் . 

அட்டவணை II- ன் பின்னர் பின் வரும் பாகமானது பாகம் II 
சேர்த்துக் கொள்ளப்படவேண்டும் 

" பாகம் III . நில அபிவிருத்திக் கடன்கள் " 
கடன்கள் நல்கப்படவேண்டிய காரியங்கள் பற்றி .-- " ( அ ) கீழே 
தரப்பட்டுள்ள எல்லா காரியங்களின் பொருட்டாய் அல்லது அவற்றுள் ஏதேனும் 
காரியத்தின் பொருட்டு அபிவிருத்தி செய்ய உரிமையுடைய ஏதேனும் நபருக்கு 
அல்லது அந்நபரின் அனுமதியோடு மற்றேதேனும் நபருக்கு இப்பாகத்தின் கீழ் 
கடன்கள் அளிக்கலாம் . 

(i ) விவசாயத்தின் பொருட்டு அல்லது விவசாயத்திற்கு பயன் 
படுத்தப்படும் ஆட்கள் மற்றும் கால்நடையின் உபயோகத்திற்காய்த் தண்ணீர்த் 
தேக்கம் செய்ய, வழங்க அல்லது வினியோகம் செய்ய குளங்கள் , (நீர் ) 
மதகுகள் , மற்றும் பிற பணிகள் அமைக்கும் பொருட்டு ; 

( ii ) நீர்ப்பாசனம் செய்யும் பொருட்டு நிலத்தை ஆயத்தம் 
செய்தல்; 

(iii) வடிகால் , ஆறுகள் அல்லது பிற நீர்த்தேக்கங்கள் அல்லது 
வெள்ளப் பெருக்கு அல்லது மண்ணரிப்புப் பாதுகாப்பு நடவடிக்கை அல்லது பயிர் 
நிலங்கள் அல்லது பயிர் செய்யப் பயன்படும் நிலங்களுக்குத் தண்ணீர் 
பெருக்கினால் ஏற்படும் சேதத்தைத் தவிர்த்தல் ; 

( iv) பயிர் நிலங்களாக உபயோகிக்கப்படும் புன்செய் நிலங்கள் 
அல்லது காயல் கிருஷி நிலங்களைச் சுற்றிலும் நிலரந்தரமான வரப்புகள் 
அமைத்தல் ; 

( v ) பயிரிடும் பொருட்டுக் கருதப்பட்டுள்ள நிலங்களைச் சீர்படுத்தல் , 
திருத்தம் செய்தல் , சுற்றியடைத்தல் அல்லது நிரந்தரமான அபிவிருத்தி 
யேற்பாடு உண்டு பண்ணல் ; 

( i) சுவர்கள் , சுற்று மதில்கள் ( கயாலைகள் ) பண்டசாலை கொல்லை 
வீடுகள், கால்நடைத் தொழுக்கள் அமைத்தல் ; 

(vii ) முன் சொல்லப்பட்டுள்ளதாம் பணிகள் எவற்றையேனும் 
புதுப்பித்தல் அல்லது சீராக்குதல் அல்லது அலற்றுள் மாற்றங்கள் உண்டு 
பண்ணுதல் அல்லது அவற்றோடு கூடுதலான சேர்ப்புகள் உளவாக்கல் ; 
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( viii) (இச்) சட்டத்தின் 2 வது பிரிவினது உட்பிரிவு ( 3 )-d 
துணை புட்பிரிவு (ix) - ன் கீழ் அபிவிருத்தி வே பகளாரும் என ஆட்சியேட்டில் 
அறிவிக்கை செய்தல் மூலம் அரசாங்கம் காலா காலங்களில் வெளியிடும் 
இவையொத்த பிற பணிகள். " 

( ஆ ) இப்பாகத்தின் கீழ் நல்கப்படவேண்டிய மிகக்குறைந்த கடன் 
தொகை ரூபாய் 50 ஆகவிருத்தல் வேண்டும் . 

2. கடன் தொகைகள் அனுமதிக்கத் தகுதியுடைய அதிகாரிகளும் 
அனுமதிக்கும் காரியத்தில் அவர்களுக்குரிய அதிகாரங்களும்.- ( அ ) 339 
தரப்பட்டுள்ள அதிகாரிகளும் அதிகாரத் தாபனங்களும் அவ்வவற்றிற்கு எதிரே 
தரப்பட்டுள்ள தொகைக்கு மேற்படாது கடன்கள் அனுமதிக்கத் தகுதி பெற்ற 
வராவர் : 


ரூபாய் 


.. 5000 


வருவாய்த்துறைக்கழகம் .. 

10,000 
மாவட்டக்கலக்டர்கள்....... 
கோட்ட ஆட்சியாளர்கள் .. 

12000 
தகசீல்தார்கள் . 

1000 
10,000 ரூபாய்க்கு மேற்பட்ட கடன் தொகைகள் அரசாங்கத்தால் 
அனுமதிக்கப்படும் . 

எனினும், ஒரே நபருக்குப் பல் வேறு கடன்களாக அளிக்கப்படும் மொத்தத் 
தொகையானது குறிப்பிட்டுள்ள உச்ச வரம்பை விடவும் அதிகமாக இருப்பிலும் 
கூட அத்தொகையினை - அளிக்க அனுமதிப்பதிலிருந்து ஓர் அதிகாரியையோ 
அதிகாரத் தாபனத்தையோ இவ்விதிகள் விலக்குவ தாகாது . என்னவாயிலும் 
அத்தகைய கடன்கள் யாவும் தெளிவானதும் திட்டமானதுமான காரியத்திற்காய் 
இருக்கவேண்டும் என்பதோடு பிரந்தி யேகமானதும் தற்சார்புடையதுமான 
பிணையத்திலாய் இருக்கவேண்டும் . 

3 . வட்டி நிரக்கு . ( 1 ) கடன் தொகைகளுக்கு 5 சதமானம் வருட தனி 
வட்டி நிரக்கு உண்டாயிருக்கும் . 

( 3 ) வட்டி கணக்காக்கும்போது ஒரு மாதத்தில் 15- ம் அதற்குக் 
கூடுதலான நாட்களும் உண்டாயின் ஒரு மாதமெனவும் 15 நாட்களுக்குக் 
குறைவாய் இருந்தால் கணக்கிலெடுக்காமலும் இருக்கவேண்டும் . 

4. வட்டி , கணக்காக்குதல்.- கடன் தொகை அளிக்கப்படும் தேதி முதல் 
அதற்கு வட்டியும் கணக்காக்கப்படும் . கடன் தொகையானது தவணைகளாகக் 
கொடுக்கப்படுமேயானால் ஒவ்வொரு தவணையிலும் சொடுக்கப்படும் தொகைக்கு 
அத்தவணை என்று கொடுக்கப்பட்டதோ அத்தேதி முதல் அதற்கான வட்டியும் 
கணக்காக்கப்படும் . 

5. திரும்பச் செலுத்தும் முறை.- கடன் தொகைகள் யாவும் சமமான 
வருடாந்தரத் தவணைகளாக அசலும் வட்டியுமாய் செலுத்தப்பட வேண்டும் . 
அசலும் வட்டியுமாக ஒவ்வொரு வருடாந்தரத் தவணையையும் திரும்பச் செலுத்து 
வதற்கான தேதியானது . ஒரு தாலுகாவில் எல்லாக்கடன் தொகைக் காரியங்களுக் 
காகவும் கூடிய மட்டும் ஒரே தேதியாய் அமைந்திருக்கவேண்டும் . என்பதுடன் 
கடன் பெற்றுக்கொள்ளுபவருக்குப் பொருந்துவதாக ஒல்வொரு காரியத்திலும் 
ஒழுங்கின்படி கடன் தொகை அனுமதிக்கும் அதிகாரியின் மூலம் நில வருவாய் , 
தீர்வைகளுள் ஏதேனும் ஒன்றினைச் செலுத்துமாறு அவரால் நிர்ணயம் செய்யப் 
பட்டுள்ள தேதியாய் இருத்தல் வேண்டும் . அல்வண்ணம் செலுத்தப்பட 
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வேண்டிய முதல் தவணையானது அதது காரியத்திலானது போல் , கடன் தொகை 
அளிக்கப்பட்ட தேதியிலிருந்தோ அல்லது கடன் தொகையின் கடைசிப்பாகம் 
கொடுக்கப்பட்ட தேதியிலிருந்தோ பன்னிரண்டு மாதங்களுக்குக் குறையாமலும் 
முப்பது மாதங்களுக்கு அதிகமாகாததுமான காலத்திற்குள்ளாய் இருக்க 
வேண்டும் . 

குறிப்பு.-- கடன்தொகையோ அதன் கடைசிப் பாகமோ அளிக்கப் 
பட்டதற்கும் முதல் தவணை செலுத்தப்படவேண்டியதற்கும் இடைப்பட்டதான 
காலம் பன்னிரண்டு மாதங்களுக்கு அதிகமாகிறதென்றால் , 12 மாதங்களுக்கு 
அதிகமாகும் காலத்திற்கென்று தனி வட்டி கணக்காக்குவதானது 3 -வது விதியில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள விதத்தில் கடன் தொகை அளிக்கப்பட்டுள்ள அதே 
வீதாசாரத்திலாய் இருக்கவேண்டும் . அதிகப்படியான காலம் 18 மாதங்களுக்குக் 
கூடுதலாகா திருக்கிறதானால் அவ்வாறு கணக்காக்கப்பட்ட வட்டியானது முதல் 
தவணையிலடைக்கவேண்டிய தொகையுடன் வசூலாக்கப்படவேண்டும் . 
அவ்வாறான காலம் 18 மாதங்களுக்கு அதிகமாகிறபோது கூடுதலான காலத் 
திற்கான வட்டியானது. தனி வட்டிக்கணக்கில் மாத்திரம், முதல் தவணையுடனும் 
இரண்டாவது தவணையுடனும் சேர்த்து வசூலாக்கப்படவேண்டும் . 

6 . திரும்பச் ` செலுத்தவேண்டிய காலம் .-- தவணைத் தொகையும் கடன் 
தொகை திரும்பச் செலுத்தப்படுவதற்கான காலமும் அக்கடனை அனுமதிக்கும் 
அதிகாரியால் திட்டம் செய்யப்படவேண்டும் . கொடுத்துள்ள பிணையத்தின்போது 
மான மதிப்புக்கும். கடன் பெற்றுக்கொண்டவரின் வசதிக்கும் சூழ்நிலைக்கும் ஏற்ப 
தாய் அளிக்கப்பட்டுள்ள கடன் தொகை மூலம் செயல்படுத்த உத்தேசித்துள்ள 
அபிவிருத்திவேலையின் உத்தேச கால நீட்சி பற்றியும் அவரே கவனமுடையவராய் 
இருப்பார் . ஆனால் அவ்வாறு திட்டம் செய்யப்படும் காலமானது 20 ஆண்டு 
களுக்கு அதிகமாகக் கூடாது . 

கடன் தொகை அளிக்கப்பட்ட தேதியிலிருந்து உச்சவரம்புகள் மதிப்பிட 
வேண்டும் அல்லது தவணை முறைகளில் கடன் கொடுக்கப்பட்டால் , கடைசித் 
தவணை முறைகளில் கடன் கொடுக்கப்பட்டால் கடைசித் தவணைச்செலுத்தப் 
பட்டுள்ளத் தேதி முதற் கணக்காக்கவேண்டும் . இவ்விதியின் கீழ் தவணைத் 
தொகைகளைத் திரும்பச் செலுத்துவதற்கான எக்காலமும் 20 - ம் விதியின் கீழ் 
மறுபடியையும் ஆய்வு செய்யப்படுவதற்குட்பட்டதாகும் . 

கடன் பெற்றுக்கொள்பவரின் வீண்ணப்பத்தின் மீதும் போதுமான 
காரணங்களின் அடிப்படையிலும் . திரும்பச் செலுத்துவதற்கான காலத்தை ஒரு 
தவணைக்கான காலத்தை விடவும் அதிகமாகாது ஒரு காலத்திற்கு கடனை 
அனுமதிக்கும் அதிகாரி நீட்டலாம் . அதை விடவும் கூடுதலான கால நீட்சியானது 
அரசாங்கத்தால் மாத்திரமே அனுமதிக்கப்படவேண்டும் . 

சுயவிருப்பாய் முன் வந்து திரும்பச் செத்துநல்.-கடன் பெற்றுக் 
கொண்ட ஒருவர் அடைக்கவேண்டிய வருடாந்தரத் தவணை யை விடவும் 
கூ -டுதலான தொகையையோ , ஒரே தவ ணயிலேயே கடன் தொகை 
முழுவதையுமோ திரும்பச் செலுத்துவதினின்றும் 5 மற்றும் 6 -வது விதியிலுள்ள 
யாதொன்றும் தடை செய்வதாகாது . குறிப்பிட்ட வருடாந்திரத் தவணைகள் 
செலுத்தப்பட வேண்டியவைகளுக்கான தேதிகளில் அல்லாத பிற திரும்பச் 
செலுத்தல்கள் கீழ்க்காணுமாறு பாகுபாடு செய்யப்படலாம் .- 

( i ) சுமத்தப்பட்ட தொகைக்கு அதிகமான தொகையினைக் 
குறிப்பிட்ட தேதியில் செலுத்துதல்.- 

அத்தகைய அதிகப்படியான தொகை செலுத்துதலானது உடன்தானே 
அசலிலிருந்து குறைவு செய்யப்பட்டதாய்க் கொள்ளப்படவேண்டும் . அவசிய 
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சமமான 


முடைத்தாயின் பின்னர் செலுத்தப்பட வேண்டிய தவணைகளின் எண்ணிக்கை 
யிலும் குறைவு செய்யப்படவேண்டும் . ஆனால் அதற்குப் பின்னுள்ள தவணைகள் 
எதையும் மாற்றுவதென்பது அனுமதிக்கப்படக் கூடாது . கடைசித் தவணையி 
லல்லாது மற்றும் பாக்கிவரவேண்டிய தொகையினைச் சரிக்கட்டுவது அவசியமாய் 
இருப்பதுமன்றி பிற்பட்ட தவணைத் தொகையில் எவ்வித திருத்தமும் உண்டு 
பண்ணப்பட அனுமதிக்கலாகாது . 

( ii) சமமான செலுத்தலுக்குரிய தான 3ததிக்கு முன்னர் செலுத்தப் 
பட்டவை.- அத்தகைய எல்லா செலுத்துதல்களும் உரிய தேதியில் செய்யப் 
பட்டனவாய்க் கொள்ளப்படல் வேண்டும் . 

( iii ) உரியதான சமமாக்கப்பட்ட செலுத்துதல்களுக்குக் குறிப்பீடு 
இன்றி ஏதேனும் தொகை செலுத்தப்படுவதற்கான தேதிக்குமுன் சுய விருப்பாய் 
முன்வந்து செலுத்துதல்.- அத்தகைய ஒரு செலுத்துதல் முழுவதும் அல்லது 
அதன் ஒரு பாகம் உட்பிரிவு ( ii )-வது ஒரு முன் செலுத்துகையாகக் கொள்ளப் 
படவேண்டுமெனக் கடன் தொகை பெற்றுக் கொண்டவர் குறிப்பாக தேவைப் 
படுவதல்லாது குறிப்பிட்ட தேதியில் கடன் பெற்றுக்கொள்பவரிடமிருந்து சேர 
வேண்டியதான 

செலுத்துகைக்குரிய அசலில் அது முழுவதுமாக 
எடுத்துக்கொள்ளப்படவேண்டும் . 

* 
8. திருப்பிச் செலுத்தப்படவேண்டியிருக்கு மிடத்து.-- அபிவிருத்தி செய்யப் 
படுவதற்குரிய தான பூமியின் கிடப்பிற்கேற்பதாய் திருப்பிச் செலுத்தப்படும் 
தொகையானது தாலுகாவிலுள்ன கருவூலத்திலோ, கிராமத்திலுள்ள கிராம 
அதிகாரிகளிடமோ செலுத்தப்படலாம். கலெக்டருக்குச் சரியெனப்பட்டால் 
மற்றேதும் அரசாங்கக் கருவூலத்தில் அடைக்குமாறு அதிகாரப்படுத்தலாம் . 

தவணை கடந்த தவணைகளின் மீதான தண்டம்.- ( தவணைத்தொகை ) 
செலுத்துவதற்குரியதான தேதியில் வட்டியோ , அசலும் வட்டியும் சேர்ந்தோ 
வுள்ளதான ஒவ்வொரு தவணையும் செலுத்தப்படாதிருந்தால் , குறிப்பிட்ட 
தேதியிலிருந்து தொகை அடைக்கும் தேதி வரைக்கும் கடன் பெற்றுக் கொண்ட 
நபரிடமிருந்து 

மாதம் ஒன்றுக்கு ரூபாய் ஐம்பதுக்கும் அதன் ஏதேனும் 
பாகத்துக்கும் 2 ந . பை வீதம் தண்டம் வசூலாக்கப்படவேண்டும் . -தண்டம் 
கணக்கிடும் காரியத்தில் 4 -வது விதியில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நடைமுறை 
அனுசரிக்கப்படவேண்டும் . ஆனால் வட்டி நிலுவையின் மீது தண்டம் விதிக்கப்படக் 
கூடாது . 

எனினும் கடன் தொகையினை அனுமதிக்கும் அதிகாரி திட்டமானதும் 
தெளிவானதுமான ஆணை மூலம் , ஏதேனும் தவணை அடைக்கும் பொருட்டு 
அனுமதித்தகால நீட்சிக்கான தண்டத்தை அல்லது நிலுவைத்தொகை ரூ . 50- க்கு 
மேற்படாதிருக்கும்போது வற்புறுத்தாதிருக்கவேண்டும் , 10-வது விதியின் கீழ் 
அனுமதிக்கப்பட்ட தற்காலிகமாய் நிறுத்தி வைக்கப்பட்ட காலத்திற்கும் 
தண்டம் விதிக்கப்படக் கூடாது. பிற சூழ்நிலைகளிலும் கூட தண்டத்தை வற்புறுத் 
தா திருப்பது அரசாங்கத்துக்குச் சட்டப்படி அமைந்ததாகும். கடன் தொகை 
யினைத் திருப்பிச் செலுத்தாமைக்குரிய காரணம் கடன் பெற்றுக் கொண்டவரின் 
இயலாமையேயென்றும் தண்டம் விதிப்பதானது கொடுமைப் படுத்துவதாகும் 
என்றும் வருவாய்த்துறைக் கழகம் திருப்தியுறுவதாய் இருந்தால் , தண்டத்தை 
வற்புறுத்தாதிருக்குமாறு கழகம் அரசாங்கத்துக்குச் சிபார்சு செய்யலாம் .. 

10 : வருடாந்தரத் தவணைகளின் நிறுத்தி வைப்பு.- கடன் பெற்றுக் 
கொண்டவரின் கட்டுக்கடங்காக் காரணங்களால் அத்தகைய தவணைத் தொகை 
களைத் திருப்பிச் செலுத்துவது தாங்கொணாப் பரூவாய்த் திருமிடத்து, கடன் 
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தொகை அனுமதித்த அதிகாரியால் வருடாந்தரத் தவணைகளை திரும்பிச் 
செலுத்துவது நிறுத்தி வைக்கப்படலாம் . ஒரு பெரும் பகுதியின் மீது பெருமள 
விற்றாய் வருவாய் நிறுத்தல்கள் அனுமதிக்கப்படும் போதெல்லாம் வருவாய் 
நிறுத்தல்கள் செய்யப்படு கிற ஆண்டு அல்லது ஆண்டுகளில் கடன் தொகைகள் 
செலுத்துவதும் அவ்வண்ணமாகவே நிறுத்தல் செய்யப்படலாம் . (இவ்விதியின் 
கீழான எல்லா நிறுத்திவைப்புகளும் , நிறுத்தி வைக்கப்பட்டக் காலத்தின் மூலம் 
பிற்கால தவணை செலுத்தல்களை மாற்றி வைப்பதற்குரிய பயனுடைத்தாய் 
இருக்கும் என்பதோடு அத்தகைய காலத்திற்கென்று கூடுதலான வட்டி சுமத்தப் , 
படலாகாது .) 

11. செலுத்தப்படாதிருக்கும் பாக்கியைத் தள்ளுபடி செய்தல் . - கட்டுக் 
கடங்காக் காரணங்களால் எப்பணிக்கென்று அனுமதிக்கப்பட்டதோ அப்பணி 
யானது கடன் பெற்றுக் கொண்டவரால் செய்யப்படாதிருக்குமாயின் அதது 
காரியத்திலானது போல் , வருவாய்த்துறைக்கழகமோ மாவட்ட கலெக்டரோ 
அந்நிலை எய்துமாறான எல்லாச் சூழ்நிலைகள் பற்றிய முழு அறிவிக்கையின் பேரில் , 
அப்பணியினை நிர்வகிக்குமாறு அனுமதிக்கப்பட்ட கால விறுதியிலிருந்து கடன் 
தொகை அனுமதிக்கும்போது விதிக்கப்பட்ட வட்டி வீதாசாரத்துடன் அக்கடனை 
அவர்களுக்குச் சரியெனப்படும் தவணைகளில் வசூலாக்க அனுமதிக்கலாம் . அல்லது 
ஒவ்வொரு காரியத்திலும் 500 ரூபாய் வரையிலுமான உச்சவரம்புக் 
குட்பட்டுள்ள செலுத்தித் தீர்க்கப்படாதிருக்கும் பாக்கித்தொகையாயின் 
வருவாய்த்துறைக் கழகத்தினாலும் அல்லது ஒவ்வொரு காரியத்திலும் 250 
ரூபாய்க்கு உட்பட்ட தொகையாயின் மாவட்டக் கலெக்டரினாலும் , முழுத் 
தொகையும் அல்லது அதன் ஏதேனும் பாகம் தள்ளுபடி செய்யப்படலாம் . 
செலுத்தித் தீர்க்கப்படாதிருக்கும் 

பாக்கிக் 

கடன் தொகையானது 500 
ரூபாய்க்கு மிகைப்பட்டால் வருவாய்த்துறைக்கழகத்தினால் தாக்கல் செய்யப் 
பட்டுள்ள எல்லாச் சூழ்நிலைகளையும் குறிப்பிடுவதான . ஒரு முழு 

விவர 
அறிக்கையின் பேரில் அரசாங்கமானது பாக்கித்தொகை முழுவதையுமோ , அதன் 
ஏதேனும் பாகத்தையோ தள்ளுபடி செய்யலாம் . 

குறிப்பு.- ( 1 ) தனிப்பட்ட காரியங்களில் மாத்திரம் கடனைத் தள்ளுபடி 
செய்யும் அதிகாரம் பிரயோகிக்கப்படவேண்டும் . ஆனால் பணி நிறைவேற்றப் 
படாமல் அல்லது குறைபடுத்தப்பட்டாலன்றி கடன் தொகையைத் திருப்பிச் 
செலுத்த முடியாதென கடன் பெற்றுக் கொண்டவர் . நம்புவதற்குச் சீரான 
காரணம் உண்டென ருசுப்படுத்தப்பட்டாலன்றி , அப்பணியின் மீது 
செலவழிக்கப்பட்ட தொகை முழுவதும் இலகு தவணைகளில் வசூலாக்கப்பட 
வேண்டும் . 

( 2 ) அவ்வாறு தள்ளுபடி செய்யப்பட்ட தொகையானது செலவினக் 
கணக்கில் எல் 11 பலவகை.- பலவகை" -ல் சரிக்கட்டப்பட வேண்டுவதோடு 
பட்ஜெட்டில் கடன் தலைப்பு இனத்தில்- " வேளாண்மைக்கடன் " என்று 
வரவினமாகவும் உட்படுத்தப்பட வேண்டும் . 

-12 . தேவைப்படும் பிணையத்தின் தன்மை.- பிணைய மதிப்பு - நிகரான 
வீதாசாரத்தில் கடன் தொகைகள அனுமதிக்கப்படவேண்டும் , தேவைப்படும் 
* - பிணையத்தின் தன்மை பின் வருமாறு . 

புறம்போக்கு வகையிலுட்படுத்தப்பட்டது அ.ல்லது அடைமானப் 
பத்திரத்தின் கீழ் கைவசமிருக்கும் பூமியாய் இருந்தாலல்லாது அபிவிருத்தி 
செய்யப்படவேண்டிய பூமியின் சாதாரணமாய் அபிவிருத்திக்குள்ளாக்கப்பட 
வேண்டிய புரயிடமும் அடங்கியிருக்கவேண்டும் . அபிவிருத்தி செய்யப்பட 
வேண்டிய பூமியானது ஓர் ஒற்றிக்காரன் வசம் இருக்கிறதானால் பிணையட எர 
அடைமானச் சொத்து அல்லாத அசையாச் சொத்தாய் இருக்கவேண்டும் . 
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அபிவிருத்தி செய்யப்படுவதற்குரிய பூமியில் விண்ணப்பதாரின் மாற்றம் - 
செய்யப்படுவதற்குரிய பாத்தியதையின் விலைமதிப்பானது மேற்சொன்ன 
தொகையை விடவும் குறைவாய் இருந்தால் இணையான பிணையம் தேவைப்பட 
வேண்டும் . 
இணையான பிணையத்தில் பின்வருவன அடங்கியிருக்கலாம் .- 

(i ) விண்ணப்பதாருக்குச் சொந்தமான மற்று நிலங்கள் ; 

( ii) கடன் பிணையமாகத் தனது நிலங்களை அடைமானம் செய்ய 
முன் வரும் மற்றேதேனும் நபரின் நிலங்கள் ; 

(iii ) உட்பிரிவுகள் (i). (ii) ஆகியவற்றின் கீழ் அனு மதிக்கக்கப்பட 
கூடிய பிணைய வகைகளின் ஒரு சேர்க்கை . 

இவ்விதிகளின் கீழ் ஏற்கனவே ஒரு முன்கடன் பெற்றுக்கொண்ட 
ஒருவருக்கு அவர் தவறிழைக்காதவராய் இருந்தால் , அவரால் கொடுக்கப் 
பட்டுள்ள பிணையம் மற்றப்படி திருப்திக்குகந்தவாறிருந்தால் கடன் அனுமதிக்கப் 
படலாம் . 

13. நிபந்தனைகளின் மீறுமானத்தின் மீது சடுதியாய் வசூலாக்கல் .-- எந்த 
நிபந்தனைகளின் மீதாய் கடன் அனுமதிக்கப்பட்டதோ, அவற்றுள் எதையேனும் 
திருப்தியுறச் செய்ய கடன் பெற்றுக்கொண்ட எவரேனும் தவறியுள்ளார் என 
யாதேனும் காலத்தில் மாவட்டக் கலெக்டர் திருப்தியுற்றால் , அவரது 
முடிவுக்கான காரணங்களைப் பதிவு செய்து கொண்டு அப்போது அமுலில் உள்ள 
தான வருவாய் வசூலாக்கல் சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் கீழ் நிலவருவாய் 
நிலுவைகளெனுமாறு கடனின் செலுத்தப்படாதிருக்கும் பாக்கித் தொகை 
முழுவதையும் அதற்குரிய வட்டி மற்றும் செலவுகளுடன் அந்நபரிடமிருந்தோ 
அவரது ஏதேனும் ஜாமீன் காரரிடமிருந்தோ உடன்தானே வகுலாக்க 
முற்படலாம் . 
எனினும் அவ்வதிகாரி 

தமது 

யுக்திக்கேற்பதாய் , கடன்பாக்கி 
முழுவதற்கும் குறைவான ஏதேனும் தொகையினை , அப்பாக்கித் தொகையில் 
வசூலாக்கிய தொகை நீங்கலாக எஞ்சியிருப்பதை பிற்பட்ட ஏதேனும் காலத்து 
வசூலாக்குவதற்குரிய தமது உரிமைக்குக் குந்தகம் ஏதுமின்றி வசூலிக்கலாம் . 

எனினும், மேலும் , வருவாய்த் துறைக்கழகத்தினாலோ அரசாங்கத்தாலோ 
அனுமதிக்கப்பட்ட கடன்களின் காரியத்தில் , காரியத்திலானதுபோன்று , கழகம் 
அல்லது அரசாங்கத்தின் முன் அனுமதியுடனல்லாது கலெக்டர் அதிகாரங்களைப் 
பிரயோகிக்கக்கூடாது . 

14. கடன் விண்ணப்பத்தின் முறை.- ( 1 ) கடன் கோரும் ஒரு விண்ணப்ப 
மானது , கடன் அனுமதிக்கும் தருதி படைத்த அதிகாரி அல்லது அதிகாரத் 
தாபனத்துக்கோ ஒரு வருவாய்த்துறை இன்ஸ்பெக்டரின் தரத்திற்குக் குறையாத 
ஏதேனும் வருவாய் அதிகாரிக்கோ எழுத்து வடிவில் நேரடியாய்க் கொடுக்கப்பட 
வேண்டும் . 

( 2 ) ஏதேனும் தனிப்பட்ட நமூனாவில் தான் அவ்விண்ணப்பம் செய்யப்பட 
வேண்டுமென்று அவசியமில்லையாயினும் கீழ்க்காணும் தகவல் அடங்கியுள்ளதாய் 
இருக்கவேண்டும் . அவையாவன.--விண்ணப்பதார் வசிக்கும் கிராமம் மற்றும் 
கரை , விண்ணப்பதாரின் பெயர் , பட்டா எண் , தேவைப்படும் கடன் தொகை 
அளிக்கும் பிணையம் பற்றிய விவரங்களுடன் தேவைப்படுவதற்கான காரியம் 
மற்றெல்லா தகவலும் 15 -வது விதியின் கீழ் விசாரணை நடத்தும் 
அதிகாரியால் சேகரிக்கப்படும் . 
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( 3 ) விண்ணப்பமானது கடன் அனுமதிக்கும் தகுதியுடையவரல்லாது 
பிறதோர் அலுவலரிடம் சமர்ப்பிக்கப்பட்டிருந்தால் , விசாரணை செய்ய அவர் 
தரு தியுடையவராயிருப்பின் அவரே விசாரணை நடத்த வேண்டும் அல்லது உடன் 
தானே தகுதியுடைய அதிகாரிக்கு விசாரணை செய்யுமாறு அனுப்பிவைக்க 
வேண்டும் . விசாரணை அதிகாரி தகுதியுடையதென தாம் கருதும் விசாரணைகள் 
நடத்திய பிற்பாடு தமது தனிப்பட்ட சிபார்சுகளுடன் கடன் அனுமதிக்கத் 
தகுதியுடைய அதிகாரிக்கு அனுப்பிவைக்க வேண்டும் . 

15. தலவிசாரணை .-- தல விசாரணை நடத்தாமலும் நமூனா எண் II- ல் 
சம்பபந்தப்பட்ட கிராம அதிகாரியிடமிருந்து ஓர் அறிக்கை வாங்காமலும் 
எவ்விதக்கடனும் கொடுக்கப்படலாகாது . விண்ணப்பம் பெற்றுக்கொண்டதன் 
மேல் துணை தகசீல்தார் அல்லது கீழே குறிப்பிட்டுள்ளதுபோன்று ஏதேனும் உயர் 
அதிகாரி விண்ணப்பத்தின் மீது விசாரணை ஒன்று நடத்த அவர் விரும்பு 
வதாயும் , கடன் அனுமதிப்பதற்கு மறுப்பு உண்டாயின் 

அதனைப் பெற்றுக் 
கொள்ளப்பட்டு பரிசீலனை செய்யப்படும் என்றும் கிராம அலுவலகத்தில் அல்லது 
கிராம அலுவலகம் இல்லையாயின் கிராமத்தில் நன்கு காணுறும் இடத்தில் 
தொங்கவிடப்படுவதற்கு இத்துடன் சேர்க்கப்பட்டுள்ள நமுனா எண் li ( அ )-ல் 
அறிவிப்பு செய்யவேண்டும் . அவ்வாறான அறிவிப்பு செய்யப்பட்டதும் உடன் 
தானே அபிவிருத்தி செய்யப்படுவதற்குரியதாம் நிலம் அல்லது நிலங்களையோ , 
பிணையமாகக் கொடுக்கப்பட்டவற்றையோ 

அவர் 

மேற்பார்வை செய்ய 
வேண்டுவதோடு , விண்ணப்பத்தில் கொடுக்கப்பட்டுள்ள அறிக்கையின் உண்மை 
பற்றி கிராமத்தில் சுருக்க விசாரணை செய்து, ஏதேனும் மறுப்பு கிடைக்கப் 
பெற்றிருந்தால் அது சம்பந்தமான முழுக் குறிப்புகளடங்கிய ஓர் அறிக்கையினை 
இத துடன் சேர்க்கப்பட்டுள்ள நமூனா எண் . 5 - ல் தாக்கல் செய்யவேண்டும் . 

இவ்விதியின் கீழ் விசாரணை நடத்துவதற்குத் தகுதியுடைய 
அதிகாரிகள் யாரெனின் : 

( i) ரூ . 500 உட்படவுள்ள தொகையடங்கிய எல்லாக் கடன்களின் 
காரியத்தில் துணை தகசீல்தாரின் தரத்திற் குறைவில்லாத ஓர் அதிகாரியால் 
ஆய்வு செய்யப்பட்டு விலைமதிப்பீடு செய்யப்பட வேண்டும் . 

(ii) ரூ . 501 - க்கும் 6000- க்கும் உட்பட்ட எல்லாக் காரியங்களிலும் 
தகசீல்தாரின் தரத்தில் கீழ்படாத ஓர் அலுவலரால் ஆய்வு செய்யப்பட 
வேண்டும் . 

(iii) ரூ . 5001-க்கும் 10,000- க்கும் உட்பட்ட எல்லாக் காரியங் 
களிலும் கோட்ட ஆட்சியாளர் தரத்துக்குக் கீழ்படாத ஓர் அதிகாரியால் ஆய்வு 
செய்யப்படவேண்டும் . 

(iv ) ரூபாய் 10,000 - க்கு அதிகமான எல்லாக் காரியங்களிலும் 
பிணையச் சொத்தையும் , இணையான பிணையமெனக் கொடுக்கப்பட்டுள்ளவை 
ஏதேனும் உண்டாயின் அச்சொத்தையும் மாவட்டக் கலெக்டர் தாமே ஆய்வு 
செய்யவும் மதிப்பிடவும் வேண்டும் . 

16. விசாரணையின் போது விண்ணப்பதார் ஆசராயிருத்தல் பற்றி. 
விண்ணப்பதார் நேரில் ஆசராகவேண்டிய தேவையில்லை, ஆனால் இத்துடன் 
சேர்க்கப்பட்ட நமூனா எண் . 3 - ன் படியுள்ள அறிவிப்பின் மூலமாகவோ தகுந்த 
படியான அதிகாரமளிக்கப்பட்டுள்ள முகவர் மூலமாகவோ அவரது விருப்பின்படி 
எக்காலத்தும் நேரில் ஆசராகுமாறு தேவைப்படலாம் . 
தவறுவதாய் இருந்தால் விண்ணப்பம் மறுக்கப்படலாம் . 

அதற்கு அவர் 
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17 . ரூபாயின் பின்னங்களாய்க் கடன்கள் கொடுக்கப்படலாகாது என்பது 
பற்றி .-- இவ்விதியின் கீழ் கடன் தொகையின் ஒரு ரூபாயின் பின்பாகம் 
இருத்தல் கூடாது . 

18 . கொடுக்க முன்வந்துள்ள பிணையத்தின் போதுமான்மை குறித்துள்ள 
விசாரணை .-- விண்ணப்பதாரின் நல்லெண்ணங்களையும் கடனிறுக்கும் சக்தியையும் 
கேட்டறியும் காரியத்திலும் , கொடுக்க முன்வந்துள்ள பிணையத்தின் போது 
மான்மை பற்றிய காரியத்திலும் குறிப்பாய் கவனம் செலுத்தப்படவேண்டும் . 
அபிவிருத்தி செய்யப்படுவதற்குரியதான பூமிகளில் விண்ணப்பதாரருக்குரிய 
உரிமை பற்றியும் , ஏதேனும் பூமி இணையான பிணையமாய்க் கொடுக்கப் 
பட்டுள்ளதேயானால் , அப்பூமியில் விண்ணப்பதாருக்குரிய பாத்தியதையின் 
ஒழுங்கு பற்றி உறுதி காணுமாறும் மற்றும் அப்பூமியினது போதுமானபடி 
வில்லங்கத்துக்குட்படாதிருக்கின்றதோ என்பது குறித்தும் அல்லது நிலவரவா 
யினத்திலுள்ள நிலுவைகளின் காரணமாய்ப் பளு சுமத்தப்படாதது தான் என்பது 
சம்பந்தமாயும் உன்னிப்பாய் விசாரணை செய்யப்படவேண்டும் . இணையான 
பிணையமெனும் வகையில் மற்று நபர்களால் கொடுக்கப்பட்டுள்ள நிலங்களின் 
காரியத்திலும் , ஜா மீனாக நிற்பவர் அப்பூமியின் பதிவுடைமையாளர் மாத்திர 
மல்ல உண்மையிலேயே அதன் - சொந்தக்காரர் தானா எனவும் , அப்பூமி பின் 
பாகம் செய்யப்பட்ட ஒரு பாத்தியறை மாத்திரமே அவருக்கு உள்ளதாயின் 
கூட்டுடைமையாளரின் எழுத்து வடிவிலான ஒப்புதல் மூலமேயல்லாது அவர் 
தம் தனியுரிமைப் பாத்தியதையின் அளவுக்கு மிஞ்சி சுமத்தப்படாதிருக்கிறதோ 
என்பதற்குரிய காரியத்திலும் , கரிசனை கொண்டு அவ்விதமான விசாரணையே 
செய்யப்படவேண்டும் . இணையான பிணைய வகையில் பூமி கொடுக்கப்பட்டிருக்கு 
மாயின் , கடன் தொகை அனுமதிக்கும் அதிகாரம் அளிக்கப்பட்டுள்ள அதிகாரி 
எழுத்து வடிவில் பதிவு செய்ய வேண்டும் எனும் காரணங்களின் பொருட்டாய் 
அவசியமுடைத்தென அவர் கருதுவதாய் இருந்தாலோ , அவ்வாறு செய்ய 
விரும்புவதாய் இருந்தாலோ , பிணையமாய் கொடுக்கப்பட்டுள்ள உடைமை 
சம்பந்தமாக வில்லங்கச் சான்றிதழின் பொருட்டு இத்துடன் சேர்க்கப்பட்டுள்ள 
நமூனா எண் 6- ல் பதிவுத் துறைக் குறிப்பீடு செய்யும் உரிமையுண்டு . வேறுபட்ட 
விதத்திலும் மற்றும் எல்லா காரியங்களிலும் அபிவிருத்தி செய்யப்பட 
வேண்டியதான, நிலம் ஏற்றுக் கொள்ளப்படும்போது அத்தகைய குறிப்பீடு 
செய்யப்படவேண்டியதில்லை . பதிவுத்துறையில் நடத்தும் தேட்டம் கடன் 
விண்ணப்பம் செய்யப்பட்ட தேதிக்கு முன்னுள்ள 12 ஆண்களுக்கு அல்லது 
ஒவ்வொரு காரியத்திலும் தேவைப்படுவதான சூழ்நிலைகளுக்கேற்பதான கூடுதல் 
காலத்துக்குச் செய்யப்படவேண்டும் . 
19 , விசாரணையின் போது செய்யப்பட வேண்டிய தான 

பணி யீ வது 
நிலப்படம் , விவரங்களடங்கிய குறிப்புமற்றும் மதிப்பீடு தாக்கல் செய்தல் 
பற்றி.-- மேற் கொள்ளப்படவேண்டிய பணியானது ரூ . 5000 - க்கு அதிகமாகக் 
கூடியதாகவும் , தொழில் முறைத் திறன் தேலையுடைத்தாயும் இருக்குமாயின் 
தல விசாரணை செய்யும் அதிகாரியிடம் துல்லியமான ஒரு நிலப்படமும் விவரக் 
குறிப்பும் மதிப்பிடும் தாக்கல் செய்யுமாறு விண்ணப்பதாரிடம் தேவைப்படலாம் . 

அத்தகைய நிலப்படம் , விவரக்குறிப்பு மற்றும் மதிப்பீடு ஒன்று 
சமர்ப்பிக்க விண்ணப்பதாரருக்கு இயலா திருந்தால் , முதலாவதாக அவற்றை 
ஆயத்தல் செய்யப் போதுமான தொகை எவ்வளவு என மாவட்டக் கலெக்டர் 
கருதுகிறாரோ அதனை வைப்புத் தொகையாகக் கொடுக்கு மாறு 

அவபடம் 
தேவைப்பட்டுக்கொள்ளும் அல்லது அவருக்குச் சரியெனப் பட்டால் அதனைச் 
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செலுததுவதற்கான பிணையம் கொடுக்குமாறு கேட்டுக்கொண்டும் 
விண்ணப்பதாரின் சார்பில் ஆயத்தம் செய்யப்படுமாறு செய்யலாம் . 

20 . கடன் ஆணை அனுப்புதல் .-- தல விசாரணையும் அவசியமெனக் 
கருதப்பட்டதான மேலுமுள்ள விசாரணையும் முடிவடைந்த பிற்பாடு , கடன் 
அனுமதித்ததற்குரியது என்று மாவட்டக் கலெக்டரோ கடன் அனுமதிக்கும் பிற 
அதிகாரியோ திருப்தியுற்றால் , கேட்டுக்கொண்ட தொகை அல்லது அதற்குக் 
குறைவான தொகை கொடுக்கப்படலாம் எனும்படியான ஒரு முடிவு பதிவுசெய்ய 
வேண்டும் என்பதோடு , கடனை அனுமதிப்பதான ஓர் ஆணை அனுப்பவேண்டும் . 
ரூ . 5000- க்கு அதிகமான கடன்கள் காரியத்தில் அதது காரியத்திலானதுபோல் 
வருவாய்த்துறைக்கழகம் அல்லது அரசாங்கத்தின் அனுமதி பெற்றுக்கொண்ட 
பின்னர் மாவட்டக் கலெக்டரினால் கடன் ஆணை அனுப்பப்படும் . 


கீழ்க்காணும் சூழ் நிலைகளின் கீழ் கடன் ஆணைகள் திரும்ப 

ஆய்வு செய்யப்படலாம் . 


(i) இரண்டாவது தவணை கொடுக்கப்படாமலே இருக்கும் போது 
அல்லது முதல் தவணை நல்கப்பட்டபோது நிர்ணயிக்கப்பட்ட தேதியில் கொடுக்கப் 
படாதிருக்கும்போது ; 

(ii) பின்னுள்ளதான எல்லாத் தவணைகளையும் மாற்றி வைக்குமாறு 
அவசியப்பட்டுக்கொண்டு ஒரு தவணை செலுத்தல் நிறுத்திவைக்கப்பட்டிருக்கும் 
போது . 

குறிப்பு.-- ஒரு தவணை செலுத்தும் காரியத்தின் பொருட்டுச் செய்யப் 
பட்ட ஒரு கால நீட்சி மாத்திரம் நிறுத்தி வைப்பதற்குரியதாகாது . 

(iii) கடனைத்திரும்பச் செலுத்தலுகென அனுமதிக்கப்பட்ட தவணை 
களின் எண்ணிக்கை நாளடைவில் மாற்றம் செய்யப்படாதிருக்கும்போது . 

குறிப்பு.--கடன் ஆணையொன்று திரும்ப ஆய்வு செய்யப்பட்டிருக் 
கையில் முதலாவதாகக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள கடன் ஆணை கடன் பெற்றுக் 
கொண்டவரிடமிருந்துத் திரும்பப் பெற்றுக்கெள்ளப்பட வேண்டுமென்பதோடு 
முற்றிலும் இரத்து செய்து கோப்பு செய்து வைக்கப்படவேண்டும் . 

21 . கடன் அனுமதித்தல் மற்றும் கடன் விண்ணப்பம் மறுக்கப்படல். 
கடன் அனுமதிக்கும் ஓர் ஆணை இத்துடன் சேர்க்கப்பட்டுள்ள நமூனா எண் 7 - ல் 
செய்யப்படவேண்டும் என்பதோடு அதிலுள்ள நிபந்தனைகளை தான் புரிந்து 
கொண்டதற்கும் ஒப்புதற்கும் அடையாளமாக 

விண்ணப்பதார் ஒப்பமிட 
வேண்டும் . எழுத்தறிவில்லாத விண்ணப்பதாரர்களின் காரியத்தில் கையொப்பத் 
திற்குப்பதிலாய் அவர்களது பெருவிரல் அடையாளம் பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும் , அவ்வடையாளங்களுக்கு அத்தாட்சியாய் எழுத்தறிவுடையவர் 
களும் கண்ணியமுடைத்தானவர்களுமான ஒருவரின் சாட்சிகள் வேண்டும் . 
இணையான பிணையம் கப்படுகையில் பெற்றுக்கொள்ளவேண்டிய பிணையப் 
பத்திரமானது இத்துடன் சேர்க்கப் பெற்றுள்ள நமூனா எண் 8 மற்றும் 9 ஆகிய 
ஏதேனும் ஒன்றிலாய் இருக்கவேண்டும் கடன் விண்ணப்பம் ஒன்றினை தள்ளுதல் 
செய்யும் ஓர் ஆணையானது இத்துடன் சேர்க்கப் பெற்றுள்ள நமூனா எண் 4- ல் 
ஆன அறிவிப்பு மூலம் அதன் விண்ணப்பதாருக்குத் தெரியப்படுத்தப்பட 
வேண்டும் , 
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பணிகளைப் பார்வையிடல் . - எக்காரியங்கட்க்காய் கடன் தொகைகள் 
கொடுக்கப்பட்டனவோ அக்காரியங்கட்கே அவை திரும்பவும் உப்போகிக்கப் 
பட்டுள்ளனவா என்று கேட்டறியவும் , உத்தரவாதமாக வைக்கவும் , மற்றும் 
பணி நிர்வகிக்கப்படுகையில் ஒழுங்காய் பார்வையிடவும் கலெக்டர் ஏற்பாடு 
செய்யவேண்டும் . 


அதற்குப் பிற்பாடு , செய்யப்பட்ட கோரிக்கைகளின் உண்மையான 
உடன்பாட்டின்படியுள்ள பணி நிர்வகிக்கப்படவில்லையென அல்லது கடன் 
தொகை கோரப்பட்டுள்ள காரியத்திற்கு அது பிரயோகிக்கப்படவில்லையௌ 
காணப்பட்டால் மாவட்டக் கலெக்டரோ வருவாய்த் துறைக்கழகம் அல்லது 
அரசாங்கத்தால் அனுமதிக்கப்பட்ட கடனாளியின் காரியத்தில் அதது காரியத் 
லானது போல் , அவர்களோ முன்கூட்டிக் கொடுக்கப்பட்ட தொகை 
முழுவதையும் 5 % வட்டியுடலும் செலவு ஏதேனும் உண்டாயின் அத்துடனும். 
உடனடி திரும்பச் செலுத்துமாறு அல்லது 6 -வது விதியின் கீழ் திட்டம் செய்யப் 
பட்டுள்ள தவணையினை , அபிவிருத்திப்பணிகள் நீடிக்கக் கூடிய நாம் காலத்திற்குள் 
கடனிறுப்பை உறுதிப்படுத்துமாறு மாற்றலாம் . 


33 . பேணப்படவேண்டிய பதிவேடுகள் .-- ஒவ்வொரு தகசீல்தாரும் தமது 
தாலுகா சம்பந்தமுடைத்தான கடன்கள் மற்றும் திரும்பச் செலுத்துதல் 
களுக்கான பதிவேடுகளை முறையே இத்துடன் சேர்க்கப்பட்டுள்ள நமூனு என் 
மற்றும் 1 ( அ ) ஆகியவற்றிலும் காலாகாலங்களில் அரசாங்கத்தால் குறிப்பிடப் 
படுவதான மற்றும் கணக்குகளுக்கும் அறிக்லககளுக்கும் உரிய பதிவேடுகளையும் 
பேணி வரவேண்டும் . ஆனால் ஒவ்வொரு தவணைக்குமுரிய தொகையில் எவ்வளவு 
| அசலுடனும் எவ்வளவு வட்டியுடனும் உட்படுத்தப்படவேண்டும் என்பது 
பற்றிய விவரக் கணக்குகளைக் காட்டும் பதிவேடுகள் மாவட்டக் கருவூலங்களிலும் 
பேணப்பட்டு வரவேண்டும் . 


கடன் ( தொகை) பட்டுவாடா : - கடன் தொகைகள் இரு தவணை 
களாய் பட்டுவாடா செய்யப்பட வேண்டும் . ஆனால் அனுமதிக்கும் அதிகாரி , 
கடன் தொகை முழுவதும் ஒரே தவணையில் கொடுக்க நியாயமான காரணங்கள் 
உண்டெனக் காணின் அவ்வாறு செய்யலாம். கடன் தொகை அனுமதிக்கும் 
ஆணை அனுப்பும்போது , அப்பணத்தைத் தாமதியாமல் பெற்றுக்கொள்ள 
பெற்றுக்கொண்டவருக்கு நியாயமான ஒவ்வொரு வசதியும் அளிக்கப்பட 
வேண்டும் . கடன்கள் அனுமதிக்க அதிகாரமுள்ள அதிகாரிகள் சுற்றுப்பயணம் 
செய்யும் போது , கடன் பெற்றுக்கொள்பவர்கள் இன்னார் என திருப்தியுற 
நிச்சயித்தபின்னர் , கொடுக்கப்படவேண்டிய எத்தொகையிரேயும் தேரில் 
பட்டுவாடாசெய்ய முயற்சி செய்யவேண்டும் . 
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25 . தனிப்பட்ட சந்தர்ப்பங்களில் கடன்கள் அனுமதித்தல்.-- இச் 
சட்டத்தின் கீழ் இதற்கு முன் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவை யல்லாத வரையறைகளின் 
மீது , தனிப்பட்ட சந்தர்ப்பங்களில் கடன்கள் 

மதிப்பதற்குரிய 
அரசாங்கத்தின் ஏதேனும் அதிகாரத்தையோ காலவிறுதி பெறாத ஏதேனும் 
ஒப்பந்தத்தின் கட்டுப்பாட்டு வரையறைகளின் மீது (இச்) சட்டத்தின் கீழான 
ஏதேனும் தனிப்பட்ட சந்தர்ப்பத்தின் உடன்படியின் வரையறைகளையோ 
இவ்விதிகளின் கீழான யாதொன்றும் பாதிப்பதாய்க் கருதலாகாது . 


26 . பிணைய பூமிகளைப் பற்றுமானம் செய்தல் .-- இவ்விதிகளின் கீழ் கடன் 
அனுமதித்துக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள பிணைய பூமியோ அதன் ஏதேனும் பாகமோ 
ஒரு பொதுக்காரியத்தின் பொருட்டு பற்றுமானம் செய்யப்பட வேண்டி 
யிருக்கும் போது , இழப்பீடாக நல்கப்பட்ட தொகையைக் கடன் தீர்த்தலோடு 
வரவாகக் கொள்ளலாமா அல்லது பற்றுமானம் செய்யப்படுவதற்குரிய நிலத்தின் 
விலை மதிப்புக்கு நிகராகு மாறிள்ள கூடுதலான பிணையம் அளிப்பதா , இன்னும் 
அவர் கொடுக்கவேண்டியிருப்பதான கடன் தொகைக்கு மீதமுள்ள பிணையத்தின் 
மதிப்பு போதுமானதாய் இல்லா திருப்பின் விட்டுக் கொடுத்துவிடுவதா என்பது 
பற்றியெல்லாம் கடன் பெற்றுக்கொண்டவர் தேர்ந்து கொள்ளவேண்டும் . 
இவ்விரு காரியங்களிலும் ஒரு புதிய கடன் ஆணை அனுப்பப்படவேண்டும் 
என்பதோடு அவரிடமிருந்து புதியதொரு பிணையப்பத்திரம் பெற்றுக்கொள்ளப் 
படவேண்டும் . அத்துடன் பற்றுமானம் செய்யப்படுவதற்குரியதோ , விட்டுக் 
கொடுக்கப்படுவதற்கானதோ மற்றும் அதிகப்படியான பிணையமோ ஆகிய 
வற்றிற்காய் பூமி ஏதேனும் கொடுக்கப்பட்டிருந்தால் அது தவிரவுள்ள 
அவருடைய ஜா மீன் பெற்றுக்கொள்ளப்படல் வேண்டும் . புதிய கடன் ஆணையின் 
மூலம் கொடுக்கப்படும் கடன் 17- வது விதியில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவாறு ஒரு 
முழுத்தொகையாய் இருத்தல் வேண்டும் . அதற்கான வட்டி முன் கடன் 
தொகைக்கு எந்த வட்டி நிரக்கு அனுமதிக்கப்பட்டதோ அதே நிரக்கிலாய் 
இருக்கவேண்டும் . 


27. ( இச் ) சட்டத்தின் கீழான , மேல்முறையீடுகள் மற்றும் திரும்ப 
ஆய்தல்கள்.-- ( அ ) பின் வரும் காரியங்களில் , தகசில்தாரின் ஆணை அல்லது 
முடிவுக்கு எதிரான மேல்முறையீடு , கோட்ட ஆட்சியாளருக்கும் , கோட்ட 
ஆட்சியாளரின் ஆணை அல்ல முடிவுக்கு எதிராய் மாவட்டக் கலெக்டருக்கும் 
செய்யப்படவேண்டும் . 


(i ) கடனுக்கான ஒரு விண்ணப்பம் மறுக்கப்படும் போது 

(ii) விண்ணப்பிக்கப்பட்ட தொகையின் ஒரு பாகம் மாத்திரம் 
1 னுமதிக்கப்படும் போது 
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(iii) கடன் தொகையினைத் திரும்பச் செலுத்தும் பொருட்டுத் தவனை 
களின் எண்ணிக்கையினை நிர்ணயம் செய்வதான ஒரு ஆணைக்கு எதிராய் அல்லது 
6 -வது விதியின் கீழான கடனைத் திரும்பச் செலுத்தும் பொருட்டு காலநீட்சிக்கு 
அனுமதி அளிக்கமறுத்தல் . 

( iv ) 9- வது விதியின் கீழ் தண்டம் சுமத்துவதான ஓர் ஆனைக்கு 
எதிராக 

(v ) 13-வது விதியின் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட ஓர் உத்தரவுக்கு 
எதிராக 

( vi) 22-வது விதியின் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட ஒரு உத்தரவுக்கு 
எதிராக 

( ஆ ) மாவட்டக் கலெக்டரினால் பிறப்பிக்கப்பட்ட முதல் ஆணைக்கு 
எதிரான மேல்முறையீடு வருவாய்த்துறைக் கழகத்துக்கும் , வருவாய்த்துறைக் 
கழகத்தினால் பிறப்பிக்கப்பட்ட முதல் ஆணயினுக்கு எதிராய் அரசாங்கத்துக்கும் 
செய்யப்பட வேண்டும் . 

( இ ) மாவட்ட கலெக்டரினால் பிறப்பிக்கப்பட்ட எந்த மேல் முறையீடு 
பற்றிய ஆணையையும் வருவாய்த்துறைக்கழகம் திரும்ப ஆய்தல் நடத்தலாம் . 
இவ்விதிகளின் கீழாகப் பிறப்பிக்கப்பட்ட ஏதேனும் ஆணையை கட்சிக்காரரிட 
மிருந்து கிடைக்கப்பெற்றுள்ள ஒரு விண்ணப்பத்தின் மீது அல்லது கள் சுய 
விருப்பின்படி அரசாங்கம் திரும்ப ஆய்தல் செய்யலாம் . 

( ஈ ) பிராதுக்குரிய ஆணை அல்லது முடிவின் தேதியிலிருந்து 60 நாட் 
களுக்குள்ளாய் மேல்முறையீடு மற்றும் திரும்ப ஆய்தலுக்கான மனுக்கள் 
சமர்ப்பிக்கப்படவேண்டும் . மனுவுடன், எந்த ஆணைக்கு எதிராய் மேல்முறையீடு 
செய்யப்பட்டுள்ளதோ அல்லது திரும்ப ஆய்தல் செய்யவேண்டுமெனக் 
கேட்டுக் கொள்ளப்பட்டதோ அவ்வாணையின் அத்தாட்சி செய்யப்பட்ட 
நகலொன்றும் அனுப்பப்பட்டிருக்கவேண்டும். மனு தாக்கல் செய்வதற்கான 
காலத்தைக் கணக்காக்குகையில் அத்தாட்சி செய்யப்பட்ட நகலொன்று 
எடுப்பதற்கான காலத்தை நீக்கம் செய்து கொள்ள வேண்டும். நியாயமான 
காரணங்களினாலேயே மனு தாக்கல் செய்வதில் தாமதம் ஏற்பட்டுள்ளது . என 
அதிகாரி திருப்தியுற்றால் , 60 நாட்களுக்குப் பின்னர் தாக்கல் செய்யப்பட்டிருந்த 
மனுக்களையும் அனுமதித்துக்கொள்ள லாம் . 

மனு பற்றி ஏதேனும் முடிவு எடுத்துக் கொள்ளப்படும் வரை மேல் 
முறையீட்டதிகாரி அல்லது திரும்ப ஆய்தல் செய்யும் அதிகாரி பிராதுக்குக் 
காரணமான ஆணையினை நடப்பாக்குவதைச் சிறிது காலத்திற்குத் தள்ளி 
வைக்கலாம். ஆணையினால் பாதிக்கப்படவிருக்கும் கட்சிக்கு முன் அறிவிப்பின்றி 
ஒரு மேல்முறையீடு அல்லது திரும்ப ஆய்தலில் யாதொரு உத்தரவும் பிறப்பிக்கப் 
படக்கூடாது . 

28 . இரத்தாதல்.- 1956 - ம் ஆண்டின் மாநிலச் சட்டத்தின் 5 -வது 
பிரிவினது துணைப்பிரிவு ( 2 )-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள மலபார் மாவட்டத்துக்குப் 
பொருந்துகின்றதாயுள்ள காரியத்தில் 1883- ன் நில அபிவிருத்திக் கடன்கள் 
பற்றிய சட்டத்தின் ( 1883 - ன் 19-வது மத்திய சட்டம்) கிழும் 1884- ன் விவசாயி 
களுக்குரிய கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் கீழம் விடுக்கப்பட்டுள்ள விதிகளும் , 
1094- ன் நில அபிவிருத்தி மற்றும் விவசாயக்கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் 
( 1094 - ன் IX வது திருவிதாங்கூர் சட்டம் ) இழும் 1093- ன் கொச்சி விவசாய 
அபிவிருத்திக் கடன்கள் பற்றியசட்டத்தின் (1093 - ன் IV-வது ) கீழும் விடுக்கப் 
பட்டுள்ள விதிகளும் இதன் மூலம் இரத்து செய்யப்படுகின்றன . 
G. 1105 . 


விண்ணப்பங்களின்வரிசைஎண் 


தாலுகாவில்விண்ணப்பம்பெற்றுக்கொண்ட தேதி 


N 


3 


எந்தஅலுவலரிடமிருந்து கிடைக்கப்பெற்றது 


பெற்றால்கிடைக்கப்வாயிலாய்பற| அலுவலகம் 


விண்ணப்பம் 


* 


குறிப்பீட்டுஎண்ணும்தேதியும் 


பா 


பெயர்மற்றும்தகப்பனார்அல்லதுகாரணவர் பெயர்மற்றும்விண்ணப்பதாரின் குடியிருப்பிடம் 


9| 


கடன்தொகைபயன்படுத்தப்படும்கிராமம் மற்றும்முறியின்பெயர் 


7" 


தேவைப்படும்கடன்தொகை 


தாலுகா..-...சட்டத்தின்கீழ்கடன்களுக்கானவிண்ணப்பங்களின்பதிவேடு 

எண்1 1961-ம்ஆண்டின்விவசாயிகளுக்குரியகடன்கள்பற்றியகேரளச் 

மாவட்டம்............-------....ஆண்டு196.......(பாகம்III,விதி23பார்க்கவும்) 


ce 


தேவைப்படுவதற்கானகாரணம் 


6 


யாருக்கு குறிப்பீட்டுத்தேதி 


குறிப்பீடு 


11| 


பதில்கிடைக்கப்பெற்றதேதி 


12) 


கடன்தொனகஅனுமதிக்கப்பட்டதாமறுக்கப் பட்டதா,மறுக்கப்பட்டதாயின்அதற்கான காரணங்கள்சுருக்கத்தில்,கைகாரியம்செய்த எண்மற்றும்தேதி அனுமதிக்கப்பட்டதொகைதிரும்பச் செலுத்தல்பதிவேட்டின்படிகடன்ஆணையின் எண்ணும்தேதியும் 


13. 


+I 


குறிப்பு. 
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(எண்.1பதிவேட்டின்தொடர்சி] 


விண்ணப்பப்பதிவேட்டின்கீழானஅட்டவணை 


குறிப்பு:-கைகாரியம்செய்யப்பட்ட 

காரியங்கள்அதன்எண்னைஇவ்விதமா வட்டமிட்டுசுட்டிக் காட்டவேண்டும். 


எண். 


அகர 


கிராமங்களின்பெயர்கள் 

வரிசைஒழுங்கில் 


விண்ணப்பப்பதிவேட்டிலுள்ளஒவ்வொருகிராமத்திலும் காரியங்களின்எண்ணிக்கைஉள்ளமொத்தஎண்ணிக்கை 


2 


3 
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நமூனா I ( அ ) 

[ விதி 23 ] 

கடன் வசூல் பதிவேடு 
( ஒவ்வொரு கடனுக்கும் தனிப்பட்ட பக்கம் ஒதுக்கப்பட வேண்டும் . ) 
1. கடன் பெற்றுக் கொண்ட எண் மற்றும் தேதி.. 

கடன் பெற்றுக்கொண்டவர் பெயரும் முகவரியும் . 
3 . 

அனுமதிக்கப்பட்ட கடன் தொலை . 
4. பட்டுவாடா செய்யப்பட்ட தேதி , 
தவணைத் தொகை ரூபாய்.. 

தேதியில் 


( iii ) 
( iv ) 
( v ) 

மொத்தம் 
5 . வட்டி நிரக்கு 
6 . திரும்பச் செலுத்துவதன் பொருட்டு நிர்ணயிக்கப்பட்ட தவணைகள் 
7. ஒவ்வொரு தடவைக்குமுரிய தொகையும் தேதியும் 
முதல் தவணை ரூபாய்.. 

தேதியில் 
( ii) 


( iv ) | 


8 . 


தவறுகையிலுள்ள தண்ட நிரக்கு 

திரும்பச் செலுத்தல் பற்றிய விவரங்கள் 


செலுத்து 
சீட்டு எண் 
மற்றும் 


கருவூலத்தின் 

பெயர் 


அசல் 

வட்டி 
தொகை மற்றும் 

தண்டத் 
தொகை 


கடன் 
பாக்கி 


அலுவலகத் 
தலைவரது 

சுருக் 
கொப்பம் 


குறிப்புகள் 


( 2 ) 


( 3 ) 


( 4 ) 


( 5 ) 


( 6 ) 


( 7 ) 


நமூனா 

11 


(விதி 15 பார்க்கவும் ) 
கிராம அதிகாரிகளிடமிருந்து பெற்றுக்கொள்ளப்பட 

வேண்டிய அறிக்கை 
1. விண்ணப்பதார் மற்றும் அவர் தகப்பனார் பெயர் 
பிணைய மாய கொடுக்க முன்வந்துள்ள நிலங்கள் 
நில அளவை (சர்வே ) எண் 
மதிப்பீடு மற்றும் பரப்பு 

தரபாகுபாடு (நன்செய் நிலமா, புஞ்செய் நிலமா ) 
3. ஒவ்வொரு நில அளவை நிலம் அல்லது துணைக் கோட்ட பதிவுடைமை 
யாளர்கள் பெயர் மற்றும் பதிவுடைமை எண் 


2 . 
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4.1 


ஆயின் 


நிலங்கள் யாவும் விண்ணப்பத்தாரின் கைவசமாகவும் அவரது 
அனுபோகத்திலும் உள்ளனவா ? அவற்றை விற்பதனாலோ தானமாகக் கொடுப்ப 
தனாலோ மற்றுள்ள விதங்களிலோ கைமாற்றம் செய்வதற்குரிய முழு உரிமை 
யுடன் அனுபவித்துவருகிறாரா ? 

5. - விண்ணத்தாருடன் அந்நிலங்களில் பொதுவான அனுபவம் உள்ள 
உள்ள கூட்டுடைமையாட்கள் ( சகோதரர்கள் அல்லது இனத்தவர்கள் 
போன்றோர் ) 

உண்டா, ஆயின் , அவர்கள் பெயர் மற்றும் விண்ணப்ப 
தாருடனுள்ள உறவு மற்றும் அந்நிலங்களில் அவர்களுக்குரிய பாத்தியதை 
யாவை ? கடன் தொகை அனுமதிக்க மறுப்பு தெரிவிக்கின்றனரா ? 

6. விண்ணப்பதார் ஓர் இந்து விதவையாய் இருந்தால் , அவளது மரபு 
மீட்சியுரிமையாளர்கள் யாவர் ? 
7. பூமிகள் வில்லங்கத்துக்குட்படுத்தப்பட்டு ள்ளனவா ? 

அவ் 
வில்லங்கங்கள் அடை மானங்கள் , செப்பனிடு செலவுகள் முதலியன எவ்வெவை ? 

8. ( அ ) அருகாமையிலுள்ள அவை போன்ற பூமிகளின் நடப்பு விலையினை 
அடிப்படையாகக்கொண்டு மதிப்பீடு செய்யப்பட்டுள்ள அப்பூமிகளின் நிலை 
மதிப்பு யாது ? கடந்த மூன்று ஆண்டு காலத்தில் விற்கப்பட்டுள்ள நிலங்களின் 
நில அளவை எண் , பரப்பு மற்றும் மதிப்பீட்டுடன் விலையைக் குறிப்பிடவும் . 

க ( ஆ ) அப்பூமியில் மரங்களோ, கிணறுகளோ , கட்டுக்கொப்புகளோ 
ஏதேனும் உண்டா ? ஆயின் , அவற்றின் எண்ணிக்கை, அவை பற்றிய விளக்கம் 
மற்றும் அவற்றின் உத்தேச விலைமதிப்பு பற்றிக்குறிப்பிடவும் . 

9. ( அ ) விண்ணப்பதாருக்கு வேறென்ன நிலங்கள் உண்டு, அவற்றின் நில 
அளவை எண்கள் , பரப்பு , மதிப்பீடு மற்றும் விலைமதிப்பு பற்றிய விவரங்கள் 
தருக . 

( ஆ ) அப்பூமியில் மரங்களோ, கிணறுகளோ, கட்டுக்கோப்புகளோ - 
ஏதேனும் உண்டா?. ஆயின், அவற்றின் எண்ணிக்கை , அவை பற்றிய விளக்கம் 
மற்றும் அவற்றின் விலை மதிப்பு பற்றி விவரங்கள் தருக . 
- 10. அபிவிருத்தி செய்யப்படுவதற்குரியதான நிலங்கள் மற்றும் இணையான 
பிணையமாய் கொடுக்கப்பட்டுள்ள நிலங்கள் ஆகியவற்றின் மீது நிலவருவாய் 
நிலுவைகள் எனும் வகையில் ஏதேனும் உண்டாயின் , எவ்வளவு ? 
11 . 

விண்ணப்பதார் முன்பு அரசாங்கத்திடமிருந்து கடன் பெற்றிருந் 
தாராயின் அவற்றை ஒழுங்காகவும் குறிப்பிட்ட காலத்திலும் திரும்பச் செலுத்தி 
வந்துள்ளாரா ? அக்கடன்களுள் ஏதேனும் தீர்க்கப்படா திருக்கிறதா ? ஆயின் , 
அத்தகைய கடன்கள் பற்றிய விவரங்கள் தருக ? 
12 . விவசாய 

நிபந்தனைகள் மற்றும் தலத்து வழக்கம் ஆகியவை 
அனுசரித்துக் கடன் உத்தேசங்களை நடப்பாக்கி முடிக்கவேண்டிய காலம் 
பாது ? 


6 . 


கடன் 


( பாகம் III 15-வது விதி பார்க்கவும் ) 

எண் II ( அ ) 
விண்ணப்பங்கள் சம்பந்தமாய் விசாரணை 
நடத்துவதுபற்றி - அறிப்பு . 

அறிவிப்பு . 
- -தாலுகாவில் , 

முறியில் 
கிராமத்தில் வசிக்கும் .. 

என்பவரின் 
மகன் அல்லது அனந்தரவன் 
காரியத்தின் பொருட்டு அரசாங்கத்திடமிருந்து ரூ .. 
கடன் பெற விண்ணப்பம் செய்துள்ளார் என்றும் அதன் பொருட்டு.. 
தாலுகாவிலுள்ள........ 

..கிராமத்தில் , 
அளவை எண் .. 

- ஐப் பிணையமாய்க் 
கொடுத்துள்ளார் .. 
என்றும் இதன் மூலம் அறிவிக்கப்படுகிறது . கீழே கையொப்பமிட்டுள்ளார் 

* .. தேதியில் {இவ் ) விண்ணப்பம் சம்பந்தமாய் 
( அக்) கிராமத்தில் தல விசாரணை நடத்துவார் என்பதோடு , அந்நாளில் 
நேரிட்டோ எழுத்து மூலமாகவோ கடன் அனுமதிப்பதற்கான மறுப்புகளையும் 
பெற்று பரிசீலனை செய்ய ஆயத்தமாயிருப்பார் . 
தேதி 

அலுவலர் பெயர் 


- நில 


[ பாகம் III , 16 -வது விதி பார்க்கவும் ) 


எண் III 


1961- ன் ஆண்டின் விவசாயிகளது கடன்கள் பற்றிய கேரளச் 
சட்டத்தின் கீழ் விண்ணப்பதாருக்கு அறிவிப்பு . 
. முறியில்.. 

கிராமத்தில் வசிக்கும் 
... மகன் அல்லது அ எந்தரவன் , 

-- க்கு 
ரூபாய்.. 

..(இவண் விவரங்களைக் குறிப்பிடவும் ) 
கடனுக்கான உமது விண்ணப்பம் சம்பந்தமாய் பின்வரும் தகவல் அளிக்கும் 
பொருட்டு அல்லது அவசியமுடைத்தான ஆவணங்கள் எழுதிக்கொடுத்து 
விண்ணப்பித்த தொகையினைப் பெற்றுக்கொள்ளவும் நேரிலோ , முகவர் மூல 
மாகவோ ஆரராகவேண்மெனக் கேட்டுக்கொள்ளப்படுகிற படியால் , 

... (தேதி ) முன்பாக நீர் ஆசராகவேண்டும் , 
ஆசராகத் தவறினால் , உமது விண்ணப்பம் தள்ளுபடி செய்யப்படும் . 


முகாம் 


தகசீல்தார் . 
குறிப்பு .-- இவ்வறிவிப்பு இரட்டை நகல்களாக அனுப்பப்படவேண்டும் . 
அதன் ஒரு நகல் விண்ணப்பதாருக்கு அல்லது குடும்பத்திலுள்ள ஏதேனும் வயது 
வந்த நபருக்கு அவர் வழக்கமாய் தங்கும் இடத்திற்கோ அல்லது அவரது 
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அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட முகவருக்கோ கொடுக்கப்படவேண்டும் . இரண்டாவது 
நகல் , விண்ணப்பதார் அல்லது அவரது முகவரின் கையொப்பத்துடன் தகசீல் 
தாருக்குத் திரும்ப னுப்பப்படவேண்டும் . அப்படிக் கொடுக்க முடியாது 
போனால் அவ்வாறு தவறியதற்கான காரணம் பற்றிய ஒரு குறிப்புடன் திரும்ப 
அனுப்பப்படவேண்டும் , இயலுமாயின் , கட்சிக்கு அஞ்சல் மூலமாகவும் 
அனுப்பப்படலாம் . 


[ பாகம் III -1- வது விதி பார்க்கவும் ) 


எண் IV 


1961- ம் ஆண்டின் விவசாயிகள் கடன்கள் பற்றிய கேரளச் சட்டம் 
விண்ணப்பதாரின் விண்ணப்பம் தள்ளுபடி செய்யப்பட்டது 

பற்றி அவருக்கு அறிவிப்புக் கொடுத்தல் . 
. கரையில், 

கிராமத்தில்,. 
( பெயர்) மாவட்டத்திலுள்ள, 

. தாலுகா தகசீல்தாரின் 
கோப்பில்.. 

எண் விண்ணப்பம் 
( மறுப்பதற்கான காரணங்களைச் சுருக்கயாய்க் குறிப்பிடவும்) எனும் காரணங் 
களினால் விவசாயிகள் கடன்கள் பற்றிய கேராச் சட்டத்தின் கீழ் 5 ....... 
கடனுக்கான உமது விண்ணப்பம் தள்ளுபடி செய்யப்பட்டுள்ளது என்று இதன் 
மூலம் அறிவிக்கப்படுகிறது ... 

வ் .. 
எண் விண்ணப்பத்தின் மீது . 

தேதியிட்ட 
இவ்வலுவலக நடைமுறை ஆணை பார்க்கவும் , 
இடம் . 
தேதி . 

தகசீல் தார் 
குறிப்பு.- இவ்வறிவிப்பின் இரட்டை நகல்கள் தயாரிக்கப்பட்டு அதன் 
ஒரு நகல் கட்சிக்குக் கொடுக்கப்படவேண்டும் . அல்லது கட்சியைக் கண்டுபிடிக்க 
முடியாவிட்டால் வேருடன் வசிக்கும் அவரது குடும்பத்திலுள்ள வயது வந்த 
ஓர் ஆண் நபரிடம் ஒப்படைக்கப்படவேண்டும் . மற்ற நகல் , எவ்வா ( அது ) 
நல்கப்படுகிறதோ அது பற்றிய சான்றுரையுடன் நல்குபவரால் தகசில்தாருக்குத் 
திரும்ப அனுப்பவேண்டும் . சௌகரியமாயிருக்கும்போது இவ்வறிவிப்பும்கூட 
அஞ்சல்வழி கட்சிக்காரருக்கு அனுப்பப்படலாம் . 
( பாகம் III , 15 -வது விதி பார்க்கவும்) 

V 


எண் 


1961- ம் ஆண்டின் விவசாயிகள் கடன்கள் பற்றிய கோளச் சட்டம் 
கடன்விண்ணப்பம் எண் 
கிராமம் மற்றும் முறி 
அனுப்புபவர் 
அடைபவர் - 
எண் 
தேதி 
விசாரணை பற்றிய அறிக்கை தாக்கல் செய்தல் . 
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எண் V ( எ ) 
தல விசாரணை நடத்தும் அதிகாரியின் 

அறிக்கை. 


1 . விண்ணப்பங்களின் வரிசை எண் 
2 . ( i) விண்ணப்பதாரரின் பெயரும் ( வசிக்கும் ) கிராமமும் 

(ii ) விண்ணப்பத்திலுள்ள கடன் தொகை 
3. (i) கிராமம் , நில அளவை எண் , விவரம் (நன்செய் அல்லது புன்செய்) 
அபிவிருத்தி செய்ய வேண்டிய நிலத்தின் மதிப்பிடப்பட்டபகுதி 

(ii) எந்த நோக்கத்திற்கெனக் கடன் தேவைப்படுகிறதோ அந்த 
நோக்கம் 

4. (i ) விண்ணப்பதாரர் நிலத்தின் தனி உடைமையாளரா , ? அல்லது 
வேறு ஏதேனும் நபர்களுடன் ( கூட்டாக ) பொதுவாக உடைமையானவரா ? 
பின் கூறிய நிலையெனில் , அவர் குடும்பத்தின் மேற்பார்வை (செய்யும் ) 
அங்கத்தினரா ? 

( ii) , விண்ணப்பதாரர் ஒரு கூட்டுப்பட்டாதாரெனில் , ஏற்படுத்தப் 
படவிருக்கும் அபிவிருத்திக்கு , ஏனைய கூட்டுப்பட்டாதாரர்கள் , எழுத்து வடிவில் 
அனுமதியளிக்கப்பட்டுள்ளனரா ? (பட்டா) கூட்டாகக் கைவசம் வைத்திருப்பதில் , 
விண்ணப்பதாரரின் பாத்தியத்தின் அளவு என்ன ? மேலும் , விண்ணப்பதாரரின் 
பங்கு அவர்களுக்கு வீதிக்கப்பட அவர்கள் அனுமதியுடையவர்களா ? 

( iii ) வயது வராத ஒருவரின் சார்பாக விண்ணப்பம் கொடுக்கப் 
பட்டுள்ளதெனில் , விண்ணப்பம் , அவரது சட்டப்படியான பாதுகாப்பாளரால் 
ஒப்பமிடப்பட்டுள்ளதா ? வயதுவராத நபரின் நிலத்தின் மீதான பாத்தியத்தின் 
அளவு மற்றும் தன்மை சம்பந்தமாக , ( 3 ) (i) - ன் கீழ் கொடுக்கப்பட்டுள்ள அதே 
விவரங்கள் இங்கு சேர்க்கப்படவேண்டும் . 

5. விண்ணப்பம் நல்லெண்ணத்துடன் கொடுக்கப்பட்டுள்ளதா ? விண்ணப்ப 
தாரர் பெறுமானமுள்ள நபரா ? 

6 . நிலவரி, அல்லது முன்னர் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்ட ஒரு கடன் தொகை 
( செலுத்தவேண்டிய ) தவணைகள் சம்பந்தமாக அவர் அரசாங்கத்திற்கு நிலுவை 
செலுத்தவேண்டியவரா ? 

பிணை : 
( எ ) அது நண்மை விளைவிக்கப்படவேண்டிய நிலமெனில் , 

( i) ஏற்படுத்தப்படவிருக்கும் அபிவிருத்திக்கான இடம் அபிவிருத்தி 
செய்யப்படவேண்டிய நிலத்தில் உள்ளதா ? 

(ii) நிலத்தின் மீதான விண்ணப்பதாரது பாத்தியத்தின் தற் 
போதைய மதிப்பு , மற்றும் துணையிடுவதன் மூலமாகவோ அல்லது வேறு 
விதமாகவோ நீர் வழங்குமிடம் உள்ளதெனத் தெரிவிக்கப்பட்டுள்ள இடத்தில் 
கிணறுகள் அல்லது குளங்கள் குழிக்க, ஆழமாக்க அல்லது செப்பனிடுவதற்கான 
கடன்களுக்குரிய விண்ணப்பத்தின் காரியத்தில், கிணறுகள் அல்லது குளங்கள் 
குழிக்கப்பட்ட , ஆழமாக்கப்பட்ட அல்லது செப்பனிடப்பட்ட - பின்னர் 
மதிப்புக்கான காரணங்களுடன் அந்த பாத்தியத்தின் நல்வாய்ப்புடைய அதிகப் 
பட்ட மதிப்பு. 

(iii) முன்னுள்ள சுமைகள் எதுவும் உள்ளனவா? 


7 . 
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அடைமானப் பொருளை வாங்கியவர்களின் பெயர்கள் யாவை ; அவர்கள் 
உரிமை கோரும் தொகை என்ன ? 

( பி ) தனிப்பட்டவை 

(i ) ஜாமீன் (நிற்பவர் ) களின் பெயர்கள் மதிப்பு மற்றும் பெறு 
மானம் 

( ii ) கொடுக்கச் சம்மதிக்கப்பட்டுள்ள தொகை 

( ஸி ) நன்மை விளைவிக்கப்படவேண்டிய நிலங்களல்லாத நிலங்க 
ளெனில் 

(i) நிலத்தின் நில அளவை எண் , விவரங்கள் , அளவு மற்றும் 
மதிப்பீடு 

மேலும் மதிப்புக்கான காரணங்களுடன் விண்ணப்பதாரர் அல்லது ஜாமீன் - 
களின் பாத்தியத்தின் மதிப்பிடப்பட்ட தற்போதைய மதிப்பு 

( ii) நிலங்கள் விண்ணப்பதாரரின் பெயரில் பதிவு செய்யப் 
பட்டுள்ளனவா அல்லது ஜா மீன்களின் பெயரில்பதிவு செய்யப்பட்டுள்ளனவா ? 
மேலும் அந்நிலங்கள் 

அவரது 

கைவசம் உள்ளனவா ? சுமைகள் 
இல்லாதவை தானா? நிலங்களின் மீதான அவர்களது பாத்தியத்தின் அளவும் 
தன்மையும் . 

(iii ) நிலம் ஏற்கனவே சுமை ஏற்படுத்தப்பட்டதெனில் அடைமான 
மாக வாங்கியவர் வாவர்? கொடுக்கப்பட்டுள்ள தொகை என்ன ? சுமைகளின் 
தொகையின் மீதான நிலத்தின் மதிப்பின் மிகுதியில் , கொடுக்கப்படவேண்டிய 
முன்பணம் உட்படுமா ? 

குறிப்பு . - ஜா மீன்கள் ஓரினத்தொடர்பான பிணைகள் கொடுக்குமிடத்து 
பிணையாகக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள , விண்ணப்பதாருக்குச் சொந்தமான நிலமும் , 
ஜா மீன்களுக்கு சொந்தமான நிலமும் வெவ்வேறாகப் பிரிக்கப்படவேண்டும் . நிலம் 
விளைவயலின் பாகமாகின்றதெனின் அது மேலும் பிரிக்கப்படவேண்டும் . 

8. ஏற்படுத்தப்படவிருக்கும் அபிவிருத்திகளின் மீது மூன்றாவது கட்சி 
யினருக்கு ஏதேனும் ஆட்சேபனை உள்ளதெனில் அத்தகைய ஆட்சேபணைகள் . 

ஆதாயம் விளைவிக்கும் பொருட்டு அபிவிருத்திகள் துவக்கப்படுமென 
எதிர்பார்க்கப்படும் தேதி 

10. ஆய்வு அலுவலர்களின் சிபாரிசுகளும் சிபாரிசு செய்யப்பட்டுள்ள கடன் 
தொகைகளும் .... 

தாலுகாக்களிலுள்ள நிலம் பதிவு செய்யும் அலுவலகங்களிலும் நில 
வருவாய் அலுவலகங்களிலும் பிணையாகக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள நிலங்களின் சரி 
பார்த்தல் ஏதுமிருந்தால் அதன் முடிவு . 

விண்ணப்பதாரால்/ஜாமீன்களால் செய்யப்படும் உறுதிமொழி 

மேற்படி கடனுக்கென விண்ணப்பதாரர் /ஜாமீன் ஆகிய நான் இதன்மூலம் 
முறைப்படி அறிவிப்பது யாதெனில் , பிணையாகக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள சொத்து 
களின் மீதான சுமைகளின் தன்மை மற்றும் அளவுசம்பந்தமாக மேலே பதிவு 
செய்யப்பட்டுள்ள விவரங்கள் , என்னுடைய பூரண அறிவில் மற்றும் நம்பிக்கை 
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யிற்பட்டவரை உண்மையானவையே , மேலும் சொத்தின் மீது வேறு எந்த 
விதமான சுமைகளும் இல்லையென நான் நம்புகிறேன் . 

கடன் அனுமதிக்கத்தகுதியுடைய அதிகாரியின் முடிவு 
( தகசீல் தார் தகுதிபெற்ற அதிகாரியல்லவெனில் அவரது சிபாரிசுகள் ) 

தல விசாரணை நடத்தும் அதிகாரி 

தகசீல்தார் 


என் , VI 


என் . VI (18- ம் ஒழுங்கின் 

III- ம் பாகம் ) 


வில்லங்கச் சான்றிதழுக்கெனப் பத்திரப் 
பதிவுத்துறைக்கான குறிப்பீடு 


லில்லங்கச் சான்றிதழுக்கானப் 
பத்திரப்பதிவுத் துறைக்கான 
குறிப்பீடு 
எண் தாலுகா அலுவலகம் தேதி 
அடைபவர் 

ன் தகசீல் தார் 


எண் 

தேதி ......... 
அடைபவர் 
உன் துணைப் பத்திரம் 

பதிவாளர் 
விண்ணப்பதாரரின் பெயர் . 
தேவைப்படும் கடன்தொகை , .. 


- தாலுகா 


அடைபவர் 


ன் துணைப்பத்திரப் 
பதிவாளர் 


வில்லங்கச் சான்றிதழ் தேவைப்படும் 

நிலத்தின் விவரங்கள் 


கடன் 


ஐயா, 
கீழ் குறிப்பிட்டுள்ள குடியானவர் , 
1961 - ம் ஆண்டின் கேரள விவசாயி 
களுக்கான கடன் பற்றிய சட்டத்தின் 
கீழ் அரசாங்கத்திடமிருந்து ரூ ..ன் 

தொகைக்கு விண்ணப்பித் 
துள்ளதினால் கீழ் குறிப்பிட்டுள்ள 
நிலங்களின் 

மீதான வில்லங்கங் 
களுக்கென நடத்தப்பட்டத் 
தேவையான சோதனைகள் நடத்தச் 
செய்யவும் , 

கடந்த பன்னிரண்டு 
ஆண்டுகளுக்கான வில்லங்கச் 
சான்றிதழ் ஒன்று விரைவில் எனக்கு 
அனுப்பவும் தாங்கள் கருணையுடைய 
வராக ) 

வேண்டுமெனக் கேட்டுக் 
கொள்ள நான் கடமைப்பட்டவனா 
கின்றேன் . 


அளவு 


மதிப்பீடு 


கிராமத்தின் 


பிணையமாகக் கொடுக்கப்பட்ட 

நிலத்தின் விவரங்கள் 


ஸி 


7 


எண்ணும் 


4. கா 


- நில அளவை 


விண்ணப்பதாரின் 

பெயர் நன்செய் அல்லது புன்செய் 


நில 
நன்செய் 

அளவை 
அல்லது 

எண்ணும் 
புன்செய் 

எழுத்தும் 


அளவு மதிப்பீடு 


குறிப்புரைகள் 


பெயரும் 


எண் எழுத்து 


எ . ஜி 


ரூ . 4 
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தகசில்தார் 


தகசில்தார் 


குறிப்புரைகள் 


68 


வரைபவர் 


(தாலுகா)-ன் தகசில்தார் 


அடைபவர் 


..ன் துணைப் பத்திரப் பதிவாளர் 


தேதி 


எண் 


விஷயம் 


உள்ளில் குறிப்பிட்டுள்ள நிலத்திற்கான வில்லங்கச் சான்றிதழ்வேண்டு 
கின்றேன் . 
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எண் VII 


( 21- ம் ஒழுங்கின் III- ம் பாகம் பார்க்கவும் ) 
1981- ம் ஆண் டன் கேரள விவசாயிகளுக்கான கடன் பற்றிய 

சட்டத்தின் கீழ் கடன் அனுமதிக்கும் கட்டளை , 


1 .. 


- வது என் 


-ல் வசிக்கும் .. 

ன் 
மகன் அல்லது அனந்தரவன் என அழைக்கப்படும்... 

* .க்கு 

நோக்கத்திற்கென இதன் கீழ் எழுதப் 
பட்டுள்ள அட்டவணையில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதும் விவரிக்கப்பட்டுள்ளதுமான 
நிலத்தின் நன்மைக்கென, கீழ் வரும் நிபந்தனை களுக்குட்பட்டு (இத்துடன் 
- சேர்க்கப்பட்டுள்ள பதிவுகள் .. 

... ன் அனுமதியுடன் ) 
1961- ம் ஆண்டின் கேரள விவசாயிகளுக்கான கடன் பற்றிய சட்டத்தின் 
கீழ் , ரூ ...... 

தொகை கடனாக அனுமதிக்கப் 
பட்டுள்ளது . 
2. குறிப்பிட்டுள்ள நிபந்தனைகள் கீழ்வருமாறு . 

( எ ) (i ) தேவையான பிணைப்பத்திரங்கள் தாக்கல் செய்வதன் மேல் 
கடன் தொகை, ...... 

. தவணை களில் மேற்கூறிய நபருக்கு 
( கடன் வாங்குபவரின் பெயர் ) கொடுக்கப்படவேண்டும் , தகசில்தார் . மாவட்ட 
ஆட்சித்தலைவரின் உதவியாளர் , அல்லது அவர்களின் சுற்றுப்பயணத்தின் போது 
மாவட்ட ஆட்சித்தலைவர் முன்னில் அல்லது கட்டளை பிறப்பிக்கப்படுமிடத்து 
( கடன் செலுத்தப்படுவதற்கான கட்டளை கொடுக்கப்படவேண்டிய இடம் இங்கு 
குறிப்பிட வேண்டும் ) முதல் தவணை கொடுக்கப்படவேண்டும் . இதுபோன்று 
முந்திய தவணையிலான தொகை சரிவரப்பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன என்று 
நிரூபிக்கப்படுவதன் மேல் இரண்டாவது தவணையிலான தொகையும் 
தொடர்ந்துள்ள தவணைகளிலான தொகையும் கொடுக்கப்படவேண்டும் . 

(ii) (அனுமதிக்கப்பட்ட ) காலத்திற்குள் இங்கு முதல் தவணையின் 
தொகைக்கென அனுமதிக்கப்பட்டுள்ள காலம் குறிப்பிடவேண்டும் . முதல் 
தவணையின் தொகை பயன்படுத்தப்படவில்லையெனில் , அல்லது 

(iii) கடன் தொகையின் ஏதேனும் பாகம் மேற்குறிப்பிட்ட நோக்க 
- மன்றி வேறு எந்த நோக்கத்திற்காகவேனும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது . அல்லது 
கடனாகக் கொடுக்கப்படும் தொகை முழுவதும் ( கடனின் முழுத் தொகையையும் 
பயன்படுத்தப்படுவதற்கென அனுமதிக்கப்பட்ட காலம் இங்கு குறிப்பிடவும் 
வேண்டும் ) காலத்திற்குள் எந்த நோக்கத்திற்கெனக் கடன் அளிக்கப்பட்டதோ 
அந்த நோக்கத்திற்கெனப் பூரணமாகப் பயன் படுத்தப்படவில்லையென மாவட்ட 
ஆட்சித்தலைவரின் திருப்திக்கேற்ற முறையில் தெளிவிக்கப்பட வேண்டியிருப்பின் 
கடனின் கொடுக்கப்படாது மீதமிருக்கும் தொகை முழுவதும் , அல்லது மாவட்ட 
ஆட்சித்தலைவர் ( அல்லது அரசாங்கம் ) நிர்ணயிக்கின்றவாறு செலவுகள் ஏது 
மிருந்தால் அவை மற்றும் ஐந்து சத வீதத்திலான வட்டியுடன் கூடிய கடன் 
தொகையின் பாகம் உடனடியாக எழுகின்றவையாகக் கருதப்படவேண்டும் . 

( iv ) எப்படியாயினும் பணி பூரணமாகத் தோல்வியடைந்து 
விட்டால் அல்லது கடன் வாங்கிய நபரின் கட்டுப்பாட்டுக்கு மீறிய காரணங் 
களினால் , எந்த நோக்கத்திற்கெனக் கடன் தொகை அளிக்கப்பட்டதோ அந்த 
நோக்கத்திற்கென அது பயன் படுத்தப்படவில்லையெனில் , கடன் தொகை 
முழுவதும் அல்லது அதன் பாகம் திருப்பிக் கொடுத்தல் தேவையா என்பது பற்றி 
மாவட்ட ஆட்சித் தலைவர் ( அல்லது மாநிலத்தலைவர்) நிர்ணயிக்கவேண்டும் . 
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கடன் 


( பி ) (i) கடன்தொகை, 5 சத வீதத்தில் அதன் மீதான வட்டியுடன் 

ள் சமமான வருடத்தவணைகளில் 
திருப்பிக் கொடுக்கப்படவேண்டும் . அதனில் ஒன்று , ... 
ல் துவக்கி ... 

..ல் முடிகின்ற 
நிலத் தீர்வையில் உட்படும் . 
* முதல் வருடத் தவணையிலான தொகை 
கடைசித்தவணை செலுத்திய தேதிக்குப்பின்னர் .... 
வருடங்களில் திருப்பிச் செலுத்தப்படலாம் . கடன் தொகை அல்லது அதன் 
கடைசிப் 

பாகம் பட்டுவாடா செய்வதற்கும் முதல் தவணை திருப்பிக் 
கொடுப்பதற்கென நியமிக்கப்பட்ட நாளுக்கும் இடையே உள்ள இடைக்காலம் 
12 மாதங்களுக்கு மேற்படுமிடத்து , இத்தகைய தவணைகள் பட்டுவாடா செய்யும் 
நாளிலிருந்து 12 மாதங்களுக்கு அதிகமான காலத்திற்கென ஒவ்வொரு தவணை 
யிலான தொகையின் மீதும் தனி வட்டி கணக்கிடப்படவேண்டும் . மேலும் 
கடன் அனுமதிக்கும் அதிகாரியினால் நிர்ணயிக்கப்படக்கூடிய , திருப்பிக் 
கொடுக்கும் தொகையின் வருடத்தவணைகளிலான தொகைகளுடன் 
தொகை திருப்பிக்கொடுத்தலுக்கான தவணைகளின் மொத்த எண்ணிக்கைக்கு 
மேற்படாதவாறு இயன்ற அளலிலான வருடத் தவணைகளில் ஈடாக்கப்படவும் 
வேண்டும் . பணி முடிவுற்ற பின்னர், கடன் ( அனுமதிக்கும்) கட்டளையில் முதலில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள காலத்திற்கு - அது நீடித்து நிற்கபோ தியதல்லவென 
மாவட்ட ஆட்சித்தலைவர் அல்லது கடன் அனுமதிக்கும் . அதிகாரிக்குத் 
தோன்றினால் , கட்டளையில் அனுமதிக்கப்பட்டுள்ள காலத்தைவிடக் குறைவான 
காலத்திற்குள் கடன் தொகையை ஈடாக்கும் பொருட்டு , தவணைகளின் 
எண்ணிக்கையைக் குறைக்கவும் வருடத் 

தவணையில் செலுத்தப்படும் 
தொகையின் அளவைக் கூட்டவும் அவர் உரிமையுடையவராகவேண்டும் . 

( ii) இவ்வாறு வருடத் தவணையில் செலுத்தப்படும் தொகை , 
கிராமங்களின் கிராம அதிகாரிகளிடம் அல்லது தாசில்தாரிடம் செலுத்தப்பட 
வேண்டும் . 

(iii ) கடன் தொகையின் காரணமாக வருடத்தவணைகளிலான 
தொகை செலுத்துவதில் தவறு நேர்ந்தால் , மேலும் வேறு விதத்தில் ஈடாக்க 
இயலவில்லையெனில் , செலுத்தப்படாது மீதமிருக்கும் கடன் தொகை முழுவதும் 
அல்லது கடன் தொகை அனுமதிக்கின்ற அதிகாரி நிர்ணயிக்கின்ற அதன் பாகம் , 
உடன் எழுகின்றவையாக : கருதப்பட வேண்டும் . மேலும், நிபந்தனை ( R ) - ன் 
கீழ் குறிப்பிட்டுள்ள நிலம் முழுவதும் அல்லது கடன் தொகை அனுமதிக்கின்ற 
அதிகாரி தேவையெனக் கருதுகின்ற அதன் பாகம் , தொகையின் மீதான 
வட்டியும் விற்பனைச் செலவு ஏதும் உண்டெனில் , அதனுடனும் தொகை 
ஈடாக்குவதற்கென விற்கப்படவேண்டும் . 

( R ) கடன் தொகையின் மீது எழுகின்ற வட்டி மற்றும் செலவுகள் 
ஏதும் உண்டெனில் அவற்றுடன் கடன் தொகை திருப்பிக்கொடுத்தலுக்கென 
( எந்த நிலத்தின் அபிவிருத்திக்கென கடன் அளிக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்த 
நிலத்திற்கும் மேலாக ) கீழ் குறிப்பிட்டுள்ள அசையாச் சொத்து அரசாங்கத்திற் 
கான தொடர்ந்துள்ள பிணை என்றவாறு அடைமானம் வைக்கப்பட்டுள்ளது . 

மாவட்ட ஆட்சித்தலைவர் . 
மேற்கூறிய முறைகளும் நிபந்தனைகளும் நான் அறிகின்றேன் அவற்றுக்கு 
சம்பாதிக்கின்றேன் . 

கடன் வாங்குபவரின் கையொப்பம் 


1961- ம் ஆண்டின் கேரள விவசாயிகளுக்கான 

கடன் பற்றிய சட்டம் 
1 - ம் பத்தியில் குறிப்பிட்டுள்ள அட்டவணை 
இக்கடன் எந்த நிலத்தின் அபிவிருத்திக்கென 

அளிக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்த நிலம் . 


அளவு 


எல்லைகள் 


மரங்கள் 
முதலானவை 


குறிப்புரை 


தாலுகா 


கிராமம் 


நில அளவை எண் நன் செய் 
உட்கோட்டம் அல்லது 
எண் அல்லது 

புன்செய் 
எழுத்து 


எ 


லி 
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வசூல் இனங்கள் 


எழுகின்ற தொகை கொடுத்த தொகை 

எழுகின்ற விதிக்கப்பட்ட 
தவணையின் 

அபராதவட்டி 
செலுத்தப் (தவணையின் கொடுக்கப் 

மீதி ஏதுமுண்டெனில் 
படவேண்டிய தொகை படவேண்டிய தொகை 
நாள் நாள் 

ரூ 

ரூ 


தகசில்தாரின் 
சுருக்கொப்பம் 


குறிப்புகள் 


. 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 
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நசனா எண் VIII 


[II-வது பாகத்தில் 21-வது விதியைப்பார்க்க ] 
கேரள மாநில ஆட்சித்தலைவருக்காக வேண்டி ( இதன் பின்னர் 
" அடைமானம் கொடுப்பவர் என அழைக்கப்படும் ) . 
( இதில் பெயரும் விலாசரம் குறிப்பிடப்படவேண்டும் ) என்பவரால் , (இதன் 
பின்னர் அடைமானம் பெறுபவர் என அழைக்கப்படும்) . 19 .. 
வருடத்தில்..... 

மாதத்தில் 
தேதியில் எழுதப்பட்ட இப்பத்திரம் ; 

( இதன் பின்னர் விதிகள் எனக்குறிப்பிடப்படுகிறவாறு ) 1962- ம் வருட 
கேரள விவசாய கடன் விதிகளின் கீழ் கடனுக்கு வேண்டி.... 

. . ரூபாய்கள் ( ரூபாய்களின் தொகை எழுத்தால்) அடைமானம் 
பெறுகிறவருக்கு அடைமானம் கொடுப்பவர் விண்ணப்பிக்கிறபடியால் ; -- 
இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட அட்டவணையில் விவரிக்கப்பட்ட 

மற்றும் 
குறிப்பிடப்பட்ட சொத்துக்களின் முழுமையான உடம ஸ்தராக மற்றும் 
அச்சொத்தின் மேல் எதிர்ப்பில்லாத உரிமையும் மற்றும் அன்.பவிப்பதற்கும் 
எதிர்ப்பில்லாமலும் அடைமானம் பெறுகிறவர் , இருக்கிற படியால் , 
ஏதேனும் 

வில்லங்கத்திற்கு அல்லது , ஏதேனும் விளக்கப்படியான 
பொறுப்புக்கு அல்லது ரெவின் அதிகாரிகள், அல்லது சிவில் S ரிமினல் 
கோர்ட்டுகள் மூலம் அல்லது இதன் பொருட்டு அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட வேறு 
ஏதேனும் அதிகாரிகள் மூலம் காக்குவிக்கப்பட்ட ஏதேனும் தன்மையிலான 
ஏதேனும் உரிமை மாற்றத்திற்கான தடை அல்லது ஏதேனும் ஜப்தி செய்தல் 
ஆகியவற்றிற்கு மேற்சொல்லப்பட்ட சொத்தாக உட்பட்டிருக்கிறதில்ல என்று 
அடைமானம் பெறுகிறவருக்கு அடைமானம் கொடுப்பவர் ஈட்டுறுதி 
செய்திருக்கிறபடியால் , அடைமானம் பெறுகிறவருக்காகவும் மற்றும் அவர் 
சார்பாகவும் செயலாற்றுகிற.. 

என்பவர் 
கலக்டரிடமிருந்து ..... 

தேதியில் ... 
தேதி குறிப்பிடப்பட்ட ஒரு உத்தரவை (இதன் பின்னர் மேற் சொன்ன 
உத்தரவாக குறிப்பிடப்படுகிறவாறு இச்சமயம்வரை இத்துடன் இணைக்கப் 
பட்ட அதனின் நகல் ஒன்று இதனில் ஒன்றாகச் சேர்க்கப்பட்டதுபோல் , இப் 
பத்திரத்தின் பாகமாக அமையவேண்டும் ) 

. (இதில் மேற் கொள்ளவேண்டிய பணியின் விளக்கம் அல்லது 
கடத்தின் நோக்கம் பற்றி குறிப்பிடவேண்டும் ) என்பதின் பொருட்டு அடை 
மானம் பெறுபவரிடமிருந்து கடனாக ரூபாய்... 
நேர்மையின் பேரால் அடைமானம் கொடுப்பவர் பெற்றுக்கொள்ள உரித்தான 
வராகவும் , அடைமானம் பெறுகிறவர் இருக்கிறபடியால் ; 

1105. 
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மேலும் அவ்விதிகளில் மற்றும் மேற் சொல்லப்பட்ட 

உத்தரவில் 
அடங்கியுள்ள வரையறைகளுக்கும் மற்றும் நிபந்தனைகளுக்கும் உட்பட்டும் 
அடைமானம் கொடுப்பவர் சம்மதிக்கிற வகையில் அடங்கியுள்ள வரையறை 
களுக்கும் நிபந்தனைகளுக்கும் உட்ப்பட்டு அடைமானம் வைப்பவருக்கு அடை 
* மானம் பெறுகிறவர் மேற்சொல்லப்பட்ட கடன் ( ரூபாய் .. ரூபாய்.. ...| 
மட்டும் ) நல்கிறபடியால் , கீழ்க்கண்டவாறு இப்பத்திரங்கள் அத்தாட்சியாக 
அமைந்துள்ளன.- 

1. மேற்சொல்லப்பட்ட கடன் ரூபாய்...... 
( ரூபாய்கள் , . 

........ மட்டும் ) அடைமானம் கொடுப்ப 
வருக்கு முன் கூட்டி கொடுக்கப் படுகிற அடிப்படையில் , ஒழுங்குகளில் மற்றும் 
மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் மற்றும் அதனில் அடங்யுெள்ள வரையறைகளை 
மற்று நிபந்தனைகளை தகுதியான மற்றும் பெருத்தமான முறையில் : சயலாற்ற 
வேண்டி பிணையப்படி மேற் சொல்லப்பட்ட சொத்தினைச் சுமதப்படுத்த 
வேண்டும் எனும் நோக்கத்துடன் இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட இவ்வட்டவனையில் 
குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் விளக்கப் பட்ட எல்லாம் அசையாச் சொத்துக்களையும் 
தனி அடைமான வழிப்படி அந்தப் பற்றுச் சீட்டினை இதன் அடைமானக்காரர் 
அடைமானம் பெறுகிறவருக்கு கைமாற்றலாம் மற்றும் அடைமானம் பெறுகிற 
வருக்கு அதன் மீது முதல் சுமதஃ உண்டு. 

2. விதிகளில் மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் , மற்றும் இதனில் 
அடங்கியுள்ள வரையறைகள் மற்றும் நிபந்தனைகளோடு 

அடைமானம் 
கொடுப்பவர் இணங்கி ஒழுகவும் , மற்றும் மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் 
குறிப்பிடப்பட்ட நோக்கத்தின் பொருட்டு மற்றும் அதன் மீதான எல்லாவித 
தன்மையிலும் கடன் தொகைக்கு அடைமானம் கொடுப்பவர் விண்ணப்பிக்க 
வேண்டும். விதிகளில் மற்றும் மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் குறிப்பிடப்பட்ட 
வாறு கடன் தொகை மீது ஏற்பட்டுள்ள வட்டியுடன் செலுத்தவேண்டிய சுடன் 
தொகையினைத் திருப்பிச் செலுத்தவேண்டும் . 

3. கடன் தொகைக்கு விண்ணப்பிப்பதன் மூலமோ அல்லது மேற் 
சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் வகை செய்யப்பட்டவாறல்லாத அதன் மீதான 
ஏதேனும் பாகமாகவோ கடன் 

அனுமதிக்கப்பட்டிருக்கிற எல்லா அல்லது 
ஏதேனும் வரையறைகள் மற்றும் விதிகளுக்கு அட தவைப்பவர். அவரது பிரதிநிதி 
அல்லது அவரது உரிமை பெற்றவர் இணங்கத் தவறுவதானாலும் அல்லது கடன் 
தொகையினை கட்டணமாகச் செலுத்தவேண்டிய தொகையைச் செலுத்தவில்லை 
யானால் அல்லது விதிகளில் மேற் சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் மற்றும் அவற்றில் 
அப்போது அடங்கியுள்ள எல்லா அல்லது ஏதேனும் வரையறைகள் மற்றும் 
நிபந்தனைகளை மீறுகிறதானாலும் மற்றும் ஏதேனும் அத்தகைய காரியத்தில் 
அடைமானம் பெறுகிறவர் , அப்போது நிலுவை பாக்கியாக உள்ள தொகை 


.75 


+ .. 


முழுவதையும் உடனடியாக இதன் 

மூலம் அலடமானம் 

வைக்கப்பட்ட 
சொத்துக்கு எதிராக நடவடி எடுப்பதால் அடகு வைக்கப்பட்டவரிடமிரத்து 
ஈடாக்க தகுதியுடையவராவார் . மற்றும் சொத்து கைமாற்றுதல் சட்டத்தின் 
( 1882- ன் IV- ம் சட்டம் ) 69 மற்றும் 69 ஏ பிரிவுகளின் கீழ் அடைமானம் 
பெறுகிற ஒருவரிடம் ஒப்படைக்கப்பட்ட எல்லா அதிகாரங்களைப் போன்று 
அடைமானம் பெறுகிறவருக்கு அவ்வித அதிகாரமுண்டு . 

பிணையம் தொடர்ந்திருக்கிறபோ ர அடகு வைக்கப்பட்டவர் ஏதேனும் 
அடைமானத்தையோ மீன் உரிமையையோ அல்லது அடைமானம், சுடரு என் 
என்பதின் மூலம் பாத்தியதை உண்டுபன்ளவோ அல்லது தென் மூலம் அட 3 
வைக்கப்பட்ட பாட்டத்திற்கு அல்லது குத்தகைக்கு விடுவதன் மூலம் ஏதேனும் 
சொத்து சம்பந்தமாய் எதாவது தன் மயிலான 

வில்லங்கத்தை 
பள்ள வா கூடாது , மற்றும் இதன் மூலம் உண்டுபன்னப்பட்ட பொறுப்புகள் 
தவிர ஏதாவது பொறுப்பு அல்லது வேறு ஏதேனும் வில்லங்கத்தினின்று விடுபட்டு 
நிசத்திருக்கவும் மற்றும் தொடர்ந்து நிலைத்திருக்கவும் வேண்டும் . 

5. அவ்= திகளில் , மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் மற்றும் இதனிலா 
அடங்கியுள்ள வரையறைகள் மற்றும் விதிகளுக்கு ஏற்றவாறு அடகுவைப்பவர் 
இருக்குமிடத்து அடகு வைப்பவரின் விருப்பப்படியும் அவரின் செலவிலும் . 
அடைமானம் பெறுகிறவர் அடைமானம் வைக்கப்பட்ட சொத்துகளைத் 
திரும்பக் கைமாற்றம் செய்யவேண்டும் . 

6. மேற்சொன்ன 3 -வது உட்பிரிவின் கீழ் அடைமானம் பெறுகிறவரின் 
உரிமைகளுக்கு முரணாகவின் பி இவ்வித பத்திரங்களின் பேரால் அல்லா வற்றின் 
கீழ் அடைமானம் பெறுபவர்களுக்கு உரித்தான எல்லாத் தொகைகளும் 
அடைமானம் 

கொடுப்பவரிடமிருந்தோ அல்லது அவரின் சைகிற மற்றும் 
அசையாச் சொத்துக்கள் மற்றும் தற்போது நிலவிலிருக்கிற ரெவின் பூ வச்லாக்கம் 
சட்டத்தின் விதிகளின் கீழ் நிலவ நவாயின் ரவையாகவிருக்கிறவா இது 
வரையுள்ள அட்டவணையில் விவரிக்கப்பட்டவை உட்படலாக உள்ள சொத்துக் 
களிலிருந்தோ அல்லது அடைமானம் பெறுகிறவர் தகுதியொக் கருதுகிறவானே . 
அத்தகைய முறையிலோ, ஈடாக்கப்படவேண்டும் . 
முதன் முதலில் குதிப்பிடப்பட்டுள்ள வருடத்தில் திரு ....... 

என்பவர் சாட்சியாக இதன் கீழ் அவரின் வீரலடையாளத்தையும் 
தேதியையும் குறிப்பிடவேண்டும் . 


அட்டவணை 


சாகுபடி செய்யும் நிலமெனில் 


பதிவு 
பதிவு செய்யப் 
செய்யப்பட்ட பட்ட உள் 
மாவட்டம் மாவட்டம் 


வில்லேஜ் 


வியாபகம் 


|சர்வே எண் நள் செல் அல்லது 

புன்செய் நிலம் 


பதிப்பீடு 


மரங்கள் 
கிணறுகள் 
முதலிவன 


2 


3 . 


4 


5 


6 


7 


8 


6 


10 


சாட்சிகள் 

(கடன் பெறுபவரின் கையொப்பம் ) 
( 1 ) 

எள்ப்வரின் மகன் அல்லது அனந்தரவன் வில்லேஜ் மற்றும் முறி 
( 2 ) 

என்பவரின் மகன் அல்லது அளந்தரவன் வில்லேஜ் மற்றும் முறி 
மேற் சொல்லப்பட்ட பொருலடயவர்கள் தகசில்தாரின் முன்னிலையில் கையொப்பமிடவேண்டும் . 

என்பவரால் கையொப்பமிடவேண்டும் 
சாட்சிகளின் முன்னிலையில் 


1 . 


2 . 


தகசில்தார் . 
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நமூனா என் IX 


[III-வது பாகத்தின் 21- வது பிதியைப் பார்க்க ] 


கேரள மாநில ஆட்சித் தலைவருக்காக வேண்டி (தென் பின்னர் 
அடைமானம் கொடுப்பவர் " என அழைக்கப்படும் ) . 

......( இதில் பெயரும் விலாசமும் குறிப்பிட வேண்டும் ) என்பவரால் 
( இதன் பின்னர் அடைமானம் பெறுபவர் என அழைக்கப்படும் ) 19........ 
வருடத்தில் .. 

மாதத்தில் . 
.தேதியில் எழுதப்பட்ட இப்பத்திரம் , (இதன் பள்ளர் விதிகள் 
எனக்குறிப்பிடப்படுகிறவார ) 1962 - ம் வருட கேரள வீலசாயக்கடன் விதிகளின் 
கீழ் கடன் தொகைக்காகவேண்டி ரூபாய்.. 
( ரூபாய் எடுத்தால் , 

...) அடைமானம் பெறு 
சிறவருக்கு 

.கடன் பெறுகிறவரின் 
பெயரும் மேல் விலாசமும் இங்கு குறிப்பிடவேண்டும்) இதன் பின்னர் கடன் 
பெறுபவர் எனக் குறிப்பிடப்படுகிறவாறு ) என்பவர் விண்ணப்பித்திருக்கிற 
படியால்; 

கடன் பெறுபவர்களின் மூலம் இதனில் அடங்கியுள்ள வரையறைகளை 
மற்றும் நிபந்தனைகளை நிறைவேற்ற வேண்டி இதனில் ஆவணமாக அட்டவணையில் 
குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் விளக்கப்பட்ட அடகு வைப்பவரின் சொத்தைக் 
கொடுக்க அடகு வைப்பவர் சம்மதித்திருக்கிறபடியால் , 

இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட அட்டவணையில் விவரிக்கப்பட்ட மற்றும் 
குறிப்பிடப்பட்ட சொத்துக்களின் முழுமையான உடமஸ்தராக மற்றும் அச் 
சொத்தின் மேல் எதிர்ப்பில்லாத உரிமையையும் மற்றும் அனுபவிப்பதற்கும் 
எதிர்ப்பில்லாமலும் அடைமானம் பெறுகிறவர் இருக்கிறபடியால் , ஏதேனும் 
வில்லங்கத்திற்கு அல்லது ஏதாவது விளக்கப்படியான பொறுப்புக்கு அல்லது 
ரவின்யூ அதிகாரிகள் , சிவில், கிரிமினல் கோர்ட்டுகள் மூலம் அல்லர (இதன் 
பொருட்டு அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட வேறு ஏதேனும் அதிகாரிகள் மூலம் ஊக்கு 
விக்கப்பட்ட ஏதேனும் தன்மையிலான ஏதேனும் உரிமைமாற்றத்திற்கான தடை 
அல்லது ஏதேனும் ஐப்தி செய்தல் ஆகியவற்றிற்கு மேற்சொல்லப்பட்ட சொத்தாக 
உட்பட்டிருக்கிறதில்லை என்று டைமானம் பெறுகிறவருக்கு அடைமானம் 
கொடுப்பவர் ஈட்டுறுதி செய்திருக்கிறபடியால்; 
அமைாளம் ரகிறவருக்காகவும் மற்றும் அவர் 

சார்பாகவும் 
செயலாற்றுகிற 

என்பவர் கலக்டரிடமிருந்து 
தேதியில்.. 

தேதி குறிப்பிடப்பட்ட 
ஒரு உத்தரவை இதன் பின்னர் மேற் சொன்ன உத்தரவாக குறிப்பிடப் 
படுகிறவாறு . இச்சமயம் வரை அத்துடன் இணைக்கப்பட்ட அதனின் நகல் ஒன்று 
இதனில் ஒன்றாக சேர்க்கப்பட்டதுபோல் இப்பத்திரத்தின்பாகமாக 
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தா 


வேண்டும் .. 

- ( இதில் மேற் கொள்ளவேண்டிய பணியின் 
விளக்கம் அல்லது கடத்தின் நோக்கம் பற்றிக்குறிப்பிட வேண்டும் ) என்பதின் 
பொருட்டு அடைமானம் பெறுபவரிடமிருந்து கடனாக ரூபாய் ... 

ம் நேர்மையின் பேரால் கடன் பெறுகிறவர் பெற்றுக்கெள்ள 
உரித்தானவராகவும் கடன் பெறுகிறவர் இருக்கிறபடியால் ; 

மேலும் , அவ்விதிகளில் மற்றும் மேற் சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் 
அடங்கியுள்ள வரையறைகளுக்கும் நிபந்தனைகளுக்கும் உட்பட்டும் அடைமானம் 
கொடுப்பவர் சம்மதிக்கிற வகையில் எழுகிற வரையறைகளுக்கும் நிபந்தனை 
களுக்கும் உட்படும் கடன் பெறுகிறவருக்கு அடைமானம் பெறுகிறவர்மேற் 
சொல்லப்பட்ட கடன் ரூபாய் ..... 

- ( ரூபாய்.... ..... மட்டும் ) . 
தல்கிறபடியால், 

கீழ்கண்டவாறு இப்பத்திரங்கள் அத்தாட்சியாக அமைந்துள்ளன.- 
1 மேற் சொல்லப்பட்ட கடன் ரூபாய் .... 

..( ரூபாய்கள் 
........ மட்டும் கடன் பெறுபவருக்கு அடைமானம் பெறுகிறவர் 
மூலம் , ஒழுங்குகளின் மற்றும் மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் அடங்கியுள்ள 
வரையறைகளை மற்றும் நிபந்தனைகளை தகுதியான மற்றும் பொருத்தமான 
முறையில் செயலாற்றவேண்டிய பிணையப்படி மேற் சொல்லப்பட்ட சொத்தினை 
சுமதலைப்படுத்த வேண்டும் மற்றும் நோக்கத்துடன் இதன் கீழ் எழுதப்பட்ட 
இவ்வட்டவணையில் குறிப்பிடப்பட்ட மற்றும் விளக்கப்பட்ட எல்லா அசையாச் 
சொத்துக்களையும் தனி அடைமான 

வழிப்படி 

அந்தப்பற்றுச் சீட்டினை 
அடைமானம் 

பெறுகிறவருக்கு அடகு வைப்பவர் கைமாற்றலாம் . மற்றும் 
அடைமானம் பெறுகிறவருக்கு அதன் மீது முதல் சுமதலை உண்டு, 

கடன் தொகைக்கு விண்ணப்பத்தின் மூலமோ அல்லது மேற் சொல்லப் 
பட்ட உத்தரவில் வகை செய்யப்பட்டவாறல்லாத அதன் மீதான ஏதேனும் 
பாகமாகவோ கடள் அனு மதிக்கப்பட்டிருக்கிற எல்லா அல்லது ஏதேனும் 
வரையறைகள் மற்றும் விதிகளுக்கு அட வைப்பவர் அவரது பிரதிநிதி அல்லது 
அவரது உரிமை பெற்றவர் இணங்கத் தவறுகிறதானாலும் அல்லது கடன் 
தொகையினைக் கட்டணமாகச் செலுத்தவேண்டிய , தொகையைச் செலுத்த 
வில்லையானால் அல்லது விதிகளில் மேற் சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் மற்றும் 
அவற்றில் அப்போது அடங்கியுள்ள எல்லா அல்லது ஏதேனும் வனரயறைகள் 
மற்றும் நிபந்தனைகளை மீறுகிறதானாலும் மற்றும் ஏதேனும் அத்தகைய 
காரியத்தில் அடைமானம் பெறுகிறவர் அப்போது நிலுவைப்பாக்கியாக உள்ள 
தொகை முழுவதையும் உடாடியாக இதன் மூலம் அடைமானம் வைக்கப் 
பட்ட சொத்துக்கு எதிராக நடவடி எடுப்பதால் அடகு வைப்பவரிடமிருந்து 
ஈடாக்கத் தகு நியுடையவராவார் . மற்றும் சொத்து கைமாற்றுதல் சட்டத்தின் 
( 1882- ன் IV- ம் சட்டம் ) 09- மற்றும் 69 7 பிரிவுகளின் கீழ் அடைமானம் 
பெறுகிற ஒருவரிடம் ஒப்படைக்கப்ட்ட எல்லா அதிகாரங்களைப் போன்று 
அடமானம் பெறுகிறவருக்கு அல்வித அதிகாரமுண்டு. 
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பிணையம் தொடர்ந்திருக்கிறபோர அடகு 69 வக்கப்பட்டவர் ஏதேதும் 
அடைமாளத்தையோ மீள் உரிமையோ அல்லது அடைமானம் அடகு என்பதில் 
மூலம் பாத்தியதை உண்டுபண்ண வோ அல்லது இதன் மூலம் அடகு வைக்கப் 
பட்ட பாட்டத்திற்கு அல்லது குத்தகைக்கு விடுவது மூலம் ஏதோலும் சொத்து 
சம்பந்தமாய் ஏதாவது 

தன்மையிலான வில்லங்கத்தை 

உண்டுபண்னவோ 
கூடாது . மற்றும் இதன் மூலம் உண்டுபண்ணப்பட்ட பொறுப்புகள் தவிர 
ஏதாவது பொறுப்பு அல்லது வேறு ஏதேனும் வில்லங்கத்தினின்று விடுபட்டு 
நிலைத்திருக்கவும் மற்றும் தொடர்ந்து நிலைத்திருக்கவும் வேண்டும் 

4. அவ்விதிகளில் மேற்சொல்லப்பட்ட உத்தரவில் மற்றும் இதனிலான 
வற்றில் அடங்கியுள்ள வரையறைகள் மற்றும் விதிகளுக்கு ஏற்றவாறு கடன் 
பெறுபவர் . இருக்குமிடத்து அடகு வைப்பவரின் விருப்பப்ப -யும் அவரின் 
செலவிலும் அடைமானம் பெறுகிறவர் அடைமாரம் 

வைக்கப்பட்ட 
சொத்துக்களை திரும்பக் மாற்றம் செய்யவேண்டும் . 

5. மேற்சொன்ன 3-வது உட்பிரிவின் கீழ் அடைமானம் பெறுகிறவரின் 
உரிமைகளுக்கு முரணாகவின்றி அவ்வித பத்திரங்களின் பேரால் அல்லது அவற்றின் 
கீழ் அடைமானம் பெறுபவர்களுக்கு உரித்தான எல்லா தொகைகளும் 
அடை மானம் கொடுப்பவரிடமிருந்தோ அல்லது அவரின் அசைசிற மற்றும் 
அசையாச் சொத்துக்கள் மற்றும் தற்போது அமுலிலிருக்கிற ரெவின்யூ வசூலாக்கல் 
சட்டத்தின் விதிகளின் கீழ் நிலவருவாயின் நிலுவையாகவிருக்கிறவாறு இது 
வரையுள்ள அட்டவணயில் விவரிக்கப்பட்டவை உட்படவுள்ள சொத்துக்களி 
லிருந்தோ அல்லது அடைமானம் பெறுகிறவர் தகுதியெனக்கருது றலாறான 
அத்தகைய முறையிலோ ஈடாக்கப்படவேண்டும் . 

முதன் முதலில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள வருடத்தில் திரு ..... 
என்பவர் சாட்சியாக இதன் கீழ் அலரின் விரலடையாளத்தையும் தேதியும் 
குறிப்பிடவேண்டும் . 


அட்டவணை 


சாகுபடி செய்யும் நிலமெனில் 


பதிவு 
பதிவு 

செய்யப் 
செய்யப்பட்ட பட்ட உள் வில்லேஜ் 
மாவட்டம் மாவட்டம் 


சர்வே நன்செய் அல்லது 
எண் புன்செய் நிலம் 


வியாபகம் மதிப்பீடு 


மரங்கள் 
கிணறுகள் 


முதலியன 
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( ஜாமீனின் கையொப்பம் ) 
சாட்சிகள் 

என்பவரின் மகன் அல்லது அனந்தரவன் வில்லேஜ் மற்றும் முறி 
( 2 ) எள்பவரின் மகன் அல்லது அனந்தரவன் வில்லேஜ் மற்றும் முறி 

தகசில்தார் 
மேற்சொல்லப்பட்ட பெயருடையவர்கள் தகசில்தாரின் முன்னிலையில் 

சையொப்பமிடவேண்டும் . 
எள்பவரால் கையொப்பமிடப்படவேண்டும் 
சாட்சிகளின் முன்னிலையில் 1 . 
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GOVERNME T OF KERALA 
Labor and Social Welfare ( A ) Department 

NOTIFICATION 
No 18323/12/68 /LSWD. 

Daled , Trivandrum , 6th October 1968 . 
The award of the Labour Court, Quil an in respect of the dispute 
between the (4) Minaging Agents, M /s. Malayalam Plantations Ltd. 
Quilon (?) the Super iatendent, Wallardie Estate, Vandiperiyar and their 
workmen represented by the Deputy General Secretary ,, Estate Staffs 
Union of South India, Muttampalam P. O., Kottayam received by Govern 
ment on 4-10-1 368 is hereby published under Section 17 of the indus. 
til Disputes 4.4, 917 ( Sentral Act XIV of 1947) . 

By order of theGoverno , 

S. NAGARAJAN , 

Deputy Secretary, 
la tine Labour Coart, (Kerala State) Qailon . 

Camp : Ernakulam . 
Dated this the 17th day of September 1968 : 

Present : 
SPRM V. A. DIAS B. A., D , L., M. S. I. R. (Chicago ) 

In 
INDUSTRIAL DISPUTE No. 63/65; 

Belut 
(U) THE MANAGING AGENTS 
M /S. MALAYALAM PLANTATIONS LTD ., QUILON 

(2 ) THE SUPERINTENDENT 
WALLARDIE ESTATE, VANDIPERIYAR 

And 

THE WORKMEN 
OR THE ABOVE ONDERN REPRESENTED BY THE DEPUTY GENERAL SECRETARY, 
Estate STAFFS UNION OF SOUTH INDIA , MUTTAJPALAM P. O. 

KOTTAYAM . 
Representations: 
Sri K. Bhanu . 

Deputy General Secretary, 
Estate Staff. Union of South India , 

For the Union . 
Sri P. K.Kurian , 

M /s. Menon & Pai, 
Advocates, Ernakulain , 

For the Management. 
G2032 
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AWARD 
1. This is an Industrial Dispute between ( 1) The Managing Agents, 
M /s. Malayalam Plantations Ltd., Quilon (2) The Superintendent, Wallardie 
Estate, Vandiperiyar and the workmen of the above con crn represented 
by the Deputy General Secretary, Estate Staffs Union of South India , 
Muttampalam P. O.Kottayam over Transfer of Shri P. J. Abraham , Head 
Tea Maker, Wallardie Estate, Vandiperiyar as Assistant Conductor." 
referred to this court for adjudicatior under Section 10 ( 1) (c ) of the Indus 
trial Disputes Act 1947 (Central Act XIV of 1947) by the Government of 
Kerala in their Order Health and Labour ( H ) Department, G. O.Rt. 
No. 4069/65/HLD . dated 23-11-1965 . 

2. In pursuance of notice issued , the parties put in their respective 
statements. Sri P. J. Abraham under reference,who was transferred 
Assistant Conductor while working as Head Tea Maker in Wallard e Estate 
belonging to M /s. Malayalam Plantations Ltd. was examined as WW1, and 
Exts . Wito W5 filed by the union . The management examined 
Sri A. A. Khan , the Superintendent of Wallardic Estate as EWI. and filed 
Exts. El to E3. 

3. The case of the inanagement briefly stated is that Sri Abraham 
who was working as Head Tea Maker in the factory attached to Wallardie 
Estate was found thoroughly inefficient and incapable of carrying out his 
duties as head tea maker , and therefore themanagementwas left with no 
alternative but to transfer him as Assistant Conductor in order to avoid 
the termination of his services. In support of the contention raised by the 
management to the effect that Sri P. J. Abraham was found inefficieni and 
incapable of carrying out his duties as head tea maker, the management 
has given in detail several faults and irregularities alleged to have been 
committed by Sri P. J. Abraham in the course of his employment as head 
tea maker from 1958 to 30-6-1965 the date on which he was transferred as 
Assistant Conductor. Sri Abraham was however given the same salary that 
he was recciving as head tea maker, though he was posted as Assistant 
Conductor. It is alleged by the management that in doing so they have 
been extremely fair to Sri P. J. Abraham , and that they have been acting 
only in the best interest of the establishment, without causing any financial 
loss to the employee. It is further contended that the transfer was effected 
not as a punishment, inasmuch as incfficiency or incapacity cannot be 
taken as a misconduct . 

4. According to the union , as spoken to by Sri P. J. Abraham 
himself when examined as WW1, Sri P. J. Abraham was entertained as a 
field clerk in M /s. Malayalam Plantations Ltd. in 1937. Hewas promoted 
as Assistant Tea Maker in 1914 , and as Head Tea Maker in 1952 in nture 
Estate. Thereafter, he was transferred to Wallardic Estate in 1958 as Head 
Tea Maker. Sri P. J. Abraham wa: discharging his duties properly 
without any complaint prior to the advent of Sri A. A. Khan as Superin 
tendent of the Estate in 1963. It is alleged tha: on one occasion in 1964 
when some official tea taster happened to visit the factory, Sri P. J. Abraham 
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complained to him that tea produced in the estate contained stock and 
coarse which Sri A. A. Khan as Superiateadent of the Estate resented. It 
is alleged that for that reason the superintendent bore a grudge against 
Sri P. J. Abraham , 29 a result ofwhich on 15-6-1965, the superintendent 
served a notice on Sri P. J. Abraham pointing out that when he visited the 
factory on 14-6- 1955, he found teu being packed without being properly 
rcfired or dried , and that the workman who was packing tea informed the 
Superintendent that he was doing in accordance with the instructio ::s 
given by Sri P. J. Abraham . It was also pointed out that proper arrange 
ments for re-firing were not being done in the rolling room , as a result of 
which fermentation was delayed up to 3 hours and above. Sri Abraham 
was asked to explain why action should not be taken against him for such 
irregularities being committed , in spite of several previous instructions and 
warnings. The fact that Wallardic Estate tea prices were lowered to the 
bottom among the vroup of estates, was attributed to the inefficiency of 
Sri P. J. Abraham and the irregularities committed by him during the 
course of his employment. In spite of Sri Abraham cxplaining away the 
irregularitics pointed out ia the letter dated 15-6-1965, proved as Ext. El. 
the superintendent of the Estate by an order dated 30-6-1965 transferred 
Sri P J. Abraham to the field Assistant Conductor with cifect from 
1-7-1965, however, without logo of emoluments . It is the case of the union 
that the action taken by the superintendent, besides being irregular , is 
unjustified , highly vindictive, and done with the object of creating frustra 
tion in the mind of the employce, so that he would voluntarily quit the 
services of the Company. 

3. The order dated 30-6-1965 issued by the Superintendent of 
Wallardie Estate, examined as EW1, proved as Ext. WIreads as follows: 
" I am in receipt of your explanation dated 17-6-1965 in pursuance of my 
letter dated 15-6-1965. The explanation is not true to fact and satisfactory . 
Your record as the Tea Maker bas been anything but satisfactory as will 
be seen frora the details given below . 

PREVIOUS RECORD . 
1. Charge sheet dated 20-3-1958 No. 8 under Standing Order No. 14 
clause C for theft of estate property. Enquiry conducted on 25-3-1959 and 
found guilty 

2. Charge sheet No. 9 dated 21-3-1958 under standing Order No. 14 
clause G for act subversive to discipline. Enquiry con-lucted on 25-3-1958 
and found guilty 

3. Charge sheet No. 10 dated 21-3-1958 un ler standing Order No. 14 
clause G for acts subversive to discipline. Enquiry was conducted on 
25-3-1958 and found guilty and suspended for 4 days as per suspension 
Order No. 121 dated 1-4-1958 . 

4. Charge sheet dated 5-9-1959 under Standing Order No. 14 clause 
A & G and issued with warning letter. 


4 


5. Warning letter dated 30-9-1959 for packing tea with unwrapped 
battens, in spite of A zents circulars of 12th and 19th January 1956. 

6. Warning letter dated 30-9-1959 regarding shortage of 221 lbs. of 
tea in the bins. 

7. Warning letter dated 8-8-196 ? " for packing tea without proper 
bulking, complaint fom biokers was received . 

8. Warning letter dated 20-8-1964 on complaint from brokers for 
impr.per bulking of tcas before packing. 

9. Charge sheet 22-10-1964 under standing Order No. 14 , clause C 
for theft, found guilty and suspended for 2 days. 

10. Wirning letter of 6-11-1961 regarding irregularities in rolling 


room . 


11. Warning letter of 25-1-1965 for packing teas without rc- firing. 

12. Warning letter dated 17-3-1965 for not carrying out the brokers 
recommendations 

13. Charge sheet on 24-5-1965 for not using Government print d Sales 
Tax form No. 27, found guilty and waraed . 

Thorb it will be perfectly in order for me to terminate your service 
the Company is prepared to give you yet another chance in viaw of your 
long service. In this connection I refer you to the letter dated 2-4-1958 a 
copy ofwhich is enclosed for your ready reference . 

In view of your thoroughly bad past record a d incapability and / or 
unwillingness to improve in spite of severalwarnings, I have no other option 
but to rem ve you from the position of Tea Maker. This is long conc 
purely in the interest of the estate. In order to give you a chance to prove 
your itsefulness to tlic Estate, you will be tran.ferred to the field is an 
Assistant Conductor without loss of emoluments as from the 1st ofJuly 1965. 
Your continued employment with the Company will depend on your 
proving useful to the estate in your new assigament." . 

Sri P. J. Abraham when examined as WWI admits that the various 
charge sheets and warning : as detailed in Ext. Wi, except for the fact 
that he does not admit that he was found guilty of theft of Estate property 
as described in Item No. 1 , have been c inmunicated to him 

The superin 
tendent of the estate when examined as CWI swears before court that 
Sri P. J. Abrabam was found inefficient asHead Tca Vaker. He had on 
several previous occasions comaritted irregularities , affecting the quality 
of tea produced in the Estate, 

in the mode in which the tea was being 
bulked , packed, and re-fired in the factory. It is stated thatwhen such 

the matter of packing, drying , and bulking of tea , which no 
doubt would render tea almost useless , were pointed out by the manager, 
Sri Abraham was in the habit of arguing with him and ge ting agitited , 
thereby making himself not amenable to correction . According to EWI 
Mr. Abraham was " never 2 balanced man , he was once dismisscd, certi 
fied as mentally depressed thrice , and was treated in the Trivandrun 
MentalHospital." Before Sri Abrahain took charge as hcad tea maker 


irregularitics 
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in the Wallardie Tea Factory, the tea produced in the factory was hold 
ing No. 10 rank among the 21 estates in the group, but by the time he 
was transferred, the tea produced in the factory was lowered in quality to 
No. 17 to No. 21 rank, at the bottom of the group . According to Ewi, 
who professes to be an expert in the manufacture of tei, Sri Abraham is not 
capable and not efficient enough to work as Head Tea Maker. The 
transfer from the factory to the tea field , without reducing the cmoluments, 
was only to help Sri Abraham . 

6. The previous record of Sri P. J. Abraham since 1958 as Head Tea 
maker proves beyond any doubt that he has been committing several irre 
gularities and mistakes which obviously has lowered the quality of tea 
produced in the factory to the lowest rank among the 21 tea estates of the 
group. The evidence given by EWI goes to show that in spite of several 
warnings and instructions Sri P.J. Abraham continued to be incliicient in 
his work, in as much as on 14.6-1965 . EWI found tea being packed with 
out being properly dried , and also without proper or adequate arrangements 
made for re- firing tea in proper time it is alleged that several reports 
from tea brokers have been received by EWI regarding the faulty manner 
in which fea produced in the factory was packed, dried or bulked , result 
ing in the quality of tea being lowered . It is also alleged by EW1 that 
Sri Abraham has been packing tca without wrapping the battens properly . 
The opinion expressed by the Superintendent of the Wallardi Estate 
examined as EWI that Sri P. J. Abrahain is highly incapable and ine 
fficient as head tea maker, and that it is impossible for him to run the 
business and manufacture good tea with Sri Abraham as Head Tea Maker , 
is not unfounded . It is the case of themanagement that the transfer of 
Srl P. J. Abraham , without any change in his cmoluments as Assistant 
Conductoi in thc tea fields, was done for the benefit of Sri P.J. Abraham , 
asan alterative 10 his being dismissed from scrvice for incapacity or 
inefficiency 

7. It is argued before me by the union that the transfer of 
Sri P. J. Abraham from the post of lead tca maker, a senior staff member , 
to the post of Assistant Conductor, a junior staff rucmber, amounts to a 
punishment ev n though there is no change in the emoluments received 
by Sri P. J. Abr hain . It is argucd that the demotion neted out to 
Sri P. J. Abraham is a punishment, and that beforc inflcting the 
punishment, no domestic enquiry has heen conducted giving 
Sri P J. Abrahain a charice of proving his innocence. It is a well-established 
principle of lax , even if incapacity or inefficiency, or instances or 
man festation of inefliciency or incapacity would amount to a misconduct, 
that themaragement is at liberty to prove the misconduct alleged against 
an employee before this court, and thereby justify the action taken by the 
taan: gement against the cmployec , in absence of a domestic enquiry 
before a punishment was awarded . In this instant case, the evidence given 
by EW1, supported by the documents produced in this case, clearly indi 
cates that Sri P. J. Abraham was found incapable and inefficient in the dis 
charge of his duties as head tea maker, and that as such the view taken by 

G. 2082, 


O 


the management is not without proper reason or justification . While 
protecting the security of service of a workman, it has to be borne in mind 
that the interest of the concern itself should not be jeopardised . The 
conclusion arrived at by the management that 

the continuance of 
Sci P. J. Abraham as Head tea maker in Wallardie Estate would prevent 
them from taking good tea , which othe wise they could accomplish , cannot 
be said to be without justification . 

8. There are no circumstances proved in this case by the union :o make 
out that there is wait of bona fides on the part of the management, or 
there is victimisation , or unfair labour practice involved in the action taken 
by the management. Sri P. J. Abraham has been transferred as Assistant 
Conductor without reducing his omoluments. It is gathered that 
Sri P.J. Abraham will be posted as Head Cond actor, in the sum : cadre as 
that of Heid Te.: Maker , provided he is found fit to work in the tea fields 
after ga ning sufficient experience by working as Assistant Conductor for 
some time. In the absence ofmalad.les or any evidence to make outthere 
has been victimisation or unfair Labour practice , I am of opinion that 
no interfere..ce is called for . The action taken by the management against 
Sri P. J. Abraharn in the circumstances proved in this case is not without 
bona fides o : justification. Sri P. J. Abraham is not therefore entitled to 
any relici. An award is passed accordingly . 

9. This award will come into force on tae cxpiry of 30 days after its 
publication in the Government Gazette. 

M. V. A. Dias, 

Presiding Officer. 

APPENDIX 
Witnesses examined on the side of the union : 

WW1. P. J. Abraham . 
Witgessis examined on the side of themanagement: 

EWI. A. A. Khan . 
Exhibits marked on the side of the union : 
wi. Letter dated 30-6-1965 from Superintendent,Wallardic Estate , 

Vandiperiyar to Sri P. J. Abraham . 
W2. Letter dated 1-7-1965 from Sri P. J. Abraham to the Superin 

tendent, Wallardic Estate . 
W3. Letter dated 2-7-1965 from the Estate Staffs Union of South 

India to the Superintendent, Wallardic Estatc. 
W4. Letter dated 31-7-1965 

do 
W5. Joint standing orders for staff employed in Estates. 
Exhibits marked on the side of the management: 
El. Letter dated 15-6-1965 from the Superintendent, Wallardie 

Estate to Sri P. J. Abraham , 
E2. Explanation dated 17-6-1965 by Sri P. J. Abrahamo to El. 
E3. Enquiry Proceedings. 


do. 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Labour and Social Welfare (H ) Department 

NOTIFICATION 
No. 21301/H4/68 /LSWD . 

Dated , Trivandrum , 28th October 1968 . 
The award of the Industrial Tribunal, Calicut in respectof the dispute 
between the Superintendent, Kaliyar Estate, Thodupuzha and their workmen 
represented by the Kaliyar Thottam Thozhilali Union , Thodupuzha (2 ) the 
Thirukochi Thottam Thozhilali Union , Kaliyar Branch , Thodupuzha 
received by Government on: 23-10-1968 is hereby published under Section 17 
of the Industrial Disputes Act 1947 (Central Act XIV of 1947 ) . 

By order of the Governor, 

S. NAGARAJAN , 

Deputy Secretary 
Before the Court of the ladustrial Tribunal, Calicut 
(Wednesday, the 16th day of October, Nineteen hundred 

and sixty -eight.) 

Present: 
SARI R.K. VENU NAYAR , B. A., B. L., 
Industrial Tribunal, Calicut 

In 
INDUSTRIAL DISPUTE No. 120/64 

Between 
THE SUPERINTENDENT, 
KALIYAR ESTATE, THODUPUZHA 

And 
1. THE KALIYAR THOTTAM THOZHILALI UNION , THODUPUZHA. 
2. THE THIRUKOCHI THOTTAM THOZHILALI UNION , KALIYAR BRANCH , 

THODUPUZHA. 
Reprosentation : 
M /s. Mcnon & Pai, 

Advocates , 
Ernakulam . 

For Management; 
Sri P. F. Thomas , 

Advocate , 
Ernakulam . 

For I Union . 
Sri M. V. Joseph, 

Advocate. 
Ernakulam . 

For II Union . 
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AWARD 
The Government of Kerala as per Order No. G. O. Rt. 2377 /64/HLD 
dated 27-7-1961 of the Health and Labour ( H ) Department, referred this 
dispute existing between the Kaliyar Estate, Thodupuzha , hereinafter refer 
red as the Management and their workmen represented by (1) Kaliyar 
Thottam Thozhilali Union , Thodupuzha , hereinafter referred as the first 
Union and the Thiru Kochi Thottam Thozhilali Uxion (Kaliyar Branch ) 
Thodupuzha, hereinafter referred to as the second union for adjudication . 
The issues referred are the following : 
1 . Dismissal of the following four workers : 
(1) Pappachan 84 

( 3 ) C. Moideen 78 
(2) Mobammed Kutty 127 (4 ) M.Aly 97 
2 . 

Wages for the tappers for the period from 9-5-1964 to 21-6-1964 

( both days inclusive) . 
3 . 

Transfer of the following 12 tappers to field : 
( 1) Sarah 

(7) Marian Beevi 
( 2 ) Saleema 

( 8 ) Mydeen 
(3 ) Panchali 

(9 ) Pathrudeen 
(4 ) Kanichatta Maria (10 ) Madhavi 
(5 ) Kottippillil Rosa ( 11) Muhammed 

(6 ) M. Lakshmi (12 ) C. R.Krishna Pillai 
2. The parties after appearance filed their statements, rejoinders and 
adduced oral and documentary evidence. The first union is interested in 
Issue No. 2. The second union is interested in Issue Nos. 1 and 2 only .. 
Both these unions are not interested in Issue No. 3. No evidence has been 
adjuced and :o no findings have been arrived at with regard to Issue No. 3 . 
The Issue No. 3 is answered accordingly . 

3. The second union interested in Issue No. 1 has stated their case as 
follows: The Managment wanted to introduce a change in the method of 
tapping called assisted Collection Method of tapping. A joint conference 
was convened on 28-12-1963 in which an agreement was entered into ; but 
the second union was not a party to that agreercent. As per the terms of 
the agreement the workers who were willing to adopt this new method had 
to express their willingness in the presence of the Assistant Labour Officer on 
30-12-1963. By this method the workers were to tap 340 trees and the latex 
had to be handed over in the concerned block itself for weighment. The 
old system was to carry the latex for weighment by the tappers concerned to 
the factory for weighment and tap 250 trecs. 15 workers expressed their 
willingness to adopt this new method and 4 of these are involved in this 
issue. 

4. For some time they went on with this new metho and 13 out of 
these 15. workers expressed their unwillingness to continue under the new 
scheme by Ext. Wi addressed to the Superintendent, Kaliyar Estate. The 
Management relused to permit the workers to revert back to their old 
method of tapping 250 trees and offering the latex for weighment in the 
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weighment shed in the factory. Things continued like this till 8-5-1964. On 
9-5.1964 these 4 workers tapped only 250 trees and carried latex to the 
weighing shed for weighme it. The management refused to weigh the latex 
on the ground that the workers were not free to offer latex at any place other 
than the block . The other workers who were also in the shed were also not 
given the weighment of their latex . These 4 werkers were served with show 
cause notice and enquiries were conducted on 11th and 12th and their 
services were terminated. The enquiry according to the union was only a 
farce conducted in violation of all principles ofnatural justice. The Officer 
who conducted the enquiry was biased and the enquiry was only to victimise 
the workers who were not prepared to accede to the wishes of the manage 
ment. The management was indulging in unfaic labour practice by enforcing 
the terms of agreement entered into by the 1st union and themanagement. 
This Union No. 2 has been against this agreement from the very beginning . 
The Union s case is that the enquiry was only to victimise the workers and 
to make other workers also to accede to the wishes of the management. The 
workers according to the union are entitled to reinstatement with back 
wages. 

5. Regarding the 2nd issue both unions are interested and they have 
adduced evidence also . On 9-5-1964 the latex was offered for weighment 
by all the workers. The management was not prepared to weigh till the 
4 workers had offered their latex for weigliment at the block itself. Since rio 
latex was weighed on that day no wages were given . The labourers, it is 
alleged, had filtered the latex for weighment. On the next working day 
they continued with the tapping and as usual they took the latex to the 
weighment shed . The management refused again and this continued till 
21-6-1964. Since the latex was not weighed by the management the workers 
had to pour out the latex in the factory compound and take the buckets for 
the next days tapping . The workers according to the Union have discharged 
their duties and the management refused to pay the wages and the workers 
had to resort to strike on 22-6-1964. The strike ended as a result of a settle 
ment. According to the Union the action of the management was improper , 
illegal and unjustifiable. Hence the workers are entitled to get their wages 
from . 9-5-1964 to 21-6-1964 both days inclusive . 

6. The case of the management is as follows:-The Management 
wanted to introduce the system of Assisted Collection method of Tapping 
and a joint conference held on 28-12-1963 decided to implement thesame 
after getting the consent of the willing workers in the presence of the 
Assistant Labour Officer , Thodupuzha. On 30-12-1963, 15 workers expressed 
their willingness . According to the management the workers were not free 
to revert back to the old method as and when they feel, because themanage 
ment had to make arrangements for weighment of the latex at the block or 
at the factory and the conductors are given instructions as per previous inti 
mation . So no change can be made without dislocating the arrangements. 
The e workers have not tapped 340 trees as per the agreement and they have 
not offered their latex at the block. The enquiry was conducted after giving 
opportunity to the workers to take part in the same. The enquiry officer 
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conducted the enquiry in the language known to the delinquent workers. 
Witnesses were examined and the enquiry officer has arrived at the conclu 
sion that they were guilty of the charges levelled against them . The enquiry 
officer was not biased or prejudiced against the workers. It is not true to 
say that this action was taken to terrorise the workers . Since the charges are 
proved the management had to give the punishment. Regarding the second 
issue the management states that when the 4 workmen offered the latex for 
weighment at the shed the management had to ask them to obey orders. 
Then the other workers who had come here with their latex refused to hand 
it over to the management for weighment. They were directed to hand over 
the latex at the factory for weighment. They threw the latex in a heap in 
the factory premises causing heavy loss to the management. When instruc 
tions had no effect written orders were issued . They wanted to force the 
management to permit the 4 workers to revert back to the old method . Till 
22-6-1964 the tappers tapped as they pleased and the latex was thrown out 
in the factory premises. They did not tap the prescribed number of trees 
also . No weighmentwas taken and nobody offered latex for weighment also . 
By this method they caused serious loss to the management. The latex 
thrown out was not uscful for the usual purpose and the management suffered 
loss by selling this at a very low price. Since the workers did not offer the 
latex after tapping the usual number of trees they were not paid their wages. 
The action of theManagement was legal, proper and justified . Hence the 
workers are not entitled to any relief. 

7. The Unions have examined WW1 to WW6 and marked Exts. Wi 
to W10 . The Management has examined MWs 1 and 2 and marked Ests. 
MI to M27 . 

8. The question to be considered regarding Issue No. I is whether the 
enquiry was in conformity with the principles laid down and also whether 
the action of the management was in any way vitiated . The Principles laid 
down in 1958 I LLJ 260 are as follows: 

" In cases of dismissal on misconduct the tribunal docs not, however , 

act as a court of appeal and substitute its own judgment for that of 
the management. It will interfere (i) when there is a want of 

good faith , (ii) when there is victimisation or unfair la bour 
practice. (iii) when the management has been guilty of a basic error or viola 
tion of a principle of natural justice, and (iv) when on the materials the 
finding is completely baseless or perverse." 

9. The enquiry was conducted on the basis that the workers had not 
tapped 340 trees. The charges as mentioned in Ext. MI would show that the 
worker Sri Pappachan had tapped 113 trees, less than the target fixed for 
him . The Management has not taken into consideration Ext Wi the letter 
sent by 13 out of these 15 workers requesting the nianagement to permit 
them 

revert back to the old method of tapping 250 trees. The Superint 
endent who conducted the enquiry was a party to the agreement and he 
knew the stand of the workers also since he had replied to Ext. WI. At the 
time of the enquiry the workers had not submitted any explanation and the 
management has completely ignored the case ofthe workers. 
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10. On 9-5-1964 the workers expressed their desire to revert back to 
the old method of tapping only less than 340 trees and taking the latex to 
the factory for weighment The management issued notice of enquiry on 
that day itself and the enquiry was conducted on the next working day. 
2 workers messers Pappachan and Muhammed kutty who went there found 
that part of the proceedings had been taken down in English and they said 
that they cannot take part in the proceedings since it is being recorded in a 
language not known to them . They left the place of enquiry and the enquiry 
was conducted exparte. The Management has got the right to record the 
enquiry proceedings in any language provided the translation is made. The 
management in this case has not tried to get their explanation either written 
or oral. These two workers were not given an oportunity to show -cause 
why their services should not be terminated. The proceedings were completed 
the same day and the enquiry report marked as Ext. M4 and M9 would 
show that the enquiry officer had arrived at a conclusion on the same date. 
The notice of termination as per Ext. M5 and M10 were issu d to these 
workers on the very same date. So the workers were not given an oppor 
tunity and the management which knew their case have not considered their 
case atall. The hasty manner in which the management has completed the 
enquiry would show that they were anxious to show to the other workers 
that severe action would be taken if others also reverted back to the old 
method of tapping . 

11. The enquiry regarding the 3rd worker was conducted on 12th . 
He reached the place of enquiry after the enquiry had started. He has 
brought Sri Pappachan as an observer. The enquiry officer refused per 
mission to Sri Pappachan to be an observer on the ground that they had 
terminated his services the previous day. Sri Moideen left the place of 
enquiry and there after the enquiry proceeded exparte and his services were 
terminated the same day. Here also no explanation was called for and the 
charges were the sameasabove. The enquiry officer has not taken into 
consideration the case of the workers at all. With regard to the 4th worker 
Smt. Eali she was presentat the time of enquiry, but she has not signed the 
proceedings. Here she was asked whether she had any explanation . The 
enquiry officer in this case also has not discussed the case of the worker 
which he knew very well. 

12. The enquiry officer has not considered the actual facts and the 
charges were framed in such a way that they were to circumvent the real 
facts. The management s case is that the workers are not free to revert 
back to the old system as and when they please. But the agreement 
Ext. W9 arrived at after the strike permits two workers to revert back to 
the old method and they were transferred accordingly. In Ext W9 they 
have conceded the right of the workers to revert back to the old system . 
If that be so there is no reason why the management should not permit 
these 4 workers also to adopt this old system . 

13. While giving evidence in this court MW2 has stated that the 
workers other than these 4 workers also had not tapped the usual number 
of trees and hence the latex offered by them in the factory was not weighed 
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by the raanagement. The management did not pay them their wages also 
for this period . This would suggest that none of the tappers attached to 
this block had tapped the usual or stipulated number of trees from 9-5-1964 . 
MW2 in his evidence has stated as follows about this : " Homlom Osa n 
250 മരം വെട്ടേണ്ടവർ കുറച്ചുമാത്രം വെട്ടി അതിന്റെ പാലു കൊണ്ട് Factory 
യിലേയ്ക്കു വന്നു അതും തൂക്കി എടുക്കണം എന്നു പറഞ്ഞുകൊണ്ടിരുന്നു. emº 
mowujanem JONG20oondoejo Factory pos com 13 3472/0100 
290103670." If this version is correct there is no reason why the management 
should have taken action against these 4 workers alone . The eaquiry report 
does not in any way speak about this aspect at all. The enquiry officer has 
also not considered this matter . Several other workers of this block had 
committed the same misconduct. Therefore, I find that the enquiry is 
vitiated by lack ofgood faith and the samewas conducted to terrorise the 
workers . 

14. The management would argue that the settlement is binding on 
all the workers who have adopted the new method of tapping. Themanage 
ment has produced certain decisions also in support of this proposition . In 
fact the evidence would suggest that the workers who have adopted this 
new system and the workers who were following the old syster have tapped 
only less than the number of trees prescribed for them . So all have violated 
the rules applicable . This continued till 22-6-1964 , on which date the 
workers had to resort to a strike which was finally settled by an agreement. 
By this agreement the management has conceded the fact that they had 
introduced this assisted collection method of tapping only as an experimental 
measure by giving option to some workers to revert back to the old method. 
In such circumstances the descricination shown against these 4.workers is 
not justified in any way. Hence I find that the disinissal of the 4 workers 
is unjustified and they are to be reinstated with back wages and continuity 
of service. 

15. Issue No. 2. The Unions have a case that themanagement refused 
to weigh the latex given by the labourers on 9-5-1964 and they emptied the 
latex for somedays by pouring it as a heap in the factory compound . This 
continued till 21-6-1964. WW3 speaks about this aspect. He says that he 
is a supervisor. According to him the workers waited till the evening on 
all the days and the latex was not weighed at all and they had to empty the 
buckets for the next days tapping. It was suggested by themanagement to 
this witness that the 4 workers who are expected to hand over the latex in 
the block , stood in front of the queue to hand over the latex and when the 
management refused to weigh the latex of these 4 workers from the factory 
the other workers took the stand that they will not hand over the latex 
until weighment is given to these workers . This witness denied this sugges 
tion. WW4 also speaks about the Union s case . He also denies the 
suggestion put to WW3. The same is spoken to by WW5also . The Union 
secretary who is examined as Ww6 speaks thathe had seat W3 to W6 to 
the management. W3 is dated 9-5-1961. That clearly mentions that the 
management has refused to weigh the latex brought by the workers on 
9.5-1964 . Also the same facts are brought to the notice of the management, 
by Ext. W4 . 
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16. The case of the management is as follows: W1the Superintend 
ent speaks that the 4 workers involved in Issue No. I kept their latex in front 
of the queue of the workers waiting for weighment. The conductor asked 
them to hand over their latex at the block but they refused . The ot! er 
labourers in the queue refused to hand over their latex for weighment unless 
the 4 dismissed workers were also allowed to weigh their latex there. 
Thereafter these other labourers tapped only a few trces, i. e ., less than the 
number allotted to them and brougit their latex to the factory and dumped 
it on the ground. Things continued like this on 21-6.1964 . Est. M23 is 
the copy of the notice alleged to have been put up by the management on 
13-5-1964 followed by anotlier notice marked as Ext. M24 on 15-5-1964. 
Ext. M25 series are reports received by the management regarding this 
rubber thrown in a heap . Various replics sent to the union during the 
relevant period . are marked as Ext.126 series . They examined MW2 the 
conductor who was at the spor. He speaks ir chief examination as follows: 

അതിനെത്തുടനും 250 മരം വെട്ടേണ്ടവർ കുറച്ചുമാത്രം വെട്ടി അതിന്റെ പാല 
6dome Factory wiceigumu mno oslo asem ng 97 NO360.00 

O MORUJOJO Jooyooowej Factory was con la 
ഴിച്ചിട്ടുപോകുമായിരുന്നു. er.com 21-6.1964 - GO msmama.33m " . 
The case of the management is that the workers refused to hand over their 
latex. MW2 in his evidence has not supported this casc. He says that the 
factory staff refused to weigh the latex because the workers have not tapped 
the usual number of trees. Reference to the action of the Union or manage 
ment regarding this aspect is contained in Ext. W3 the letter written by the 
Union to the management, on 9-5-1964 itself. The reply of the manage 
ment to this letter is No. 1 in M26 series. There they do not say that the 
workers have adopted this stand as has been stated by MWI in this court. 
If MWI has stated the facts in this court as it took place, the management 
would have replied or would have stated the same facts in their reply to the 
Union . The evidence of MW2makes it clear that the refusal to weigh the 
latex was on the part of the management and be adds the reasons also . He 
alleges that he was the man present at the spot. Ext. W3 also supports 
this version . The reply sent by the management also docs not specifically 
point out that the workers had refused to hand over the latex . Taking all 
these facts into consideration I find that the management has refused to 
weigh the latcs frorn 9-5-1964 to 21-6-1961 and even after that the manage 
ment did not take any action and the workers had to resort to a strike 
which started from 22-6-1964 to settle this dispute . 

17. It is admitted that the workers get their wages according to the 
number of trecs tapped and according to the weight of the latex collected 
by them . Since it was not by the fault of the workers that latex was not 
weighed I find that the cis arc entitled for wages for the period from 
9-5-1964 to 21-6-1964, i. c., from the date of refusal of the weighment or 
latex till the day before the strike began . The Management shall pay 
wages to the workers involved in Issue No. 2 from 9-5-1964 to 21-6-1964. 


I pass this award in terms stated above and this award shall come 
into force on the expiry of 30 days after its publication in the Government 
Gazette 
Calicut , 

R. K. Venu NAYAR , 
16-10-1968. 

Industrial Tribunal, Calicut. 


APPENDIX 


Exhibits: marked on the side ofthe Unions. 
Wi. Copy of letter dated 31-3-1964 from Muhammedkutty and 12 

others to the Management. 
W2. Copy of letter dated 11-5-1964 from the 2nd Union to the 

Management. 
W3. Copy of letter dated 9-5-1964 do . 

do . 
W4. Copy of letter dated 21-6-1964 do . 

do . 
W5. Copy of notice dated 15-5-1964 issued by theManagement. 
W6 . Reply dated 17-5-1964 from the Union to the Management. 
W7. Copy of petition dated 3-4-1964 from worker Moideen to the 

Union . 
W8. Copy of letter dated 22-5-1964 from the Union to the 

Management. 
WS. Copy ofmemorandum of settlement dated 29-7-1964. 
W10. Copy of memorandum of settlement dated 28-12-1963. 
Exhibits marked on the side of the Management: 
Mi. Original of Ext. Wi. 
M2. Letter dated 8-3-1963 from the 2nd Uniqp to theManage 

ment. 
M3. Copy of show cause notice dated 9-5-1964 issued to Sri 

Pappachan . 
M4 . Proceedings of enquiry dated 11-5-1964 in the case of 

Pappachan . 
M5. Copy of dismitsal order dated 11-5-1964 issued to Pappachan . 
M6. Copy of application under Sec. 33 (2 ) of I. D. Act filed on 

11-5-1964 before the Conciliation office , Alwaye . 
M7. Proceedings of the District Labour Officer, dated 26-12-1964. 
M8. Copy of show cause notice dated 9-5-1964 issued to Moham 

med kutty . 
M9. Enquiry proceedings dated 11-5-1964 in the case ofMoham 

med kutty . 
M10 . Copy of dismissal order dated 11-5-1964 issued to Mohammed 

kutty . 
MII . Copy of application under Sec. 33 ( 2) of I. D. Act filed on 

11-5-1964 before the Conciliation office, Alwaye . 
M12. Proceedings of the District Labour Officer, Alwaye dated 

22-12-1964 . 
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M13 . Copy of show cause notice dated 9-5-1961 issued to Moideen. 
M14 . Proceedings of enquiry dated 12-5-1964 in the case ofMoideen , 
M15 . Copy of dismissal order dated 12-5-1964 issued to Moideen . 
MIE . Copy of application under Sec. 33 (2 ) of I. D. Act filed by the 

management before the Conciliation Office, Alwaye. 
M17 Proceedings of the District Labour Officer dated 23-12-1964. 
M18 . Copy of show cause notice issued 9-5-1964 to M. Ealy . 
M19. Proceedings of enquiry conducted on 12-5-196 + in the case of 

M.Ealy. 
M20. Copy of dismissal order dated 13-5-1963 issued to M. Ealy . 
M21. Copy of application under Sec. 33 (2) dated 13-5-196 + filed by 

the management before the Conciliation Office, Alwaye. 
M22. Proceedings of the District Labour Officer, Alwaye dated 

30-12-1964. 
M23. Copy of notice dated 13-5-1961 by the management relating 

to Tapping 
M24 . Copy of notice dated 15-5-1964 put up on the notice board 

relating to tapping. 
M25 . (Series 10 in number) Report received from the Field staff . 
M26 . (Series 9 in number ) Letters written the Superintendent 

to the Unions. 
M27 . File No. 635/63 produced by the Assistant Labour Officer, 

Thodupuzha . 
Witnesses examined on the side of Unions. 

WW1. Pappachan . 
WW2. Mohammedkutty . 
WW3. K. K. Nanoo . 
WW4. Vasudevan . 
WW5. Sankara Pillai. 

WW6. Jos Abraham . 
Witnesses examined on the side of Management: 

MWI. Mohan John . 
MW2. P. I. Joseph . 


G. 2294 . 
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PART I 

GOVERNMENT OF KERALA 
Labour and Social Welfare (u ) Department 

NOTIFICATION 
No. 30300 /14/68/LSWD. 

Dated , Trivandrum , 1st January 1969: 
The award of the Industrial Tribunal, Calicut in respect of the 
dispute between the Secretary , Travancore Chemical & Manufacturing Co. 
Ltd., Kalamassery , P. B. No. 19, Alwaye and their workmen represented by 
the General Secretary, T.C.M. Employees Union, Manjummel, Kalamassery, 
Alwaye received by Government on 27-12-1968 is hereby published under 
Section 17 of the Industrial Disputes Act, 1987 ( Central Act XIV of 
1947): 

By order of the Governor, 

S. NAGARAJAN , 
Deputy Secretary : 


Before the Court of the industrial Tribunal, Kozhikode 
(Friday, the 20th day of December, Nineteen hundred and 

sixty - eight) 

Present: 
SAU R. K. Venu NAYAR , B. A., B. L., 

Industrial Trbunal, Calicut 
INDUSTRIAL DISPUTE No. 25 OF 1967 

Between 

THE SECRETARY , 
TRAVANCORE CHEMICAL AND MANUFACTURING Co. Limited, 
KALAMASSERY, P. B. No. 19, ALWAYE 

And 
THE GENERAL SECRETARY , 
T. C. M. EXPloyees UNION , MANJUMMEL, 

KALAMASSERY, ALWAYE . 
Representation : 
Sri Pathrose Mathai, 
Joseph & Kuriyan , 

For Management. 
Lawyers & Notarics, 

Ernakulam 
Sri P. F. Thomas , 
Advocate , 

For Union . 
Ernakulam 


G. 132. 
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AWARD 


The Government of Kerala as per Order No. G. O. Rt. 1765/67/HLD . 
da el 3-5-1967 of the Health and Labour ( H ) Department referred the 
following dispute existing between the Travancore Chemical and Manufac 
turing Co. Lid., Kalamassery, Always and their workmen represented by the 
T. C. M. Employees Union , Mánjummel, Kalamassery, Alwaye . The 
issues referred are the following : 
" 1. Confirmation and re- employment of K. A. Joseph with 

back -wages. 
2. Discharge of (1) A. C. Joseph ; (2) K , P. Mathai and 

(3) M. V. Joseph . 
3. Bonus for the year 1965-66 ." 
2. The Union and the Management filed their statements and adduced 
oral and documentary evidence. 

3. The Union states their case as follows This Management owns a 
factory at Manjunmel for manufacturing insecticides and pesticides. There 
are about 270 workers and a large section of them are having long periods of 
service. But they are designated as temporary just to deny them certain 
benefits. A number of these workers got discontented with the Association 
which was the only trade union functioning and formed a different union 
called T. C. M. Employees Union . The various agreements and settle 
mnents entered into by the said Association with the Management were in so 
many ways against the interests of the workers . 

4. The Association once entered into an agreement with the Management 
whereby theManagement agreed to confirm all the temporary workers who 
had put in more than 6 months continuous service in the process section of 
the factory. The worker involved in the first issue is one among such 
workers who was not confirmed as per the settlement referred to above 
even though he was entitled to be confirmed as per the terms of the settle 
ment. 

5. The Management treated this worker as a temporary worker and work 
was denied to him from September, 1965. This denial is unjustified . This 
was treated as a dispute for some time and after prolonged satyagraha the 
Managemententered into a settlement on 23-2-1966 in the presence of the 
District Labour Officer, Alwaye, As per the terms of this settlement the 
Management agreed to leave the question of confirination of this worker to 
the decision of the District Labour Officer. In pursuance of this settle 
ment the District Labour Officer summoned the Management and both the 
Unions. He perused the relevant records heard both sides and decided that 
this worker is entitled to be confirmed along with other workers. The 
Managementwas indignant about this and they raised certain objections and 
till this date they have not employed this worker. The Management has 
not raised any valid reason for not implementing the decision of the District 
Labour Officer . 
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6. In this factory there are a number of tanks which require a liming 
of dressed granite stones inside them . Formerly these 3 workers under the 
secund issue were working there as stone-cutters for dressing these granite 
stones. The nature of this liming is such that frequent changes are necessary 
and so this section of stone-cucters is a permanent section. The Management 
used to discharge workers of this section just to see that they are not givea 
certain benefits to which a permanent worker is entitled to . These workers 
were discharged on one occasion and they were reinstated again at the 
instance of the Union and finally they were discharged on 27-11-1965 and at 
present this work is entrusted to contractors. The union adds that this is 
illegal and unjustified . The matter was raised before the labour authorities 
and they convened two conferences and in one such conference the Manage. 
ment promised to take them back but the Management has not so far done 
so. According to the Union the Association is responsible for not employing 
these workers. This Union claims that these worke.s are cotitled to be 
reinstated with back wages. 

7. The Union would say that bonus for the year 1965-66 was paid in an 
indiscriminate manner. It was paid on a fixed rate for all perminentworkers 
but 31 workers who were permanent workers at the time of payment were 
paid at a lower rate and they were treated as temporary. Arother set of 
workers were being paid a ninimum bonus. According to the Union this 
sort of discrimination is against the provisions of Bonus Act. 

8. TheManagement s contentions are as follows :-The dispute raised 
under first and second issues are only individual disputes and not industrial 
disputes. The other trade union called as T C. M.Employees Association 
is a recognised Association having the support of the majority of workers of 
the factory. This Union represents only very few workers and this union 
started functioning only from the year 1965 . Regarding the decision 
of the District Labour Officer asking the Management to confirm this 
worker the Management would say that he has acted withcut bona 
fides and there was no provision of law for such settlement. The 
worker was not having the necessary , qualifications to be made as a 
permanent worker. He was working only in the construction work and that 
work itself is of a temporary nature . Such works are not available now . 
So the worker is not entitled to be reinstated. The Union has referred only 
to an earlier settlement whereas actually thathas been anulled by a sub 
sequent settlement dated 29-4-1964. This is proved as Ext.M5. The carlier 
agieement is marked as Ext. Mt. Among the several clauses in Ext. 114 
the relevant provisions with regard to temporary workers is as follows : 

" Temporary workmen who complete 6 months service in the factory 

will bemade permanent." . 
The modificationsmade as per the latter agreement to this clause is as 
follows : 

Clause 5 : - " It is agreed that the clause relating to permanency yiz. 

" The temporary workmen who completed a continuous period of 
6 months service in the process section of the factory will be made 


permanent” contained in the agreement dated 29-7-1963 between 
the parties herein shall stand deleted and will not be effective and 

not binding on the parties." 
Another provision is also made by inserting the following : 
" The list of 110 workers to be made permanent will be prepared by 

the management in consultation with the T. C. M. Employees 
Association . These 110 workers will not be discharged except for 

reasons of disciplinary action." 
9. At the time of denial of employment to this worker the terms of Ext. 
M5 were applicable. The Management would say that there were about 
170 temporary workers. From among these 170 workers the Management 
was free to select only. 110 workers as per the settlement. This was done 
after taking into consideration the length of service and other qualifications 
of the worker concerned . All the other persons omitted are equally qualified 
and someare more qualified than this worker . 

10. At one stage theManagement agreed to abide by the decision of the 
District Labour Officer and this agreement ismarked as Ext. WI. Actually 
this Management and the Union have signed this agreement. As per this 
agreement the District Labour Officer gave his decision which is Ext. W2 
dated 23 2-1966 . In arriving at this decision the District Labour Officer 
proceeds on the basis that the settlement dated 29-4-1964 is operative and 
decided that Sri K. A. Joseph is entitled to be confirmed . 

11. The Union counsel argues that this decision of the District Labour 
Officer has to be implemented . The Management has never raised the 
plea that this decision is perverse and they have not given sufficient reasons 
for not implementing the same. The Association is not seen to have objected 
to this agreement. The District Labour Officer has sent Ext. W3 asking the 
Management to implement his decision . Ext. W4 is the reply of the 
Management to the District Labour Officer . The Union s counsel starts 
with the argument that the subsequent agreementmarked as Ext. M5 is 
not legally valid . The terms contained therein take away some of the 
rights conferred upon the workers by the earlier agreement marked as 
Ext.M4. Thesubsequent settlement confers the right of confirmation only 
on 110 workers whereas the earlier agreement prov.ded for confirmation of 
all the workers who have put in more than 6 months continuous service in 
the process section of the factory: Emphasis is mainly made saying that by 
partite settlement cannot have the validity of a conciliation settlement. It 
is further pointed out that the parties have shown an unusualhurry in 
signing this agreement. They have not stated about the occasion for such a 
change in the terms. It is further argued that the agreement is not in con 
formity with the provisionsof law . The earlier agreement was signed before 
the District Labour Officer whereas the latter one is seen to have been signed 
by the Secretary in the presence of the Assistant Labour Officer. It is also 
pointed out that the copies of agreement have not been forwarded to the 
Labour authorities as per the provisions of law . The documents have not 
been produced to prove that they have taken steps to comply with the provi 
sionsof law . The latter settlementdoes not speak about the qualifications 
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necessary for confirmation whereas the earlier one provided that also . Hence 
it is argued that Ext M5 will 1:00 stand and Est Mi is the only relevant 
agreement describing the conditions for confirmation of temporary workers. 
If this is strictly adhered to this worker is entitled to be confirmed . 

12. It is to be seen whether this argument is correct, before orlicr questions 
are discussed . Section 2 (p ) of the I. D. Act defines the scitement thus: 
(P ) " Settlement" means a settlen :ent arrived at in the course of concili. 

ation proceeding and includes a written agreement leven the 
employer and workmen arrived at otherwise than in the course of 
conciliation proceeding where such agreement is been signed by 
the parties thicreto in such manner as may be rescribed and a copy 
thereof has been sent to the appropriate Governinent and the 

conciliation Officer." 
It is stated by MWI that they have complica with all requirements of law by 
sending the copies ofsettlements Est. M5 to the concerned authorities. The 
union has not at the earlier stage pleaded that the managedent has not 
complied with the requiremerits of law . This argument of the union is not 
supported by their pleadings. They have not stated in their statement that 
this agreementmarked as Ext. M5 is invalid . In thei claim statemen : they 
referred only to Ext M4 In the rejoinder filed again they base their claim 
entirely on Ext. M4 the settlement dated 29-7-1963. It is stated as follows 
in the rejoinder regarding the qualifications : 

" It is true that at times as directed by the management, as in the 

case of other workers, he was employed on odd works. But at the 
time of settlement le was qualified for confirmation and benefits 
arising therefroin . There is work available for him and contract 
workers are employed on large scale for factory work . He has 
experience and service to quality for confirmation than many of the 

workers cocfirmed under the settlement dated 29-7-1563. 
This makes it clear that the union has based their entire claim for confirma 
tion of this worker on Ext. M4 and at some stages they were relying on the 
decision of the District Labour Officer. But at all times they have omiticd 
to mention about the subsequent se tlement marked as Ext. 215. The deci 
sion of the District Labour Officer as seen froin Ext. M2is based on Ext. M15 . 
If it is the case ofthe union that this worker is cncitled to be confirmed in 
accordance with the provisions contained in Ext.Mt there is the evidence of 
MW2 to the effect that " Mr. Joseph has not put in more than 3 or 4 months 
continuous service at the time of Ext. M4." The Union has not thought 
it fit to give direct evidence regarding the qualifications ofMr. Joseplı. 

13. Regarding the plea that the management has not complied with the 
requirements of law for making Ext. M5 a valid settlement it has only to be 
stated that they have net set up such a case any where cither in their claim 
statementor in their rejoinder. MWI has given cvidence that they have 
com ; licd with all the provisions of law in that has to be accepted in the 
absence ofother cvidence from the union side. 
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14. It is clear from the discussion made by the District Labour Officer in 
Ext.W2 that the proceeds, to quote his own words, " I proceed now on the 
assumption that the settlement dated 29-4-1964 is operative as both the parties 
wanted me to decide the issue with reference to that settlement." So the 
argument that Ext. M5 will cot stand in an entirely new plea taken up by 
the union at this stage. The discussion of the District Labour Ofacer 
makes it clear that this union also wanted the issue to be decided as per the 
termscontained in the settlement dated 29-4-1964 . It is true that the 
benefit of cor.firmation is conferred only on 110 workers as per Ext. M5. But 
there is nothing to suggest that such a condition will annul or invalidate 
the settlement. Since the union has taken a definite stand that Ext. M5 is 
legally valid is may not be proper to hold now that it is invalid . So I 
proceed on the basis that Ext. M5 is a legally valid settlement. 

15. The next question is whether the worker is entitled for confirmation . 
The District Labour Officer has come to the conclusion as per Ext. W2 that 
the worker is entitled for confirmation on the ground that he is efficient. 
The District Labour Officer has considered the efficiency of Sri K. A. Joseph 
and concluded that the management has no case that he is not efficient. If 
Ext. M5 is considered to be legally valid this benefit of confirmation can be 
conferred only on 110 workers out of 170 temporary workers. It is clear that 
about 50 workcis are to be left out. As per the terms contained in Ext. M5 
themanagement agreed to prepare the list of confirmed workers in consulta 
tion with the Association . The District Labour Officer has summoned the 
Association also . This worker has no case that this management was having 
any illwill against him for any reason whatsoever. No unfair practice is 
alleged by the union against this management. If Ext. M5 is implemented 
the management has necessarily to omit 60 persons. 

16. It is asserted in evidence that even persons with more qualifications 
than Mr. Joseph have been omitted from the list of confirmed workers. The 
District Labour Officer is not seen to have applied his mind with regard to 
this aspect. The question was not whether Sri Joseph was efficient or not. 
It was to be seen whether persons to be omitted were all with lesser qualifi 
cations than Mr. Joseph. The suggestion that persons with more 
qualifications have been omitted has not been denied by anybody . The best 
person in this case to say about the qualification or disqualification was Mr. 
joseph . But the union has not thought it fit to examine him in this court. 
If he had a case that he was more qualified than most of the persons con 
cerucd he could have comebefore this court to state his case . The District 
Labour Officer also has not seen whether the lesser qualified persons were 
confirmed . 

17. The Union has examined 3 witnesses. But these witnesses have not 
stated anything about the qualifications or otherwise ofMr. Joseph. There 
is no evidence before this court to come to the conclusion that Sri Joseph is 
entitled to be confirmed. Of course there is evidence of the District Labour 
Officer. As pointed out earlier he has only discussed whether Mr. Joseph is 
efficient or not. Regarding the comparative qualifications and efficiency he 
has not stated anything. The total number ofworkers excluded are 60 and 
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they are not seen to have raised any case with regard to their confirmation . 
It is now well settled that a party to an industrial dispute has to prove by 
satisfactory evidence the particular claim he wishes to make. So the worker 
Mr. Joseph ought to have come before this court to give evidence. 

18. As discussed already in the absence of anything to suggest that the 
management has acted with illwill or malice it cannot be stated that this 
worker also has to be confirmed . So I find that this worker is not entitled 
to be confirmed among the 110 werkers. 

19. The management has raised a contention that this is only an indivi 
dual dispute and not an industrial dispute on the ground that Section 24 of 
the Industrial Disputes Act came into force only on 1-12-1965 and this 
dispute has arisen before that. But this contention is not available to the 
management in view of the decision reported in 1968 II LLJ page 85 which 
reads as follows: 

“ Where a discharge or dismissal, retrenchment or termination of 

service took place prior to the date on which Section 2A came into 
force and continued to exist on the date the Section came into force 
and thereafter it would fall within the provision of Section 2A . In 
the present case the services of the petitioner were terminated on 
9th March , 1964. H. disputed the same and the termination of 
services as well as the dispute continued to exist on Ist December , 

1965 by virtue of the provisious of Section 2A of the Act." 
This decision is applicable to all the facts of this case and so the argument 
of the management has got no validity . The other decision relied on by 
the management reported in 1965 (1) LLJ at page 97 also has no applica 
bility, since this is a decision applicable to the law , prior to the amendment 
in 1965. 

20. Issue No. II. The case of these workers is that they were working 
as casual workers engaged in dressing granite stories required for the lining 
of the various tanss. This is a permanent section and workers have been 
designated as casual only to deny them certains benefits. After work was 
denied to them themanagement has given this work on contract basis. The 
case of the management in their reply statement is as follows : 
" As stated already thework in question was not permanent and whenever 
the work was available they were given work and such casual employment 
Ceased on the completion of the work . These workmen have no right or 
claim to demand employment from themanagement. The work of dressing 
or cutting stones is not available and no such work is being done in the 
concern now ." . The fact that the management is now entrusting this work 
of dressing stones to the contractors is mentioned by MW2. To quote his 
own words: " Dressing of granite stones is given on contract from the 
1965. This dressing of stones in our factory started in the year 1962." 
MWIalso gives evidence that the work is now being entrusted to contrac 
tors. The evidence ofMWI and MW2 would clearly show that even at the 
time of filing the reply statement the work of dressing the stones was 
available and that was being entrusted to contractors. The reply statement 
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would suggest that they have not stated the actual facts in it. They have 
not even whisphered about the contractors . MW2 has stated that there are 
written contracts between the stone cutters and the company at present and 
he further adds that at the momentwork was being given on contract basis. 
So their plea in the written statement that the work is not available is 
not correct. 

21. Itmay be true that the reanagementmay be getting certain benefits 
by employing contractors. Prebably they may be able to avoid breakage. 
But itwas for them to set up such a case from the very beginning in their 
reply statement. If they have a case that they have entrusted this work to 
the contractors for the benefit of the establishment it was for them to prove 
the same. It is admitted that there are about 54 crystaliser tanks requiring 
this granite lining slab replacements and replacements are required according 
to the management, once in 6 years. The management has a case that the 
damage caused to the stones while dressing by their casual labourers was on 
the increase and so they decided to give this work to the contractors. The 
managementmust be having sufficient records their possession to prove 
this aspect . They have not thought it fit to produce these details before this 
court . The number of breakage ofstones during dressing prior to 1965 could 
have been proved by them . They have not elicited any of these details. The 
advantage that they have derived by entrusting this work to the contractors 
is alleged to be their right to recover the value of stones damaged during 
dressing, from the contractors. If they had such a written contract they 
could have produced it. If it was an oral agreement they could have 
adduced evidence before this court. Their allegation is that the new 
transactions started in 1965 since they found that the company was suffering 
by the breakage of stones while dressing . If it is their definite case that they 
have derived benefits or advantages by entrusting this work to the contractors 
nothing prevented them from alleging the same in their reply statement filed 
on 10-7-1967. So their plea that the work has now been entrusted to 
contractors for reasons of economy cannot be accepted . 

22. These workers were being employed on a casual nature and the union 
admits that they were being treated only as casual workers. The system of 
employing contractors denying work to workers is not having the support of 
the law as laid down by various courts. The reasons for entrusting this work 
are also nnt found reasonable or genuinc. In this context the decision 
referred to by the management has also to be perused. This decision is 
reported in 1958 (II) LLJ 492 which reads as follows: 

" If a reorganised scheme has been adopted by the employer for 

reasons of cconomy and convenience and it has been introduced in 
all the areas of its business, the fact that its implementation would 
lead to the discharge of some of the employees would have no 
material bearing on the question as to whether the reorganisation 
scheme was adopted by the employer bonafide or not. In the 
circumstances , the Industrial Tribunal, considering the issue relat 
ing to retrenchment, should not attach any importance to the 
consequences of reorganisation . The resulting discharge and 


9 


retrenchment would have to be considered as an inevitable, though 
very unfortunate , consequence of the rcorganised scheme, which the 

employer, acting bonafide, was entitled to adopt." 
The materials necessary to arrive at a finding that this minagement liad 
reorganised this section for purposes of economy has not been set up or 
alleged by the manage nent. At a time when they were free to disclose their 
Case in their reply statement they have not thought it fit to do so . A later 
version given and which is not supported by any documentary evidence 
cannot be believed . 

23. One of these workers has given evidence before this court and he says 
that the dressing of stones is a permanent section and granite stones are 
required for replacements in the various tanks. They were being given work 
for about 5 or 6 months continuously and work is being denied only for one 
or two weeks and when they were denied employment in November, 1966 
they raised this dispute and they were re-employed for a period of 2 months 
on the basis of some documents signed by them . These are letters dated 
20th June, 1966. But these documents do not contain the signature of the 
workers. These are only office copies jrobably kept by the management. 
But nobody has spoken about these documents . If their version that they 
have given this work on contract basis to o:hers there was no opportunity for 
them to re- employ these workers on a casual basis for the purposes ofdressing 
stones. After these persons were employed on the basis ofmemos they were 
again retrenched , which again was taken up by the union before the labour 
authorities. Pending conciliation between the authorities concerned the 
management wrote Ext. W7 informing the District Labour Officer the 
following facts: 

A verbal understanding has been reached by us with the T. C. M. 

employees union today in respectof the dispute regarding tie three 

stone cutters as follows: 
1. The three stone cutters will, for the present,be re -employed by the 

Company as casualworkers on the same termsas before . 
2. All the other demands in respect of these stone cutters raised by 

the union in their letter dated 2-12-1966 a e dropped ." 
This letter makes it clear that the management was prepared to employ 
these workers on a casual basis from March , 1967 onwards. The manage 
ment has no case that they thought it fit to introduce the system of entrusting 
this work to the contractors after this letter. They have neither alleged nor 
given sufficient reasons for not complying with this undertaking . In the 
absence of any reason for not employing these workers as per the undertaking 
and for other reasons already stated , I find that the workers are entitled to 
be re-employed . 

24. The union had agreed to this proposition of getting work for these 
workers as casual workers. So these workers are not entitled for back 
wages. 

G ; 132 
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25. The attitude of the management in this case is not very healthy for 
better relations with the trade unions. The District Labour Officer was 
made to believe that they are taking certain steps in pursuance of his request 
and the managementhas subsequently acted totally ignoring their under 
taking . The workers were also kept in suspense. Since they were employed 
as casual workers they are not entitled to back wages. They are entitled to 
be reinstated but without back wages. The Union which sponsored their case 
was also subjected to somesort of suspense. For these reasors the manage 
ment shall pay cost of Rs. 150 to the union . 

26. The next issue relates to bonus for the year 1965-66. Regarding 
this, already there is an agreement between the workers and the manage 
ment. This is marked as Ext. Ml. There the workers a e represented by 
the Emplo , ces Association and the management has paid bonus as per the 
terms of the settlement wherein it is agreed that the temporary workers will 
be paid bonus equivalent to 4 % ofthe total wages earned by them during 
the year. Their case is that the discremination in payment of bonus between 
the temporary and permanent workers is not justified under the bonus Act. 
About Il workers who were designated as temporary workers were paid at 
4 % and 31 workers who were permanent workers at the time of distribution 
were paid at a lower rate than that of the other permanent workers. The 
District Labour Officer who has given evidence in this matter has stated as 
follows: 

The demand was for the payment of bonus at the same rate as is 

given to the workers. The settlement is binding on all the 
workers including the temporary workers. If the settlement 
is binding normally it is not open to parties to reopen the 

dispute ." 
He has further stated that the discrimination between the temporary 
and permanent workers was pointed out by him even at the time of concilia 
tion . The T. C.M.Employees Association which claimed the represen 
tation of temporary workers also objected to the payment of bonus to the 
temporary workers even though the management had no objection in paying 
the bonus at the same rate. Excepting this there is nothing to suggest that 
the settlement is in any way vitiated . The samewas arrived at between the 
workers and the management and they have implemented the same. The 
main argument of the union is that under the Bonus Act there cannot be any 
discrimination in paying bonus between any section of workers. 

27. Section 32 (7 ) of the Bonus Act provides for settlement or agreement 
between the employees and employers for payment of bonus and Sec. 34 (3 ) 
provides for entering into agreement between employees and employers for 
granting bonus under a formula provided that such agreements shall provide 
for payment of the minimum bonus under Sec. 10. So in this case it is 
admitted that the management has provided for payment of minimum bonus 
to their workers even for temporary workers. So there is nothing against the 
provisions of payment of Bonus Act in this settlement. It is further argued 
by the management that this is a settlement arrived at in the course of 
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conciliation proceedings under Scc. 18 ( 3) of the Industrial Disputes Act. So 
this is binding on all the workers in respect of this establishment. There is 
nothing to suggest that the settlem :nt is not binding on the workers. So I 
fiend that the settlement proved as Ext. Mi holds good and the provisions 
made therein for payment of bonus cannot be interfered with . 

An award is passed on the terms specified above and this award shall 
come into force on the expiry of 30 days after its publication in the Govern 
ment Gazette . 


Calicut. 
20-12-1968 . 


R.K. VENU NAYAR , 
Indestrial Tribunal, Calicut. 


Appendix 
Exts. Marked on the side of Union . 
Wi. Copy of the Minutes of the Joint conference held by the 

District Labour Officer, Alwaye on 23-2-1966 at 

Ernakulam , 
W2. Proceedings of the District Labour Officer, Alwaye, dated 

31-5-1966 . 
W3. Letter dated 7-6-1966 from the management to the District 

Labour Officer . 
W4. Copy of letter No. B -4744 /66 dated 18-6-1966 from the 

District Labour Officer to the management. 
W5. Letter dated 29-11-1966 from the Union to the manage 

ment. 
W6. Letter dated 21-12-1966 from the management to the District 

Labour Officer, 
W7. Letter dated 22-3-1967 from themanagement to the District 

Labour Officer. 
W8. Letter dated 24-8-1966 from the Union to the District Labour 

Officer. 

Exts. Marked on the side of Management 
MI. Memorandum of settlement dated 4-8-1965. 
M2. Copy of letter dated 31-8-1965 from the Employees Union to 

the Management. 
M3. Copy of petition dated nil from Sri K. A. Joseph Card No. 

205 to the District Labour Officer . 
M3. (a) Letter No. 801/65 dated 21-7-1965 from the Assistant 

Labour Oficer , to the Management forwarding Ext. 
M3. 
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Mt. Memorandum of settlement dated 29-7-1963 between the 

management and T. G. M.Employee. Association . 
M5 Memorandum of settlement dated 29-4-1964 between the 

managementand T. C.M. Employees Association . 
M6. Copy of letter date : 22-7-1956 from the Employees 

Association to the District Labour Officer, Alwaye . 
M7. Memorandum of settlement dated 30-7-1964 between the 

management and T. C.M. Employees Association . 
Witnesses examined on the side of union 

WWI. A. K. Sivasankaran 
WW2. K. C. Joseph 

WW3. T. K. Sarojan 
Vitnesses examined on the side of the Management 

MWI: P. Radhakrishna Menon 
MW2. M. Sooryanarayana Samaga . 
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GOVERNMENT OF KERALA 


REVENUE ( A ) DEPARTMENT 

NOTIFICATION 
No.G. O. (P ) 616 /68 /RD . Dated , Trivandrum , 20th December 1968 . 


1. In clause 11 of the Notification issued in the G. O. (M.S.) No. 650 /66 / 
Rev , dated 1st December 1966 published in Part I of the Kerala Gazette 
No. 49 dated 13th December 1966 , 

(a) after sub -clause (2) the following shall be inserted , nainely : 
" (3 ) The whole of the bid amount for the second year shall 

be paid onemonth before the expiry of the first year" . 
(b ) the existing clauses (3) to (5) shall be re-numbered as (4 ) to (6 ) 

By order of the Governor, 
A , K , K. NAMBIAR , 

Secrelary . 


G ; 55 . 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Revenue (G ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. Rt. 1593/68/RD . 

Dated, Trivandrum , 23rd December 1968. 
Further to the notification issued with G. 0. Rt 512/67/RD dated 
25th May 1968, it is hereby notified that the local areas described in column 
(2 ) of the schedule hereto annexed are constituted as Zones for purposes of 
administration of the Abkari Act I of 1077 , the Opium Act , 1878 , the 
Dangerous Drugs Act,1930 and the Medicinal and Toilet Preparations (Excise 
Duties) Act, 1955 and for purposes of Excise administration in Kerala State 
and that each zone shall be placed under the charge of a Deputy Commis 
sioner of Excisc. 

SCHEDULE 
SI. Name of the Zone 

Local areas of the Zone 
No. 
1 . Southern Zone Areas covered by the Excise Divisions of 

Trivandrum , Quilon , Alleppey, Kottayam , 
Ernakulam and Trichur, as mentioned in 
column ( 2) of the notification G. 0. Rt. 

512/67/RD dated 25-5-1967. 
2 . Northern Zone Areas covered by the Divisions of Palghat, 

Kozhikode and Cannanore, as mentioned in 
column (2 ) of the Notification G. 0. Rt. 
512/67/RD dated 25-5-1967. 

By order of the Governor, 
A. K.K.NAMBIAR , 

Secretary . 


G. 84 
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GOVERNMENT OF KERALA 

Revenue (G ) Department 
G. O. (MS) 3/69 /RD 

Dated, Trivandrum , 2nd January 1969 . 
ORDER 


For the purpose of the Travancore Chitties Act, 1120 as defined in 
sections 3 (1 ) of that Act and for purposes of section 15 ( 2) and 24 (2) of 
the Cochin Kuries Act, VII of 1107, the Government are pleased to 
recognise the United Commercial Bank Limited as " approved Bank ” to 
accept deposits of Chit funds and Kuries upto Rs. one lakh . 

2. The position of the Bank will be reviewed after a period of one 
year. The Bank is required to send to Government at the end of January 
every year a consolidated list of pending deposits of Chit funds and Kuries 
during the previous year along with a certificate that the limit of Rs. one 
lakh has not been cxceeded at any time during the previcus year. 

By order ofthe Governor, 

T. J. PAILY , 
Deputy Secretan . 


G. 85 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Water and Pewer ( Electricity ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. (Ms) 318/68/ W & P. Dated, Trivandrum , 31st December 1968 . 

Whereas the Government are satisfied that the newly started industrial 
consumers in the State shall be exempted in public interest, from the levy of 
surcharge on the supply of energy under the Kerala State Electricity Supply 
(Kerala State Electricity Board and Licensees Arcas) Surcharge Order, 1968 . 

Now , therefore , in exercise of the powers conferred by clause 7 of the 
said Order the Government of Kerala hereby exempt new industrial 
consumers from the levy of t e surcharge under that order for a period until 
the expiry of five years after thedate on which the industry has achieved 
50 % of the licensed capacity or the installed capacity whichever is lower : 
The date on which such an industry achieves 50 % licensed capacity or 
installed capacity shall be decided by the Kerala Statc Electricity Board in 
consultation with the Director of Industries and Commerce. 

By order of the Governor, 
K. P. VISWANATHAN NAIR , 

Secretary . 
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Section tv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Revenue (H ) Department 

NOTIFICATION 
G.O.Ms. No. 627/68/ RD . 

Daled , Trivandrum , 26th December 1968 . 
S. R. O.No. 23 /69. - In exercise of the powers conferred by clauses (i), 
( iv) , (x ) and (xiii) of section 2 and sub-section (2 ) of section 3 of theKerala 
General Sales- tax Act, 1963, (15 of 1963 ) and clause (b ) of rule 3 of the 
Kerala General Sales-tax Rules, 1963, the Government of Kerala hereby 
make the following amendment to their Notification I of G. O.Ms. 278 /Rev. 
dated 30th March , 1963, published as S. R. O.No. 335/63 at pages 1 to 17 
of the Kerala Gazette Extraordinary No. 71 dated 31st March, 1963 as 
subsequently amended , namely : 

AMENDMENT 
In the Schedule to the said Notification , under the heading " Check 
Post Inspectors" , after item 28, the following item shall be inserted , 
namely : 
“ 29. Inspector-in-charge of 

Sales-tax Check -Post, Manjeswar Kasargod 
Manjeswar at 

Taluk " . 
Bengra 

Bengra 
By order of the Governor, 
A. K. K. NAMBIAR , 

Secretary. 


at 
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Section iv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Revenue ( D ) Department 

NOTIFICATION 
No. 68764/D4/68 /RD . 

Dated , Trivandrum , 20th December 1968. 
S. R. O. No. 24/69.-- Under rule 34A of the Rules for Lease of 
Government Lands for Cardamom Cultivation , 1961, the Government of 
Kerala , hereby authorise the Special Officer for Cardamom Settlement, 
Devicolam , appointed in G. O. Rt. No. 3627/68 /dated 28-10-1968 to exercise 
any or all the functions of the District Collector under the said rules in 
respect of the lands suitable for cardamom cultivation in the Taluks of 
Devicolam , Udumbanchola and Peermade in Kottayam District. 

This notification shall be deemed to have come into force with effect on 
and from 1-11-1968. 

By order of the Governor , 
A. K. K. NAMBIAR , 

Secretary. 
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Section 1v 
GOVERNMENT OF KERALA 
Development (L ) Department 

NOTIFICATION 
G. O.MS. No. 641/68/DD . 

Dated, Trivandrum , 28th December 1968 . 
S. R. O. No. 25 /69.- Under the Second proviso to Section 32 of the 
Kerala Panchayats Act, 1960 (32 of 1960) and in supersession of notification 
No.MS. 115/67 dated the 10th April, 1967 published S. R. O. No. 97/67 
in the Kerala Gazette No. 17. dated 2nd May 1967 the Government of 
Kerala hereby order that conveyance allowance or sitting fee in lieu thereof 
thatmay be sanctioned by a Panchayat to its President, Vice-President and 
Members shall not exceed the rates specified below , namely : 

Special Grade and 1st Other Panchayats . 

Grade Panchayats 
Conveyance Allowance: 

President Rs. 50 per mensem . Rs. 30 per mensem . 
Vice -President 
and Members Rs. 30 

Rs. 20 
Sitting Fee : 
President Rs. 7 per diem subject Rs. 7 por diem subject to 

to a maximum of a maximum of Rs. 40 

Rs. 60 per mensem . per mensem . 
Vice -President Rs. 5 per diem subject Rs. 5 per diem subject to 
and Members to a maximum of a maximum of Rs. 30 
Rs. 40 per mensem . per mensem . 

By order of the Governor 
R. RAMACHANDRAN NAIR , 

Deputy Secretary 
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Section iv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Revenue (H ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. Ms. No. 618 /68 /RD . 

Dated , Trivandrum , 23rd December 1968 . 
S.R.O.No. 26/69. In exercise of the powers conferred by clauses 
(1),(iv),(x ),and (xiii) of section 2 and sub-section (2 ) of section 3 of the Kerala 
General Salestax Act, 1963, ( 15 of 1963), and clause (b ) of rulc 3 of the Kerala 
General Sales Tax Rules, 1963, the Government ofKerala hereby make the 
following amendments to their Notification I of G. O.Ms. 278/Rev. dared 
30th March , 1963, published as S. R. O.No. 335,63 at pages 1 to 17 of the 
Kerala Gazette Extraordinary No. 71, dated the 31st March , 1963 as 
subsequently amended , Lamely 

AMENDMENT 
In the Schedule to the said Notification , under the heading " Sales-tax 
Officers and Assistant Sales-tax Officers" , for items, 3 , 4, 5 , 6 and 6 -A . 
under the sub-heading " l- Trivandrum District” the following item shallbe 
substituted , namely 
" 3. Assistant Sales -tax Officer, 

Sales-tax Office, I Circle , do . Trivandrum 
Trivandrum 

Taluk . 
4. Sales- tax Officer, 
Il Circle , Trivandrum 

do . 

do. 
3. Assistant Sales- tax Officer , 
Sales-tax Office , 

do. do . 
II Circlc, Trivandrum 
6. Sales-tax Officer, 
III Circle, Trivandrum 

do . 
6 A. Assistant Sales-tax Officer , 
Sales-tax Office. 

do . 
" III Circle, Trivandrum 

By order of the Governor, 
A. K. K. NAMBIAR , 

Secretary . 


do . 


do. " 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Public Works (Transport B ) Department 

NOTIFICATION 
G. O.MS. 4 /69/PW . 

Dated , Triandrum , 2nd January 1969 . 
S. R. O. No. 27/69.- In exercise of the powers conferred by section 
22 of the Kerala Motor Vehicles Taxation Act, 1963 (24 of 1963), the 
Government of Kerala having been convinced that it is necessary in the 
public interest, so to do, hereby reduce the rate of tax payable under the said 
Act in respect of goods vehicles registered in the Madras State and plying in 
Kerala State solely for the transport of sugarcane from Madras State to the 
Co-operative Sugars Ltd., Chittur in Palghat District as 25 % of the normal 
rates of tax for a period of one year provided that : 

(i) Tax for the vehicles has been paid in the Madras Statc. 
(ii) The vehicles pay tax under the Kerala Motor Vehicles (Taxation 

of Passengers and Goods) Act, 1963 (25 of 1963) in full at 

compounded rate . 
(iii) The vehicles are covered by temporary permits and tax endorse 

ments obtained from the Regional Transport Authority , 

Palghat. 
(iv) The concession will not be available to the vehicles if they 

transport anything other than sugarcane for the society or 
if they are engaged by any other party in Kerala for any 

purpose. 
(v ) Tax already paid if any will not be refunded on the basis of the 

concession . 
The notification shall be deemed to have come into force with effect 
from Ist August, 1968. 

By order of the Governor , 
R. GOPALASWAMY , 

Secretary 
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Section iv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Public Works ( Transport B ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. Rt. 19/69 /PW . 

Dated , Trivandrum , 3rd January 1969. 
S. R. O. No. 28 /69.- In exercise of the powers conferred by section 22 
of the Kerala Motor Vehicles Taxation Act, 1963 ( 24 of 1963) and in partial 
modification of Notification (9) No. 18998/63/PW / TB -2 , daied 28th June, 
1963 published as S.R. O , No.612/63 in the Gazette Extraordinary, dated 
28th June, 1963, the Government of Kerala hereby order that the tax for 
the month ofDecember 1968 in respect of vehicle K , L. K. 4925 shall be 
paid on or before 15-1-1969. 

By order of the Governor, 
R. GOPALASWAMY, 

Secretary, 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Sectioa iv 


Public Works (Transport B ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. (MS.) 1/69/PW . 

Dated, Trivandram , 1st January 1969 . 
S. R. O.No. 29 /69.- Io exercise of the powers conferred by clause (iv ) 
of sub-section (1) of Section 43 of the Motor Vehicles Act, 1939 
(Central Act 4 of 1939), the Government of Kerala hereby issue the following 
direction to the State Transport Authority the draft of which having been 
previously published as required by the proviso to the said sub-section , 
namely : 

Direction 
As regards grant of counter signature of permit to Goods Vehicles 

contract carriages and Stage carriages for operation on inter-state 
routes between Kerala and Mahe area (Union territory of 
Pondicherry), there will be no parity, but in respect of Stage 
Carriages to be granted in future, permits will be countersigned 
only with the concurrence of the Transport Authoritics of both the 
States. 

By order of the Governor, 
R.GOPALASWAMY, 

Secretary . 
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Section iv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Development (L ) Department 

NOTIFICATION 
G.O. Rt.No.41/69/DD . 

Dated, Trivandrun, 4th January 1969. 
S. R. O. No. 30/69. - In exercise of the powers conferred by sub 
section (2 ) of Section 62 of the Kerala Panchayats Act 1960 (Act 32 of 1960) 
the Government ofKerala hereby exclude from the operation of the said Act 
the poramboke vested in Polpully Panchayat and comprising the lands 
specified below and measuring the extent notified below be the same a little 
more or less and registered in the Revenue Records as poramboke road. 

Schedule 
District --Palghat Taluk - Palghat Village - Polpully. 
Sy. No. Extent. 

North. East. South . West. 
131A /9B 0.0054 131A /9A 

131A /2B 131A /9C 131A /5B 
hectaro 

By order of the Governor, 

P. K. ABDULLA , 

Secretary . 
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Section iv 
GOVERNMENT OF KERALA 
Public Works (Transport B ) Department 

NOTIFICATION 
G.O. Rt. 45/69/PW . 

Dated , Trivandrum , 9th January 1969 
S. R. O. No. 31/69.- In exercise of the powers conferred by 
Section 22 of the Kerala Motor Vehicles Taxation Act, 1963 (24 of 1963 ) 
and in partialmodification of Notification (9) No. 18998/63/ PW / TB2 dated 
28-6-1963, published as S. R. O.No. 612/63 in the Gazette Extraordinary 
ofthe same date, the Government of Kerala hereby order that the tax for the 
private carriers ordinarily kept in the State shall be paid on or before 31st 
January, 1969. 

By order of the Governor, 
R. GOPALASWAMY , 

Secretary. 


G. 154 
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கேரள அரசு 
வளர்ச்சி ததுறை 
(பஞ்சாயத்து - தனி) 


விளம்பரம் 


எண் . 80825 /பஞ். தனி. 1/11/67/4 . டி . 

திருவனந்தபுரம் , 1968 ஜனுவரி 5 . 
எஸ். ஆர் . ஓ . எண் . 8 /68. - 1960 - ன் கேரள நகராட்சி சட்டத்தின் 
(1961- ன் 14 ) பிரிவு 346 உடன் வாசிக்கப்பட்ட பிரிவு 344 - ன் துணைப்பிரிவு 
( 2)-ன் உட்பிரிவு ( எ )-னால் வழங்கப்பட்ட அதிகாரங்களை பிரயோகித்து , கேரள 
அரசு , மேற்சொன்ன சட்டத்தின் அட்டவணை II- ல் வரி விதிப்பு மற்றும் நிதி 
பற்றிய விதிகளில் கீழ்க்காணும் திருத்தத்தை இதனால் உண்டு பண்ணுகிறது . 
மேற்சொன்ன சட்டத்தின் பிரிவு 345- னால் தேவைப்பட்டதற்கிணங்க, இது 
ஏற்கனவே பிரசுரிக்கப்பட்டுள்ளது . அதாவது.- 


திருத்தம் . 
மேற்சொன்ன விதிகளில் , விதி 46 - ன் துணைவிதி ( 1 )-ல் உட்பிரிவு (என்) 
மற்றும் அதன் விளக்கத்ற்குப் பிறகு கீழ்க்காண்பவை உட்பிரிவு ( என் என் ) 
என புகுத்தப்படவேண்டும், அதாவது .- 

( என் என் ) நகராட்சிப் பகுதியினால் கிராம நீதிமன்றங்கள் நிறுவுதல் 
மற்றும் பேணுதல் சம்பந்தப்பட்ட பட்டுவாடா. " 


மாநிலத்தலைவர் ஆணைப்படி , 

பி . கே அப்துல்லா , 
அர சாங்கச் செயலாளர் , மற்றும் 
வளர்ச்சித்துறை ஆணையாளர் . 


விளக்கக்குறிப்பு.- (இக்குறிப்பு இந்த விதிகளில் அல்லது இந்த திருத்தத்தின் 
பாகமல்ல, ஆனால் அதன் பொது நோக்கத்தினைச் சுட்டிக்காட்டவே உத்தேசிக்கப் 
பட்டுள்ளது . ) 

எல்லா நகராட்சிகளிலும் 1960- ன் கேரள கிராம நீதிமன்ற சட்டத்தின் 
கீழ் கிராம நீதிமன்றங்களை நிறுவ அரசாங்கம் தீர்மானித்துள்ளது . 
இக்காரியத்தில் ஏற்றுக் கொள்ளப்பட்ட பொது தத்துவங்களுக்கு இணங்க கிராம 
நீதிமன்றங்களின் செலவினை சம்பந்தப்பட்ட நகராட்சி மன்றம் ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும் . கிராம நீதிமன்றங்களுக்கான செலவினை சம்பந்தப்பட்ட நகராட்சி 
மன்றத்தின் விலக்கமுடியாத செலவினமாக அறிவிக்கவே இந்த திருத்தம் 
உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது . 

G. 1221. 
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கேரள அரசு . 
வளர்ச்சித் துறை. : ; 
(பஞ்சாயத்து - தனி) 

விளம்பரம் - 
ஜி . ஓ . எம் . எஸ் . 25/ 68 / டி . டி . 

- 

திருவனந்தபுரம் , 1968 ஜனுவரி 17 . 
எஸ் . ஆர் . ஓ . என் . 20/69. - 1960- ன் கேரள பஞ்சாயத்துச் சட்டத்தின் 
( 1960 - ன் 32) பிரிவு 129- னால் வழங்கப்பட்ட அதிகாரங்களைப் பிரயோகித்து . 
கேரள அரசு, 1965- ன் கேரள பஞ்சாயத்து (கணக்குகள்) விதிகளை கீழ்க்காணும் 
திருத்தங்களை உண்டுபண்ணுகிறது . மேற்சொன்ன சட்டத்தின் பிரிவு 130 - ன் 
துணைப்பிரிவு (2 )-னால் தேவைப்பட்டதற்கிணங்க இவை ஏற்கனவே பிரசுரிக்கப் 
பட்டுள்ளன . அவையாவன . - ப் ( 12 ) 


பா " என்ற தலைப்பில் 


மேற்சொன்ன விதிகளில் , விதி 37 -ல் ,--- - 

( i) துணை. விதி ( 7) -க்குப்பின்னர் கீழ்க்காண்பவை துணை விதி (77 ) 
என புகுத்தப்படவேண்டும் . அவையாவன.- 

(7.எ) ஒவ்வொரு நிதியாண்டின் இறுதியிலும் ஏதேனும் ரொக்க 
வைப்புத்தொகை அல்லது அதன் - மீதி , அதனை விடுவிப்பதன் காரணமாக 
பட்டுவாடா 

செய்ய 

உரியதாகின்ற தேதியிலிருந்து அல்லது : - வைப்புத் 
தொகைக்குரிய காலம் முடிந்த பின்னர் மூன்று ஆண்டுகளுக்கு உரிமை கோரப் 
படாதிருக்குமாயின் , தவணை கடந்த தாகக்கொண்டு பஞ்சாயத்தின் பொதுக் 
கணக்கின்பால் வரவு வைக்கப்படும் . அவ்வாறு தவணை கடந்த தொகை, " VI 
பலவகை வரவுகள் (சி ) தவணை கடந்த வைப்புத் தொகை " 
வரவு வைக்கப்படவேண்டும் . 

(ii) துணைவிதி ( 8 ,-ல் , மற்றும் முன் தணிக்கை இன்றி எனும் 
சொற்கள் அதன் இறுதியில் சேர்க்கப்படவேண்டும் . - 

மாநிலத்தலைவர் ஆணைப்படி, 

பி . கே . அப்துல்லா , 
அரசாங்கச் செயலாளர் , மற்றும் 

வளர்ச்சித்துறை ஆணையாளர் . 
விளக்கக்குறிப்பு : 
( இந்த குறிப்பு : இவ்விதிகளில் அல்லது இந்த திருத்தத்தின் 
அவற்றின் 

பொதுநோக்கத்தைச் 
சுட்டிக்காட்டவே உத்தேசிக்கப் 
பட்டுள்ளது )பாவ- - - 
- வைப்புத்தொகைகளைக் கைகாரியம் செய்கின்ற (1965- ன் 

கேரள 
பஞ்சாயத்து (கணக்குகள்) விதிகளில் விதி 37 , ஒரு குறிப்பிட்ட காலத்திற்குள் 
உரிமை கோரப்படாத தவணை கடந்த பிணைய வைப்புத் தொகைகள் சம்பந்த 
மாகக் கடைப்பிடிக்கவேண்டிய நடைமுறையிளைப்பற்றி வகை செய்யவில்லை . 
இது சம்பந்தமாக, கேரள நிதி விதித்தொகுப்பின் ( Kerala Financial Code) 
இந்த ஏற்பாடுகளை பஞ்சாயத்துகளுக்கும் ஏற்றுக்கொள்வதற்கு இத்திருத்தம் 
உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது . ) 


ஆனால் 
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கேரள அரசு 
வளர் சீ.சித துறை. 

(பஞ்சாயத்து. ) 

விளம்பரங்கள். 
என் . 49323/பஞ் தனி/1/ 67/ டி . டி . 

திருவனந்தபுரம் , 1987 டிசம்பர் 14.- 
எஸ் . ஆர். ஓ . எண் . 378/67. - 1960 - ன் கேரள பஞ்சாயத்துச் சட்டத்தின் 
பிரிவு 129 - னால் வழங்கப்பட்ட அதிகாரங்களைப் பிரயோகித்து, கேரள அரசு , 
1963- ன் கேரள பஞ்சாயத்து (பட்ஜெட் ) விதிகளில் கீழ்க்காணும் திருத்தத்தை 
இதனால் உண்டுபண்ணுகிறது . மேற்சொன்ன சட்டத்தின் பிரிவு 130- ன் துணைப் 
பிரிவு ( 2)-னால் - தேவைப்பட்டதற்கிணங்க இது ஏற்கனவே பிரசுரிக்கப் 
பட்டுள்ளது . அதாவது .-- - 

திருத்தம் . 
மேற்சொன்ன விதிகளில், 

நமூனா A (iii)- ல் " பொதுமராமத்து " எனும் இனம் II- ல் கீழ் " போக்கு 
வரத்துக்கள் எனும் இனம் (சி ) -க்குப்பின்னர் கீழ்க்காணும் இனம் சேர்க்கப்பட 
வேண்டும் , அதாவது , 

(சிசி ) சிறு பாசனம் " 
விளக்கக்குறிப்பு.-- (இக்குறிப்பு இந்த விதிகளின் அல்லது இந்த திருத்தத்தின் 
பாகமல்ல , ஆனால் அவையின் 

பொதுத்தன்மையினைச் சுட்டிக்காட்டவே 
உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது) 1963- ன் கேரள பஞ்சாயத்து (பட்ஜெட் ) விதிகள் , 
பஞ்சாயத்துக்கள் அவற்றின் பட்ஜெட் மதிப்பீடுகளை தயாரிக்கையில் பின்பற்ற 
வேண்டிய நமூனாக்களைக்குறிப்பிடுகிறது . " சிறு பாசன வேலைகள் நிறைவேற்றப் 
படுவதற்கும் பேணப்படுவதற்கும் பஞ்சாயத்திற்கு ஒப்படைக்கப்பட்டிருப்பதனால் 
அவ்வேலைகளை இவ்விதிகளில் இணைக்கப்பட்டுள்ள நமூனா A (iii )- ல் சேர்க்கப் 

தேவையெனக் கருதப்பட்டுள்ளது . மேற்சொன்ன நோக்கங்களை எய்தும் 
பொருட்டே இந்த திருத்தம் உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது . 

II 
ஜி . ஓ . எம் . எஸ் . 442 / 62 / டி . டி . 

திருவனந்தபுரம், 1967 டிசம்பர் 14 . 
எஸ் . ஆர் . ஓ . எண் . 379 / 67. - 1960- ன் கேரள .-பஞ்சாயத்துச் 
சட்டத்தின் (1960 - ன் 32 -வது சட்டம்) பிரிவு 129 - னால் வழங்கப்பட்ட 
அதிகாரங்களைப் பிரயோகித்து , கேரள அரசு , 1965 - ல் கேரள பஞ்சாயத்து 
(கணக்கு) விதிகளில் கீழ்க்காணும் திருத்தத்தை இதனால் உண்டுபண்ணுகிறது , 
மேற்சொன்ன சட்டத்தின் பிரிவு 130 - ன் துணைப்பிரிவு ( 2) னால் தேவைப் 
பட்டவாறு இது ஏற்கனவே பிரசுரிக்கப்பட்டுள்ளது, அதாவது. 

திருத்தம் . 
மேற்சொன்ன வி திகளில் , -- 

நமூனா II- ல் , ( A ) பொதுக்கணக்கு- IIதனிச்சட்டங்களின் கீழ் வசூல் 
எனும் இனத்தில் கீழ் இனம் ( சி )-க்குப்பின்னர் கீழ்க்காணும் இனங்கள் புகுத்தப் 
படவேண்டும் . அவையாவன. 
ப (சிசி) சிறுபாசன வேலைகள் , 

( CCC) சின்னஞ்சிறு வேலைகள் " 


படுவது. 


பாசன 


விளக்கக்குறிப்பு.- (இக்குறிப்பு இந்த விதிகளின் பாகமல்ல ; ஆனால் அதன் 
பொதுவான தன்மைகளைச் சுட்டிக்காட்டவோ உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது ) 
1965 - ன் கேரள பஞ்சாயத்துகள் (கணக்குகள்) விதிகள் , பஞ்சாயத்துகள் 
அவற்றின் கணக்குகளை தயாரிக்கையில் பயன் படுத்தவேண்டிய நமூனாக்களைக் 
குறிப்பிடுகிறது . " சிறு பாசன வேலைகள் மற்றும் "சின்னஞ்சிறு 
வேலைகள் சம்பந்தப்பட்ட பஞ்சாயத்தின் கொடுக்கல் வாங்கல்கள் கணக்கில் 
காண்பிக்கப்பட வேண்டியிருப்பதால் அவைகளை மேற்சொன்ன விதிகளில் பின் 
இணைக்கப்பட்ட நமூனா11 - ல் சேர்ப்பது தேவையெனக் கருதப்பட்டுள்ளது . மேற் 
சொன்ன நோக்கத்திற்கு இந்தத் திருத்தம் உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது . 

மா நிலத் தலைவர் ஆணைப்படி , 

பி . கே அப்துல்லா , 
அரசாங்கச் செயலாளர் மற்றும் 

வளர்ச்சித்துறை ஆணையாளர் . 
கேர அரசு 


வளர்ச்சித்துறை. 


[பஞ்சாயத்து - தனி) 

விளம்பரம் 
ஜி . ஓ . எம் . * ஸ் . 10/68/ டி : டி . 

திருவனந்தபுரம் , 1968 ஜனுவரி 5 . 
எஸ் . ஆர் . ஓ . எண் . 9 /68. - 1961- ன் கேரள மாநகராட்சிச் சட்டத்தின் 
( 1961- ன் 30) பிரிவு 367- ன் துணைப்பிரிவு ( 3 )-னால் வழங்கப்பட்ட அதிகாரங்களைப் 
| பிரயோகித்து, மேற்சொன்ன சட்டத்தின் அட்டவணை III- ல் நிதி பற்றிய 
விதிகளில் கீழ்க்காணும் திருத்தத்திளை கேரள அரசு இதனால் உண்டுபண்ணுகிறது , 
மேற்சொன்ள சட்டத்தின் பிரிவு 368- னால் தேவைப்பட்டதற்கிணங்க இது 
ஏற்கனவே பிரசுரிக்கப்பட்டுள்ளது . அதாவது 

திருத்தம் - 
மேற்சொன்ன விதிகளில் பாகம் 1- ல் விதி 5-க்குப்பின்னர் கீழ்க்காண்ப ! 
5 ஏ . என்று புகுத்தப்படவேண்டும் , அதாவது , 

" 5 ஏ . கமிஷணர் , இதன் சார்பில் அரசாங்கத்தினால் வெளியிடப்பட்ட 
கட்டளைகளுக்குட்பட்டு, மாநகராட்சிக்குள் "கிராம நீதிமன்றங்கள் நிறுவுதல் 
மற்றும் பேணுதல் சம்பந்தமாக பட்டுவாடாக்கள் செய்யலாம் . " , 

மாநிலத்தலைவரின் ஆணைப்படி , 

பி . கே . அப்துல்லா , 
அரசாங்கச் செயலாளர் , மற்றும் 

வளர்ச்சித்துறை ஆணையாளர் . 
விளக்கக்குறிப்பு .- (இக்குறிப்பு இந்த விதிகள் அல்லது இந்தத் திருத்தத்தின் 
பாகமல்ல , அதன் பொது நோக்கத்தைச் சுட்டிக்காட்டவே இது உத்தேசிக்கப் 
பட்டுள்ளது ) 

எல்லா மாநகரங்களிலும் 1960- ன் கேரள கிராம நீதிமன்ற சட்டத்தின் 
கீழ் கிராம நீதிமன்றங்கள் நிறுவ அரசு தீர்மானித்துள்ளது . இக்காரியத்தில் 
ஒப்புக் கொள்ளப்பட்டுள்ள பொது தத்துவங்களுக்கிணங்க கிராம நீதிமன்றங் 
களுக்காகின்ற செலவினை சம்பந்தப்பட்ட மாநகராட்சி மன்றம் ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும் . கிராம நீதி மன்றங்களுக்காகின்ற செலவினை 

சம்பந்தப்பட்ட 
மாநகராட்சி மன்றத்தின் விலக்க முடியாத செலவினமாக அ விக்கவே இந்தத் 
திருத்தம்உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளது . . 
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No. Pdl. 15/68 /: /G . 

4th January 1969. 
A list of Manufacturer s , Repairer s and Dealer s licences issued by the 
Controller ofWeights & Measures, Kerala and a list of licences cancelled 
during the period from 1-10-1963 to 31-12-1968 under the Kerala Weights 
and Measures (Enforcement) Act and Rules, is given below : 
Name and address 

Details of Licence 

articles No. 
I. MANUFACTURERS 

Shri V. Thankappan Achary, Thalas. Beamscales of M -139 

seriparambu , Palace Ward , Alleppey. C & D Classes 
2. M /s. Deccan Steel Corporation, do . M - 140 

Mulanthuruthy P. O., Ernakulam 

District 
II . REPAIRERS 

1. M s. Umpire Scale Induitrial and All types of R - 248 

Engineering Works, Kuranchery , weighing ins 
Wadakkanchery R.S., Trichur Dis truments 

trict 
2. Sri P. Sankaran, Pulickaparambil Weights, R - 249 

Huse, C /o . Brothers Electrical Works Measures, 
Court Road, Manjeri 

Beamscales of 
B , C & D 

Classes 
3. Sri Konnola Yousaf, Cycle Repairer, Weights , R - 250 

Kottapadi,Malapuram , Ernad Taluk , Measures and 
Kozhikode District 

Beamscales 
4. M /s. Potherical Brothers, Engineers, Weights, R - 251 
Thiruvalla , Alleppey District 

Measures and 
Weighing 

instruments 
Managing proprietor : 

Shri John Potherican 
TIT DEALERS: 

1. Sri K. M. Samuel, Hardware Mer Weights, D - 774 
chant, Konni, Pathanamthitta 

Measures and 
Weighing 

instruments 
G. 46/69/ S 


2 


Name and address 


Licence 

No. 
D -775 


2. M /s. A.A.K. & Sons, Broadway, 

Ernakulam 


Details of 

artides 
Weights, 
Measures and 
Weighing 
instruments 

do . 


D - 776 


do . 


D - 777 


do . 


D - 778 


do . 


D - 779 


3. M /s. Kathceja Hardware Stores, 

Jámccla Buildings, Mannarghat, 

Palghat 
4. Shri Chandy Varghese, Proprietor , 

C.A.V. Stores, Near Stone Bridge: 

Alleppey 
5. M /s. Samson Hardwares , Main Road, 

Edakara P. O., Kozhikode District 
6. Shri P. R. Jinnan , Proprietor, Baby 

Hardware, Main Road, North Parur, 

Ernakulam District 
7. Shri K. G. Varghese, Kulathinal 

House, Moonnilave P. O., Poonjur 
Vadakkekara Village, Kottayam 

District 
8. M /s. Associated Engineering Corpora 

tion (P ) Ltd. , M.G. Road , Erna 

kulam , Cochin -11 
9. Shri Yousaf, Vessel Merchant, 

Kottapadi, Malapuram , Kozhikode 
District 


do . 


D - 780 


D - 781 


Platform 
machines and 
Weighbridges 
Weights , 
Measures and 
weighing 
instruments 

do . 


D -782 


D - 783 


Go . 


D - 784 


10. Shri G. Bhaskara Pillai, Hardware 

Merchant, Near Post Office, Kayam 

kulam 
11. M /s. Keerthi Stores, Market Road , 

Cannanore 
12. The Kerala State Federation of Con 

sumers Co-operative Wholesale Stores 
Ltd. , Market Road , Ernakulam -1 


D -785 


Weights 
Measures and 
Weighing and 
Measuring 
instruments 
Weights, 
Measures and 
Weighing 
instruments 


D - 786 


13. Sbri Juhn Mathew , Mullasseril 

Agencies, Near Transport Bus stand , 
Chengannoor, Alleppey District 


3 


Name and address 


14. M /s. Anand Hardwares, Palai Road, 

Ponkunnam , Kottayam District 


Details of Licence 

articles No. 
Weights, D -787 
Measures and 
Weighingi 
instruments 
Measures and D -788 
Weighing 
instruments 


15. Shri. M.M.Shajahan,Hardware 

Merchant, Chamakada, Quilon - l. 


- D - 414 


D -587 


List of Licences cancelled 

1. M /s. Ramakrishna Iron Foundry , 

Vandikara Strect, 

Palghat 
2 . M /s. Agrawal Tin Manufacturing 

Company & Engineering Works, 
Vandikara Street, 

Palghat 
3. M /s. India Traders , 

Jai-Hind Street, 
Big Bazaar, 
Palghat. 


D - 772 


Trivandrum - 1, 

4-1-1969. 


(Sd .) 
For Controller (TV & JI ! 
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NOTIFICATION 
No. B26/68 /KPC . 

6th November 1968 . 
As required by sub-section (5) of section 36 of the Pharmacy Act, 1948 (Central Act 8 of 1948), the 
names of the persons removed from the register of Pharmacists under sub -section (2) of section 34 of the said 
Act for non- payment of renewal fee before the due date namely 1st April 1968 are hereby published for 
information . 
Sl. No. Reg. No. Name 

Address 
(1 ) 12) (3) 

(4 ) 
8 

A. R. Saratchandra Menon Drugs Inspector , Kottayam 
2 11 E. M Joseph 

Edathandathil, Mannackanadu, Kuravilangadu 
3 13 P. Sekharan 

Manager, M /s. K.Weil & Company, Tellicherry 
4 18 K.K. Raghavan 

Pharmacist, Primary Health Centre, Vadakan 

cherry, Palghat 
5 19 Thomas Saramma 

Pharmacist, Government Hospital, Quilon 
6 20 P. Kunhi Anandan Nair Pharmacist, Government Dispensary, 

Tritala P.O. 
7 21 A. G.Rasalam 

Pharmacist, District Hospital, Quilon 
8 23 P.J. Louis 

Pharmacist, Primary Health Unit, Pulincunnoo 
9 39 K. K.Sarada Amma Pharmacist, Government Medical Stores, 

Trivandrum 
10 

44 N. P. Balakrishnan Pharmacist, Port Hospital, Cochin -3 
11 51 S. Sarada Bai 

Pharmacist, Women s Hospital,Mattancherry 
12 52 C. K. Velayudhan 

Jemadar Dispenser,Military Hospital, Lucknow 


1 


SI. No. 
(1 ) 


Reg. No. 

(2 ) 


Address 


13 


54 


14 
15 


58 


Name 

(3) 
K. S. Raghavan 
V.K. Sreedharan Nair 
C.Syamala Amma 
E. A. Rosa 
T. Francis 


59 


16 
17 


61 
62 


18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 


63 
65 
69 
71 
79 
82 
84 
90 


K. Devesan Nair 
P. Somasekharan Nadar 
A. V. Kunhikrishnan Nair 
J. Danam 
M.A. Raghavan 
P. K. Karthiyayani 
H. P. Joseph 
A. N. Raman Menon 
P. Ramachandran Nair 


Pharmacist, Government Dispensary, 

Ezhunna P.O. 
Pharmacist, Government Hospital, Kanjirappally , 
Pharmacist, Primary Health Centre, Kurathiyad , 

( via ) Mavelikara 
Pharmacist, District Hospital, Trichur 
Puthu Veedu , Kannimelcherry, West Quilon, 

Quilon 
Pharmacist, T. B. Centre, Trivandrum 
Pharmacist, Primary Health Centre, Vizhinjam 
Pharmacist , Krishna Clinic , Uphill, Malappuram 
Pharmacist, W. & C. Hospital, Trivandrum 
Primary Health Unit, Vellanikkara, Trichur 
Pharmacist, General Hospital, Ernakulam 
Pharmacist, District Hospital, Palghat 
Santha Pharmacy, Estern Port Gate , 

Tripunithura 
Pharmacist, Primary Health Unit, Iritty, 

Cannanore 
Pharmacist, Secondary Health Centre, Palai 
Pharmacist, Government Headquarters Hospital 

Cannanore 
Pharmacist, Government Headquarters Hospital, 

Cannanore 
Pharmacist, Government Headquarters Hospital, 

Cannanore 
Pharmacist, Government Hospilal, Mavelikara 
Pharmacist, Primary Health Unit, Arookutty 
Drugs Inspector, Cannanore 
Pharmacist, Government Medical Stores, 

Trivandrum 


26 


92 


27 
28 


95 
101 


V. J. Chinnamma 
A. V. Krishnan 


29 


102 


T. P. Vilasiny 


30 


104 


K. V. Mydhili 


31 


32 


33 


106 
108 
112 
113 


K. K.Karthiani 
K. J. Antony 
V.J. Thomas 
M. Damodharan Nair 


34 


35 
36 
37 


114 
122 
125 


C.Kochukunju 
T. K. Damodharan 
D. Joseph 
T. K. Balakrishnan 
R.Sadasivan Nair 


38 
39 


127 
128 


40 


129 


K. Ibrahim Sahib 


41 


131 


P. N. Sivasankara Pillai 


136 


42 
43 
44 


138 
143 


45 
46 
47 


145 
148 
149 


Pharmacist, Government Hospital, Mavelikara 
Pharmacist Government Dispensary , Deviculam 
Pharmacist, Puthen Bunglow , Attukada, 

Palode-Pacha 
Pharmacist, G. M. C. Hospital, Calicut 
Pharmacist, Secondary Health Unit, 

Nedumangadu 
Pharmacist, Lakshmy Medical Store, 

Trivandrum 
Vembanat House, Thekumpuram , 

Chendamangalam 
Pharmacist, W. & C. Hospital, Trivandrum 
Pharmacist, W. & C.Hospital, Trivandrum 
Pharmacist, Primary Health Unit, Thuravoor, 

Via . Shertallai 
Pharmacist, Government Dispensary, Othera 
Pharmacist, Primary Health Centre, Mannar 
Puthoopallil Kalapurayil P.O. Kizhakumbhagom , 

Niranam , Thiruvalla 
Pharmacist,Medical College Hospital, 

Trivandrum 
Pharmacist, District Hospital, Kottayam 
Pharmacist, Government Dispensary, Punnakad, 

Keerampara P.O. 
Pharmacist, Primary Health Unit, Thumpamon 
Karunalaya Dispensary, Pandikkad,Manjery, 

South Malabar 
Pulikkeel House, Velliappally P.O. Palai 
Pharmacist, Government Dispensary, 

Poozhanad , Ottasekharamangalam P.O. 
Pharmacist, Government Dispensary, 

Kuthampilly P.O. 
Indian Rare Earths Ltd., Eloor, 

Udyogamandal P.O., Alwaye 


48 


151 


49 
50 


K.R.Krishna Panicker 
P. Ammukutty 
J. Lakshmikutty Amma 
V. C. Oommen 
C. O. Oommen 
Mariamma Varkey 
V. Sundaram Iyer 
P. K. Padmanabhan 
P. O. Paulose 
P. K. Narayanan Nair 
V. N.Kunju Kunju 
P. C. Joseph 
K. P. Narendran 
David P. Thomas 
K. R. Michael 


154 
163 


51 
52 


164 
170 


53 
54 


173 
179 


55 


182 


56 


184 


Sl. No. 


Reg. No. 

(2 ) 


Name 

(3) 
K. Raman Menon 


57 


187 


58 


190 


P. D. Thomas 


59 


196 


K. K. Kallyani 


60 


197 


K. S. Sivaraman 


61 


198 


62 


202 


63 


204 


64 


207 


Address 

(4) 
Indian Rare Earths Ltd., Eloor, 

Udyogamandal P.O. Alwaye 
Pharmacist, Garden Hospital, Kuppakkayam 

P.O., Mundakayam 
Pharmacist, Government Dispensary, Cherpu , 

Trichur 
Pharmacist, Government Hospital, Thodupuzha, 

Ernakulam 
Pharmacist, M /s. P. Kuttan Brothers, 

Chemists, Kozhikode 
Pharmacist, Maternity and Child Welfare 

Centre, Kumarakom 
Southern Medical Stores, Karamanai, 

Trivandrum - 2 
Valiyavila Veedu, Cherupoika, Puthoor P.O., 

Kottarakara 
Pharmacist, Bharat Nursing Home, 

Ambalapuzha 
Kerala MedicalStores, Chemists, Chalakudy 
Liberty Medical Stores, Mulanthuruthy 
Kizhakkevelikkakath House, Kizhakkepuram , 

North Parur 
M /s. C. & M.Medical Stores, Bharananganam 
Rita Clinic , Mokkam 
Ganga Pharmacy, Chemists & Druggists, 

Mavelikara 
Pharmacist, Santhi Clinic & Nursing Home, 

Feroke 
Rajan Medical Stores, Chethalan 
Sree Vilasom Dispensary & Nursing Home, 

Mundakayam 


65 


P. Appu 
Y. Joseph 
C. Nagalingam Pillai 
R.Nanaseelan 
N. Chellappan 
K. L. Joseph 
K. C. Eapen 
K. Gopalakrishna Menon 
M. D. Devassy 
K.Rajan 
R. Ganga Prasad 
V. Krishnanunni Nair 


208 


66 
67 
68 


210 
223 
230 


69 
70 
71 


243 
244 
245 


72 


247 


73 
74 


248 
250 


M. T. George 
V. C. Amminikutty 


75 
76 
77 
78 
79 


252 
259 
261 
274 
282 


N. A. Iype 
V. Padmanabhan 
A. P. Lonappan 
N.M. Thomas 
K. E. Thankamma 


80 
81 


286 
292 


1 


P. V. Abraham 
Saramma Cherian 


82 


294 


83 


295 


84 


298 


85 


301 


St. Mary s Hospital, Thodupuzha, Kerala 
Medical Assistant I.A.F. Bangalore-6 
Johnson Medical Stores, Chalakudy 
Valiakalayil, Vavolekandom , Vadascrikara 
B.A.J. M. Hospital, Coyalmannam , via . 

Palghat 
St. Thomas Hospital, Kattanam , Pallikkal 
B.A.J.M.Hospital, Branch, Erimyour, via . 

Palghat 
B.A.J.M. Hospital Branch , Erimyour, via. 

Palghat 
B.A.J.M.Hospital Branch , Erimyour, via . 

Palghat 
B.A.J.M.Hospital, Koyalmannam , via. 

Palghat 
Mannarkunnu, Thadathinarikathu Puthen 

Veedu , Nanniyode, Pacha 
Pharmacist, T.B.M. Drugs & Chemists, Ananda 

bazaar, Ernakulam 
Government Dispensary, Kunnathukal, 

Karakonam P.O. 
Pharmacist, Swamy & Co., Chemists, 

Alleppey 
Pharmacist ,Grace Dispensary, Rajakumary 

P.O., Munnar 
General Trading Co., Chemists & Druggists , 

Punalur 
Rose Pharmacy, Chemists & Druggists, 
Parappanangadi P.O. 
Pharmacist, S. N. Dispensary & Nursing Home, 

Niranam P.O. Alleppey 
Midwife & Compounder, S.N. Dispensary & 

Nursing Home, Niranam P.O.Alleppey 


OT 


86 


302 


87 


Saramma Mathew 
P. S. Marykutty 
Aleyamma Chacko 
S. Narayana Bhatter 
A. S. Raghavan 
N. Lakshmanan 
T. N. Sivasankara Pillai 
Achamma Issac 
K. T. Joseph 
K. S. Edward Joseph 
T. M.George 
C.M.Mariamma 


303 


88 


309 


89 


312 


90 


323 


91 


324 


92 


325 


93 


326 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


94 


339 


T. S. Narayanan Nair 


95 
96 
97 


342 
356 
357 


C.M. Annamma 
P. M. Abraham 
Sessarego Eugenio 
M. John 
M.Madhava Menon 


98 
99 


372 
. 383 


100 


387 


101 
102 
103 


409 
410 
415 


M.Ramachandran 
P. V.Neelakanta Iyer 
T. Ramakrishnan 
K.Kunjan 
P. C. Alexander 
N. Arumanghom 
T. Rosamma Cyriac 


Address 
Jackson Medical Supplies, K.K. Road , 

Kottayam 
Palamattam Hospital, Ettumanoor 
Swaraj Medical Hall, Kothamangalam , Kerala 
M /s. South Kerala MedicalMission Stores, 

C. S. I. Kundara 
General Trading Company, Punalur 
Clo Dr. A. K. Kunchalu s Nursing Home, 

T. D. Road , Ernakulam 
Pharmacist, M. Bavooty Brothers, Chemists & 

Druggists, court Road , Calicut-1 . 
New Village, Kollengode P.O. 
The Chathu Memorial Clinic, Tellicherry 
Saradha Medical Stores, GeneralHospital 

Junction , Trivandrum 
Clo. V. Pareethu Kunju & Sons., Chemists & 

Druggists, Punalur 
Clo . Nation Clinic, Calicut 
Pharacist, Dr. A. Chandrasekharan Pillai s 

Dispensary, Anthinad 
The Kerala Medical Shop, Elanji P.O. via. 

Moovattupuzha 
Eskayar MedicalSupplies, Nedumangad 
Pharmacist, Sree Ramakrishna Ashrama Hospital, 

Trivandrum . 
Laboratory Attender, Pharmacology Department, 

Medical College, Calicut-8 
Pharmacist, Co. Dr. M. S. Ramachandran , 

General Clinic, Alleppey 
Pharmacist, Vijaya Dispensary, Kottayam 


10+ 


425 


105 
106 


426 
429 


107 


431 


K. J. Sebastian 


108 
109 


432 
451 


S. K.Raghavan 
K. Omana Amma 


110 


460 


Ahamadaly Adam Sangar 


111 


471 


M. Vasudevan Pillai 


112 


473 


Pennamma George 


113 
114 
115 


492 
499 
500 


116 
117 
118 
119 


507 
510 
521 
522 


Achamma Chacko 
N. Somanathan 
P. U. Narayanan 
A. J. Thomas 
Thomas George 
P.J. Joseph 
P. 1. Joseph 
K. C. Gopalan 
C. F. Mathai 


120 
121 


524 
535 


122 


542 


Daniel Chaicha 


123 


543 
544 


124 


7 


Pharmacist, General Hospital, Munnar 
English Medical Stores , Kattakada P.O. 
Chemists & Druggist, 13-7-6 B , Cettwye-Ala 

Road, Vatanappalli P.O. via . Trichur 
R. No. 76 , B.D.D.C. No. 56 , Worli, Bombay - 18 
Clo. General Medical Agencies, Palai 
Anthiodi P.O., via . Perambra , Kozhikode 
C /o . M. C. Zachariah , Medical Practitioner, 

Thottakad P.O., via. Kottayam 
Prabhat Medical Stores, Court Road , Badagara 
Pharmacist, Rural Dispensary, Mararikulam 

P.O., S.L. Puram 
Reda Clinic & Dispensary , Princes Strect, 

Fort, Cochin 
Koikara House, Shertally North 
Pharmacist,Madhava Memorial Hospital, 

Shertallai 
Pharmacist, C /o . Dr. K. R. P. Shenoi, Registered 

Medical Practitioner, Cochin -2 
Ambika Medicals , Kallai Road, Calicut-2 
Qualified Person in charge, M. V. M.Medical 

Store, Edava P.O. 
Jose & Co., Chemises & Druggists, Convent 

Squar, Alleppey 
Pharmacist, St. Mary s Hospital, Manarcad P.O. 

Kottayam 
Clo . Dr. U. Moideenkutty , Registered Medical 

Practitioner, Thekkunthala, Kozhikode 
Hindustan Trading Corporation (Private) Ltd., 

General Hospital, Road, Trivandrum 
St. Mary s Hospital, Pazhanji 
C.S.I. Mission Hospital, Krishnapuram , 

Kayamkulam 
KalrickalHouse, Manganam , Kottayam 


125 


Joseph Varkey 
V. X. Jacob 
Raman Krishnan 
V. Gopalakrishnan 
S. Vasudevan 


546 


126 
127 


553 
555 


128 


558 


129 


559 


130 


562 


M. A. Joseph 
M.M. Ittyavirah 
U. Kunhavaran Kutty 
A. L. Joseph 
P. C. Gcorge 
T. V. Thomas 


131 


564 


132 
133 


567 
568 


134 


584 


K. K. Kurian 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


Address 


135 


598 


136 


571 


137 
138 


599 
600 


139 


618 


140 


619 


141 
142 


629 
635 


143 


637 


8 


144 


645 


G.Narayanan Nair Manager, Medical Supplies, Statue Road, 

Trivandrum 
G. James Uppanni James & Company, Chemists & Druggists, 

Ernakulam 
T. J. Varkey 

Grace Dispensary, Thekkumbhagom , Thodupuzha 
C. Chacko 

Zack & Co., Chemists & Druggists, K. K. Road , 

Kottayam 
M.Narayanan Menon Grant-in- Aid Dispensary, Chendamangalam 
K. K. Damodharan 

Pharmacist, Thamarapally Dispensary & Eye 

Hospital, Kottayam 
K.M. Varghese 

KurumpanakkalMedical Stores,Ranny 
K. S. Thomas 

No. 2ED ., A.F. Station , Cotton Green , 

Bombay -33 
A. A. Rosary 

St. George Dispensary, Manakkodam P.O. 

via . Alwaye 
P. V. Thomas 

L.T.No. 2, Division Dispensary , Cheenthalar 

Fair Field , Peermade P.O. 
K. A. Karunakaran Pharmacist, Radha Medical Stores, Swaraj Round , 

Trichur 
N. Harihara Iyer 

Murugan Stores, Haripad 
A. I. Abraham 

Hindustan Trading Corporation (Private) Ltd., 

General Hospital Road , Trivandrum 
K. Aravindakshan Pillai Karukayil House, Ezhikara, North Parur 
P.K.Joseph 

Proprietor, Praksh Medical Shop, Piravom 
K. P. Surendran 

The General Medical Supplies, Cannanore 
N. Somasekharan Nair Perumankara House, Nemom P.O., Trivandrum 
Mrs. Salma Beevi 

Clo . Dr. A. Dhirar, B.A ;.M.B.B.S., The 

Dispensary & Surgery , Chinnakada , Quilon 
Abdul Hameed Ayoob Sait Manager, Research Remedies & Azzez, Drugs 

House , Cochin - 2 . 


145 


651 


146 
147 


655 
656 


148 
149 
150 
151 
152 


664 
665 
666 
668 
670 


153 


677 


154 


678 


76181 


155 


679 


156 
157 
158 
159 


688 
696 
697 
699 


Thresiamma Mathew 
T. V. Chandrasckharan 
George Cheriyan 
A. L. Francis 
N. Govinda Panicker 
V.K.Reghunadhan Nair 
C. Sivaraman 


160 


700 


161 
162 


702 
703 


705 


163 
164 


711 


165 


713 


Thathakattu House, South Pampady P.O., Pam 

pady , Via . Kottayam 
Co. Dr. M. A. Nair , P. G .. Mankave, Kozhi 

kode 7 . 
Thayil House,Moolavattom P.O., Kottayam 
Rajan Medical Stores, Chalakudy 
The Central Medical Hall, Athirampuzha P.O. 
United Medical Stores, Market Road, Changana 

cherry 
Clo . Messrs. P. Kuttan Brothers, Chemists & 

Druggists, Huzur Road , Calicut-1. 
ValloppillilHouse , Ramapuram P.O. 
C /o . Dr. George Memorial Hospital, Pathana 

puramPharmacist, M. I. Hospital, Trichur District 
Ramakrishna & Co., Chemists & Druggists , 

Chengannur 
Pharmacist, Mission Dispensary, Puthuppally , 

Kayamkulam 
Nurse, Thamarapally Dispensary, Kottayam 
The Paravur Medical Stores, Paravur, Quilon 
ExchelMedical Stores, Pandalam 
Lccla Medicals, Ambalapuzha 
Pharmacist, Goudhama Hospital, Pettah, Trivan 

drum 
Girija Bhavan , Ambalapuzha 
M /s. John & Co., Chemists & Druggists, Thiruvalla 
Palatlingal Ilouse, Tripunithura P.O. Ernakulam 
Mullothavadakka Veedu, Thiruvampady, Alleppey 
Salesman , Janatha Medical Stores, Chernists of 

Druggists, Pcringottukara , Tiichur 
Pharmacist, P.G.A.M.Hospital, Kumbanad 


166 
167 
168 
169 
170 


K.A. Thomas 
K. E.MathaiKutty 
C. L. Lilly 
C. G.Kesava Pillai 
K. C. Abraham 
C. V. Annainma 
N. Nadarajan 
Mathew Oommen 
Thomas P. Joseph 
G. Pushpamma 
B. Ramakairal 
P. C. John 
P.J. Paul 
V. K. Chandrasckharan 

Nair 
Nandajan 
C. C. Chcrian 


715 
718 
724 
726 
727 


171 
172 


728 
729 


173 
174 


731 
736 


175 


744 


176 


745 


177 


178 
179 


754 
759 
176 


180 
181 
182 
183 


781 
790 
791 
800 
814 


184 


185 


817 


186 
187 


821 
828 


188 
189 
190 
191 


836 
838 
839 
845 


N.Sudheendra Das English Medical Stores, Kattakkada 
K.N. Ponnappan Madhava Clinic, Thondankulangara , Alleppey 
R. Venkiteswaran 

Pharmacist, Sri Krishna Medical Stores, Ettu 

manoor 
ManiMathew 

Zaaz Agencies, P.B.No. 120, Kottayam - 1 
P. Damodharan 

Puthiyapurayil House, Alavil P.O. Cannanore 
P. M.Aleyamma 

Vallazhathil House , Manarcad P.O. Kottayam 
C. Krishnan Nair 

Jaya Dispensary , Vattiyoorkavu , Trivandrum 
Sister Mettidle 

Sacred Heart General Hospital, Green Gardens, 

Shertallay P.O. 
Thomas Varghese Clo . Messrs. N.E. Verghese & Sons, Kanjirappally 

P.O. 
Chinnamma Abraham C /o . Dr. Mariamma Oommen , Punalur 
M. Nanappan Nair Pharmacist, Sivaram Dispensary & Bharat Nursing 

Home, Alleppey 
N. S. Balachandran Medico Dental Clinic , 7/436, S. M. Street, Calicut 
C. K.Kunhiraman 

Asoka Pharmacy, New Mahe P.O.,Malabar 
N. C. John 

Pharmacist, L.F. Dispensary, Peruvanthanam 
M.Maharaja Pillai Mathevan Medical Stores, Women & Children 

Hospital Junction , Trivandrum 
A. K. Thilakan 

Pharmacist, A.K. Medical Stores, Thalikulam 
Joseph T.Kondody Pharmacist, M /s. P. V.Mathew & Co., Chemists 

& Druggists, Kanjirappally 
P. G. Perumal Pillai Pharmacist, Co. Dr. T. c . Verghese, Chullikal, 

Cochin - 5 
T. P. Venkateswara Pai Pharmacist, Clo . Dr. B. D. Mallayya , M.B.B.S., 

New Road , Cochin - 2 . 
K.Narayana Panicker English Medical Stores, Kattakada P.O. 
P. K.Govindankutty Menon Pharmacist, Jupiter Drug House , Valanjablam , 

Ernakulam 


192 


852 


193 


855 


19+ 


867 


-195 


873 


196 
197 


874 
876 


198 
199 


877 
886 


W.J. John 
S. Rajagopala Prabhu 
A.P. Kunjan Panicker 
M. T. Eacharan Nair 


200 


890 


201 


892 


202 


896 


Ninan Grace 


203 
204 


898 
899 


P. Raghavan 
Sosamma Koshy 


205 


906 


A. D cotho 


206 
207 


910 
914 


General Trading Company, Punalur 
8/300, Krishna Vilas, Opposit Royal Talkis, 

Cochin - 2 
Clo . Dr. P. A. Varghese , Pullikkal Dispensary , 

Valanjambalam , Ernakulam 
Mookkattukara Thekkoot House, Ollukkara , 

Trichur 
Clo . Dr. Miss, A. Mamen B.A. J. M. Hospital, 

Coyalmannam P.O. via Palghat 
Proprietor, Ramani Medical Stores, Kadakkal 
C /o . K. G. Koshy, S.K.P. Office, Thycaud , Tri 

vandrum 
Pharmacist, M /s. H.I. Hallegua & Sons, Jew Town, 

Cochin - 2. 
Mitra brothers, Chemist, Kalady P.O. 
Varapuzhaparambil House, South of Mookambi, 

North Parur 
Clo. Modern Drug House, Meppadi P.O. 
Kizhketath House , Irinjalakuda 
Guynd Dispensary, Naduvatam P.O., Nilgiris, 

Madras State 
Pharmacist, S.N.S. Hospital, Kallarcode, Alleppey 
Murali Store, Muthukulam 
Clo . Dr. Saramma Elias L.M. 7 S.KcekiMemorial 

Dispensary, Hill Palace Road, Tripunithura 
St. John s Nursing Home, Kollamula, Mukkuttu 

thara P.O. via Acrumcly 
Royal Drug House, Trikarpur 
GopalMedicalHall, Badagara 
Co. M /s. Lakshri Medical Stores, Trivandrum 

Parayil Drug Storcs, Arakulam P.O. Thodupuzha 
Big Bazaar, Aranattukara, Trichur-4 


I. V. Joseph 
A. Thankappan Nair 
V. C. Chandy 
K. P. Abraham 
P. C. Thomas 


11 


208 
209 
210 


918 

921 
. 930 


211 
212 


931 
932 


213 


936 


214 


938 


P. Sivarajan 
N. Vasudevan Pillai 
Kunjamma John 
M. J.Mariamma 
U. P. Abdul Kader 
C. Bala Raman 
H. Subramoni Iyer 
Varkey M. Parayil 
K. M. Joseph 


215 
216 
217 
218 
219 


948 
949 
951 
953 
959 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


220 


971 


T. K. Raman 


221 


975 
980 


222 


T. K.Kochappy Vaidyan 
P. K. Kuruvilla 


223 


984 


George Itty 


224 
225 
226 


988 
989 
995 
997 


227 


228 


1005 


T. S. SwamiNathan 
K. K. Purushothaman 
K. V. Madhvan Nair 
P.C. Joseph 
C. T. Sebastian 
M. Gopala Krishna 

Panicker 
M.K. Velayudhan 
K. K.Kurian 


Address 
K. V. M. Dispensary, Kappattikavu, Eroor P.O., 

Thripunithura 
S. N. V. Medical Hall, Attingal 
The Madonna Emporium , Chemists & Druggists, 

Changanacherry 
Medical Directorate, Air Head Quarters, 

New Delhi- 1 
Clo . P. Babu & Sons, Chemists Koduvayur. 
Pharmacist, M.C.W. Centre, Sherthallai 
Variety Medical Hall, Ottapalam 
Pharmacist, Dr. A. Chandrasekhara Pillai s 

Dispensary, Anthinad 
Chiyedath House, Kuzhupilly, Ayyampilly P.O. 

Ernakulam 
Pharmacist, Clo. P. Babu & Sons, Chemists, 

Koduvayur 
Mangalath House, Lokamnaleaswaram , Cranganore 
K. K. Kuruvilla & Sons, Chemist & Druggist 

Kottayam 
Cannanore Medical Supplies, South Bazaar, 

Cannanore 
Nirmala Hospital, Kothanalloor 
Pharmacist, The New Colombo Pharmacy, Pathana 

mthitta 
Pharmacist, C /o . Dr. T.M.Ramachandran, L.I.M. 

Registered Medical Practitioner, Alleppey 
St. Jerome s Dispensary, Monkompu, Alleppey 
Quilon Nursing Home, Kadappakada , Quilon 
Pharmacist, District Hospital, Trichur 


229 


1021 


230 
231 


1027 
1031 


232 


1035 


C.K. Anandan 


233 
234 


1037 
1038 


235 


1041 


Lucka Chacko 
K. J. Kurian 
S. K.Rajagopalan 
Teresa Thomas 
K.Bhaskaran Nair 
K.M. Pappathy 


236 
237 


1054 
1055 
1064 


238 


239 


1066 


240 


1068 


241 


1069 


242 
243 


1070 
1071 


244 
245 
246 


1072 
1073 
1074 


247 


1077 


248 
249 


1078 


1082 


M. A. Shamshudeen Khan Pharmacist, Government Hospital, Punalur 

Sahib 
G. Prabhakaran Nair Pharmacist, Government Dispensary, Mala P.O. 

via Chalakudy , Trichur 
U. Neelakandhan Nair Durga Medical Stores & Pharmacy, Nemmara 

P.O. Palghat 
P. K. Kunhi Ananda Kurup Havildar Dispenser, Military Hospital, Kamptee 
M. S. Kalyanasundaram Pharmacist, Primary Health Centre, Thrikkunna 

puzha 
P. Arumugham 

Pharmacist, Mental Hospital, Trivandrum 
Cherayath Antony Joseph Varandarappilly P.O. Trichur District 
R. Damodaran 

Pharmacist, Government Medical Stores, Trivan 

drum 
R. Subramanian 

Pharmacist, Government Dispensary, Ayiroor, 

Alangad 
K.J. Varkey 

Pharmacist, Government Dispensary, Ranni 
P. Kelu 

Proprietor, M /s. P. Kuttan Brothers, Chemists & 

Druggists, Huzur Road , Calicut- 1. 
P.V. C. Ebrahimkutty Pharmacist,Government Hospital, Perinthalmanna 
P. N. Poothali 

Palakkad House, Eroor, Trippunithura 
P. M.Abraham 

Pharmacist, Government Hospital Fort, Cochin 
K. Bhaskaran 

Pharmacist, Government Hospital, Perurkada 
K. C. Abraham 

Pharmacist, Government Hospital, Mundakayam 
A. P. Somasekharan Pharmacist, M.C.H. Centre, Thirampuzha P.O. 
P. U. Parameswaran Pharmacist, Government Dispensary, Munambam , 

Paliport 
K. Retnavally 

Pharmacist, Government Dispensary, Chadaya 

mangalam 
R. Rajagopal Das Pharmacist, Krishna Vilasom Bungalow , Malayin 
K. P. George 

Pharmacist, Government Dispensary, Pampakuda 
M. George 

Pharmacist, Government Hospital, Fort Cochin 

Cochin - 1 


250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 


1083 
1088 
1091 
1097 
1098 
1099 
1102 


257 


1110 


258 


1111 


kil 


259 
260 


1113 
1114 


SI. No. 


Reg. No. 


261 


1115 


262 
263 
264 
265 
266 


1117 
1118 
1127 
1131 
1133 


267 


1134 


268 


1136 


269 


1139 


270 
271 
272 


14 


Name 

Address 
M. K. Unnikutty 

Dispenser /Havildar , Military Hospital, Luck 

now (U.P.) 
P. Narayanan 

Padmanandapuram , Chathankarry, Tiruvalla 
M. V. Saramma 

Pharmacist, W & C Hospital, Alleppey 
N. Krishnan Nair 

Pharmacist, Primary Health Centre, Venpakal 
Grace Sheriff 

Pharmacist, Government General Hospital, Calicut 
P. M. Poulose 

Pharmacist, Primary Health Unit , Keezhamad , 

Alwaye, Ernakulam 
V. Ambi 

Volunteer Compounder, District Hospital, Tri 

vandrum 
T. A.Mohamed Hussain Pharmacist, Government Hospital, Chowghat, 

Trichur 
K. Bahuleyan Nair Volunteer Compounder, Government Hospital 

Vaikom 
K.Gopala Panicker Pharmacist, Government Hospital, Adoor 
Thomas M. Kurumthanoth Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Chungom , Feroke 
V. Raghavan 

Pharmacist, Government Hospital, Hosdrug, 

Kanhangad P.O. 
U.M.Katrikutty Pharmacist, Government Hospital, Tellicherry 
A. Mohamed 

Pharmacist, Secondary Health Centre, Alathur, 

• Palghat 
N. C. Pillai 

Kappillil Puthen Veedu, Krishna Vilas, Kalady 

P.O., Ernakulam 
C. Chandran 

Pharmacist,Government Leprosy Hospital,Koratty 

P.O. Trichur 
Shern John 

Pharmacist, M. D. H. Centre, Vidura 
M.Kamala Devi 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary , Poonkunnam , 

Trichur- 2 . 
P. K.Madhu 

Pharmacist, District Hospital, Trichur 


1140 
1142 
1143 


273 


1145 


274 


1148 


275 


1152 


276 


1155 


278 
279 


1160 
1166 


280 


1169 


281 


1171 


282 
283 
284 
285 
286 


1172 
1175 
1176 
1181 
1184 


287 


1187 


288 
289 
290 


1188 
1191 
1193 


K. C. Varughese 
K. Parukutty 
K. Sugathan 
P. Govindan Nair 
G.Narayana Pillai 
N. Ramakrishnan 
C. J. Saramma 
P. Janaky Amma 
P. Gokulanatha Menon 
P. M.Varghese 
M. V. Zacharia 
Chandy Mathew 
M. V. Dharma Rajan 
Edakalathil Sukumaran 
T.M.Sosamma 
K. Sethu Madhavan 
G.Narayanan Nair 
K. G. Sosamma 
G.Krishnan Nair 


[291 


1194 


292 


293 


1195 
1199 


Pharmacist, Government Dispensary, Kadam 

manitta . 
Pharmacist, Government Hospital, Nemmara 
Pharmacist, District Hospital, Trichur 
Perengodda Estate, Vayithiri P.O. South Wynad 
Pharmacist, Primary Health Centre, Angamali 
Pharmacist, Medical College Hospital, Trivan 

drum - 4 
Pharmacist, Government Dispensary, Pothanicad , 

Kothamangalam 
Pharmacist, District Hospital, Trichur 
Pullayil House, Chittoor Road, Ernakulam 
Pharmacist, Government Dispensary, Kumara 

puram PO , Ernakulam 
Pharmacist , Government Floating Dispensary, 

Champakulnın 
T. M. M. Hospital, Branch , Vazhoor 
Pharmacist, Sentinal Rock Estate Hospital, Vcllar 

malla P.O.,Meppady 
Pharmacist, Calicut Medical College Hospital, 

Calicut 
Pharmacist, S. A. T. Hospital, Trivandrum 
Kandath House, Varode, Kottayi, Kerala 
Pharmacist, Government Dispensary , Pandalam 
Pharmacist, Government Hospital; Tiruvalla 
Pharmacist, Medical College i ospital, Medical 

College P.O. Trivandrum 
Pharmacist, Government Hospital, Kottarakara 
Pharmacist, T. B. Clinic, Palluruthy, Cochin -5 
Pharmacist, Primary Health Centre Konni 
Pharmacist, District Hospital, Alleppey 
Pharmacist, Government Dispensary Manimala 
Dispenser, Indian Medical Team , United Nations 

emergency Force, C /o. 56 A.P.O. 


15 


294 


1202 


295 
296 
297 
298 
299 


1204 
1205 
1206 
1209 
1210 


300 
301 
302 
303 
304 
305 


1211 
1216 
1221 
1225 
1227 
1228 


S. Balakrishna Poduval 
K. A. Savithri 
M. C. Darnodharan Nair 
P. K. Madhavan 
N. S. Joseph 
E. P. Gopalan Nair 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


306 


1230 


307 


1232 


308 
309 


1233 
1235 


P. Parameswaran Pillai 
P.Kochukuttan Pillai 
M.P. Johnson 
R.Kumaraperumal Pillai 
P. Raghuthaman 
Germen L. Shekespere 
Sr. Luke 
M. Enos 


310 


1236 


311 


1242 


312 
313 


1244 
1247 


314 
315 
316 
1317 
1318 


16 


1248 
1249 
1250 
1251 
1253 


Address 
Pharmacist, Travancore Co-operative Medical 

Stores, Trivandrum 
Chandra Vilasom , Kurumulloor, Moozhikulangara 

P.O.Neendoor 
Pharmacist, Opthalmic Hospital, Trivandrum 
Sadhunilayam House, Kannanakuzhi, Charum 

mood P.O. Via Noornad 
Pharmacist, Nankave Municipal Dispensary, 

Calicut- 7 
Mattasthalam Bungalow , Karithura , Chavara, 

Quilon 
I.H.M. Hospital, Bharananganam , Kerala 
Anandha Bhavan , Valiavila , Thirupuram , 

Neyyattinkara 
Rotary Clinic, Poojapura , Trivandrum 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary , Ollur 
Kurukan Muchical House , Manjeri P.O. Calicut 
Pharmacist, Punalur Paper Mills Ltd. , Punalur 
Pharmacist, Cheriya Chembarathivilakam House, 

Chalai, Trivandrum 
Kurchermala Estate , Pozhuthana P.O. Vayittiri, 

South Wyanad 
Pharmacist, A. V. S. Hospital, Kottakal P.O. 
Apthercary, Kaliyar Estate, Thodupuzha, Erna 

kulam 
Retired Compounder, Karikamury, Ernakulam 
Pharmacist,Medical College Hospital, Trivandrum 
Murali Nivas, Puzhakkal 
Pharmacist, Government Hospital, Kanjirappally 

P.O. 


319 


1255 


320 
321 


E.N.Gopalan 
S. V. Krishnan 
K. Kesavan Nair 
P. C. George 
Palaniappa Pillai, K. 
C. I. Varkey 
K.G. Narayana Menon 
C. L. Lonappan 
E. C. Varoo 
A. K. Damodara Kurup 
T. Velayudha Menon 
M. U. Thomas 


1260 
1261 


322 
323 
324 
325 


1263 
1267 
1268 
1270 


326 


1274 


7618Eg 


C. V. Tharukutty 
E. Madhavan 


327 


1275 


328 
329 
330 


1277 
1282 
1283 


M. V. Raman 
P.M.Mammen 
M.K.Kumaran 


331 
332 
333 


1285 
1287 
1288 


334 
335 


336 
337 
338 


1291 
1292 
1294 
1295 
1303 
1307 


E. Velayudhan 
V. G. Balakrishnan Nair 
K. Achuthan Kutty Nair 
K. Damodaran 
Sister P. T. Catherine 
V. S. Sivasankaran Nair 
M. C. Kamalakshy 
N. L. Victory 
P. George Joseph 
R.Mantody 
K.P. Mariamma 
N.Govinda Panicker 
T. Sarojini Ammal 
K. C. Peter 


Pharmacist, Government Hospital, Kunnamkulam , 

Trichur District. 
Babu Brothers, Chemists & Druggists, Kalay P.O. 

Ernakulam . 
Pharmacist, Ashoka Pharmacy, Manantody . 
Pharmacist, Town Clinic, Erattupetta . 
Pharmacist, Poringalkuthu Dispensary, Proingal 

kuthu P.O. 
Pharmacist, Rita clinic , Mokkam . 
Pharmacist, Government Hospital, Chowghat. 
Clo . Dr. P. K. Menon , Kattane House, Ottapalam , 

Malabar . 
Pharmacist, Medical College Hospital, Calicut. 
Pharmacist, Holy Ghost Hospital, Muttuchira , 

Kaduthuruthy. 
Pharmacist, G.D. Pattam Colony, Kallar 
Pharmacist, Primary Health Unit, Narakal 
Pharmacy , Government Hospital Palluruthy, 

Cochin -5 . 
Proprietor, Janatha Medical Stores, Main Road, 

Kunnamkulam . 
Chemists & Druggist, 9 /8297-A4 Sultanpet, 

Opp . Govt. Headquarters Hospital, Palghat. 
Pharmacist, Government Hospital, Mavelikara . 
Valaiparapoo House, Perunna East P.O., Chan 

ganacherry. 
Pharmacist, Government Dispensary, Mala . 
Pharmacist, Government Dispensary, Kandak 

kadavoo , Andikkadvoo P.O. 
Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Thoppurnpady, 

Cochin -5 . 
Pharmacist, Government Malaria Dispensary, 
Naduvathumuzhi, Konni P.O. 


17. 


339 


340 


1309 


341 
342 


1311 


1312 


343 
344 


1313 
1314 


345 


1320 


K. T. Joseph 
P.G. Thankappan 


346 


1322 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


Address 


347 


1325 


348 
349 


1327 
1328 


350 
351 
352 
353 


1329 
1330 
1331 
1332 


35+ 


1333 


355 
356 


1335 
1336 


357 
358 
359 


18 


Sr. Lucilla 

Pharmacist Holy Ghost Hospital, Muttuchira , 

Kaduthuruthy P.O. 
Miss. Alice Mathew Pharmacist, Veterinary Dispensary, Vellarapilly. 
C.H. Balan Nambiar Pharınacist, Primary Health Unit, Kondotty P.O. 

Kozhikode. 
K. G. Padmanabha Panickert Pharmacist, Government Hospital, Kozhencherry. 
P. K.Sankarankutty Menon Ananda Vilas, Kumarapuram , Alwaye. 
P. S. Karunakaran 

Pharmacist, District Hospital, Trivandrum . 
C. Aboobacker 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Pappinissery, 

Cannanore. 
K. R. Chellappan Nair Compounder, Primary Health Unit, Palode 

Patcha P.O. 
Joseph Mathew 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Alwaye. 
N.Meenakshi Amma Pharmacist, Primary Health Unit, Pazayannur, 

Trichur. 
P. Raman 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Irigalloor. 
T. P. Sivadasan Pillai Pharmacist, Relief Settlement, Ramavarmapuram . 
K. Bharathan 

Puthuval Pottavila Veedu, Pachalloor, Vellayany 

P.O. 
K. Sadasivan Nair Volunteer Compounder, District Hospital, Trivan 

drum . 
Mary Joseph 

Pharmacist, W. & C. Hospital, Trivandrum . 
Jacob Philip 

Pharmacist, Mental Hospital, Trichur-4 . 
N.G. Thankam 

Pharmacist, Government Hospital, Alwaye. 
K.M.George 

Pharmacist, Primary Health Unit, Poonthura , 

Trivandrum 
K. Madhavan 

Pharmacist, C. D.Hospital, Iranimuttam , Trivan 

drum - 2 . 
M.Joseph Monica Pharmacist, Government Hospital, Alwaye 
V. E. Abraham 

Chemist & Druggist, Kumbanad , P.O., Tiruvalla . 


1341 
1344 
1347 


360 


1349 


361 
362 
363 
364 


1350 
1351 
1352 
1355 


365 


1356 


366 
367 


1357 
1360 


368 
.369 
370 


1361 
1365 
1366 


T.M. Presthina 
N.Madhavan 
B. K. Ramesh 


371 
372 


1367 
1368 


P. V. Vijayan 
K. Sulochana 


. 


373 
374 
375 


1370 
1371 
1374 


A. Bhaskaran 
K. T. Anthappan 
A. S. Damodaran 


376 


1375 


M.Krishnan 


377 


1376 


378 
379 


1377 
1379 


Pharmacist, Government Hospital, Kunnamkulam . 
Pharmacist, District Hospital, Trivandrum . 
Pharmacist, Government Secondary Health Centre , 

Kasaragod . 
Pharmacist,Government H.Q.Hospital,Cannanore. 
Pharmacist, Government Dispensary, Triprayar, 

Peringottukara P.O. 
Pharmacist Medical College Hospital, Calicut. 
Pharmacist, General Hospital, Ernakulam . 
Pharmacist, Primary Health Centre, Perum 

kadavila . 
Pharmacist, Government Dispensary, Vengoor, via 

Perumbavoor. 
Pharmacist, Government Hospital, Fort-Cochin , 

Cochin - 1. 
Pharmacist, Government Hospital, Kayamkulam . 
Pharmacist, District Medical Stores, Malaparamba 

P. O., Calicut. 
Pharmacist, E.S.I. Mobile Dispensary , Rout I, 

Bank Road, Kozhikode. 
Assistant Store Keeper, Government Medical 

Store, Trivandrum . 
Pharmacist, Government Dispensary,Mundakayam 
Pharmacist , Secondary Health Centre, Althur, 

Palghat. 
Pharmacist, Government Dispensary , Kottapuram 

P.O. 
Pharmacist, Primary Health Unit, Perumpalam , 

Shertalley 
Pharmacist, Government Hospital, Gudalur, 

Thc Nilgiris . 
Pharmacist, Government Dispensary, Kumily . 
Pharmacist, Government Dispensary , Veliyanad 

P. O., Changanacherry . 


380 


1383 


N. M. Aley 
K. K. Gopalakrishnan 
N. Janaki Amma 
K. Sreedharan Nair 
A. Padmanabhan Nair 
P. P. Pheeleeposc 
E. P. Ramakrishna Pillai 


19 


381 


1384 


382 
383 


1387 
1389 


384 


1390 


A.Madhavan Nair 


385 


1392 


386 


1394 


K. P. Aleyamma 
P. V. Aleyamma 
P. C. John 
M. I. Abraham 


387 


388 


1396 
1399 


1 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


389 


1401 


390 
391 
392 
. 393 


1404 
1405 
1407 
1411 


M. C. John 
K. K. Krishnan 
P. K. Sreedharan 
A.M.Munavery 
K. P. Jacob 
P. T.Mathew 
K. V. Thankappan 
V. J.Mathew 


394 
395 
396 


1414 
1421 
1422 


397 
398 


1423 
1425 


T. A. Thomas 
N.M.Mathai 


399 
400 
401 
402 
403 
404 
405 
406 


20 


1428 
1429 
1432 
1441 
1442 
1443 
1444 
1448 


Address 
Pharmacist, Mundapuzha House , Marayoor, via 

Munnar. 
Pharmacist, Government Hospital, Tellicherry. 
Pharmacist, Government Dispensary , Paripally . 
Pharmacist, Primary Health Centre, Pulluvila P.Ó. 
Kochattu House, Poikattussery, Chengamånad 

P.O., H. O. Angamaly. 
Dispenser, Military Hospital, Trivandrum -6 . 
Pharmacist, Government Hospital, North Parur. 
Kolayad P.O. ( via ) Kuttaparaba , Tellicherry, 

Cannanore. 
Tharekattu House, Puthencave P.O., Chengannore. 
Havildar/Dispenser, Military Hospital, Paizabad , 

P. O. Paizabad . 
Proprietor, Prabath Medical Hall, Chittur. 
Proprietor, Badagaral TownMedicalHall,Badagara . 
Pharmacist, Government Hospital North Parur. 
Pharmacist, Government Dispensary, Alleppey . 
Supra Medical Stores, Parali. 
Pharmacist, E.S.I. Mobile Dispensary , Alleppey 
Pharmacist, Pamba River Factory, Tiruvalla. 
Pharmacist, Primary Health Unit, Chettikkad , 

M. S., P.O. Alleppey. 
Pharmacist, Primary Health Centre, Ollur. 
Pharmacist, Government Dispensary, Vengoor (via ) 

Kuruppumpadi. 
Pharmacist, Pulikkal Dispensary, Valanjambalam , 

Ernakulam . 
Pharmacist, Government Dispensary, Pathanam 

thitta . 


L. James 
C. Chirikandan 
M. N. Pankajakshy 
C. K. Raju 
A. P. Ammadi Nair 
G.Gopinathan Pillai 
M.A. John 
A. N. Sreedharan Achari 


1 


407 
408 


1451 
1454 


409 


1455 


Chinnamma Thomas 
S. Sivasankaran Nair 
N.M. Chowri 
M. Bhaskaran Nair 


410 


1456 


411 
412 


1462 
1465 


413 
414 


1466 
1470 


415 
416 


1472 
1474 


417 


1475 


418 


1476 


419 


1478 


420 


1479 


1. Janaky Amma 

Pharmacist, Menon & Co., Irinjalakuda. 
N. Abdula Azzez 

Pharmacist, Government Dispensary , Kottapady, 

Kothamangalam . 
C. P. Velayudha Kurup) Pharmacist, Government Hospital, Changanacherry 
K. P. Philip 

Pharmacist, Secondary Health Centre, Moova 

ttupuzha. 
C. K. Hamid Kunju People s Medical Stores , Piravom P.O. 
K. Sreedharan 

Pharmacist, Ayurvedha College, Maternity Hos 

pital, Poojapura. 
Mary Joseph 

Pharmacist, Women and Children s Hospital, 

Trivandrum . 
K. S. Nambiar 

Pharmacist, Kallikal House, Thiruvangad, Telli 

cherry . 
K. Karthikeyan 

V. K. P. Vilas , Gas House, Junction , University 

Ward , Trivandrum - 1. 
John Verghese 

The Popular Chemical Works, Industrial Estate , 

Kollakadavu , Mavelikkara : 
K. Velayudhan Nair Pharmacist, District Hospital, Palghat. 
P. Govindan 

Pharmacist, Chandra Pharmacy Payyannur, 

Cannanore. 
V. J. George 

Pharmacist , Nazareth Pharmacy, Nazareth , 

Cochin - 2 . 
P. Madhavan Nair 

Pharmacist, Medical College Hospital, Kozhikode. 
K. Kunhi Kannan 

Pharmacist, K. Canan & Co., Dispensing Chemists , 

Panoor, Cannanore. 
P. Thulasibhai Amma Pharmacist, Primary Health Centre, Poovar. 
K.Narayanan Nambiar Pharmacist Primary Health Unit, Nadapuram , 

Badagara . 
M. Parameswaran Moosad Pharmacist, Medical College Hospital, Kozhikodc. 
V. V. Vijayan 

Pharmacist, Government Hospital, Ayyampilly 
P.M. Venugopalan Puthenkalam House, Akalur P.O. Via Ottapalam , 

Palghat. 
K. C. Lakshmykutty Amma Pharmacist, Government Hospital, Cranganore. 


421 


422 


1480 
1483 


21 


423 


1484 


424 
425 


1487 
1497 


426 
427 


1502 
1506 


428 
429 
430 


1511 
1513 
1514 


431 


1520 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


Address 


432 
433 
434 
435 


1522 
1526 
1528 
1529 


436 


1530 


437 


438 


1533 
1539 
1544 


439 


440 
441 


1545 
1547 


442 
443 
444 


1548 
1551 
1552 


M.Gheevarghese 

Dr. A. D. Varghese s Hospital, Mavelikkara. 
V. Chellappan Nair Pharmacist, Government Hospital, Trivandrum -5 . 
A. Johnson 

Pharmacist, Government Hospital, Perukada. 
N. Sivanathan 

Panakkudi Veedu, Near the Railway Level Cross, 

Pettah , Trivandrum . 
S. Raman Nair 

Pharmacist, Chandrika Dispensary, Thricodi 

thanam . 
K. M.George 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Calicut-1 . 
M.Mary 

Pharmacist, Primary Health Unit, Kalady. 
M. V. Sathian 

Pharmacist, Government Dispensary, Kannambra , 

Palghat. 
T. Prabhakara Menon Proprietor, Star Medical Stores, Irinjalakuda. 
K.Damodara Panicker Pharmacist, Chundale Estate Hospital, Chundale 

P.O. South Wynaad. 
K. R. Pankajakshan Pillai Pharmacist , Central Prison Hospital, Trivandrum . 
N. Thulasidharan 

Thundil Veedu Karingoor, Oyur P.O. 
P. V. Chacko 

Pharmacist, Cheenthalar Group Hospital, Fair 

field P.O. 
C. P. Achuthan 

Pharmacist, Periondotty , Chundale P.O., Wynaad . 
A. Velayudhan Nair Pharmacist, Secondary Health Centre, Neyyatin 

kara. 
K. R. Parameswaran Pillai Pharmacist, W & C Hospital, Thycaud, Trivan 

drum . 
K. Rajendran 

Pharmacist, Primary Health Unit, Vamanapuram . 
K. V. Krishnan Achary Pharmacist, Government Dispensary, Parassin 

kadavu , Cannanore. 
V. M. Rajappan 

Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Temple Road , 

Kottayam . 
L. Rama Iyer 

Pharmacist, Palace Dispensary, Kowdiyar, Trivan 

drum . 
K.Karunakaran 

Pharmacist, Primary Health Unit, Mayyanad. 


445 
446 


1555 
1556 


447 


1560 


448 
449 


1562 
1563 


450 


1564 


451 


1567 


452 


1571 


453 
454 


1573 
1575 


K. J. Abraham 
P. A. Sreedharan 


455 
456 
457 
458 


1582 

1584 
• 1585 

1586 


P. K.Narayanan 
Benny Thomas 
P. N.Mathew 
J. Sathyanesan 
P. J. Idichandy 
M. Radhakrishnan 


459 


1587 


460 


1589 


461 


1591 


K.Krishnan 


462 
463 
464 
465 


1595 
1598 
1599 
1600 


P. M. Saramma 
K. Krishnayya 
N.Rajappan 
U.M.Kunhuppalu 
P. Sreedharan Achari 


Kollantevadakethil Pennukkara, Chengannur. 
Pharmacist, Government Hospital, Pallurithy, 

Cochin -5 . 
Pharmacist, District Hospital, Quilon. 
Benny & Co., Chemists & Druggists, Tiruvalla . 
Pharmacist, Saleem Hospital, New Road, Cochin - 2 
Pharmacist ,Government Medical Stores, Trivan 

drum 
Pharmacist , Government Medical Stores, 

Trivandrum 
Pharmacist, Government Dispensary, Vallikavu, 

Kalppana P.O. 
Cheif Pharmacist Government General Hospital, 

Calicut 
Pharmacist, Primary Health Unit, Chavara 
Pharmacist, Hosdrug,Kanhangad P.O. Cannanore 
Pharmacist, E.S.I. Dispensary , Cheruvannoor 
Pharmacist, Government Dispensary, Kadap 

puram P.O. via Chowghat 
Pharmacist, Sccondary Health Centre, Karunaga 

ppally 
Aeloor House, Ramankary, Veliyanadu P.O. 

Changanacherry 
Store Superintendent, District Medical Stores, 

Kottayam 
Thekkadath House, Tattamangalam , Palghat 
General Hospital, Trivandrum 
Kidangalil House, Kozhencherri East, Kozhen 

cherri 
Pharmacist, Secondary Health Centre, Neyyattin 

kara 
Pharmacist, E.S.I.Mobile Dispensary, Route No. II 

Cheruvanoor, Feroke, Kozhikode 


23 


466 


1602 


467 


1605 


468 


1606 


469 


470 
471 


1609 
1611 
1613 


N.Krishnan Pillai 
T. V. Muthu Iyer 
E. T. Achuthan Nair 
M. Mahomad Haniffa 
K.A. Abraham 
K.Govindan Nadar 
P. Pokker 


472 


1614 


473 


1615 


Sl. No. 


Reg. No. 


Name 


Address 


474 
475 


1618 
1620 


476 


1621 


477 
478 
479 
480 


1626 
1627 
1631 
1635 


481 
482 


1637 
1638 


V. Joshua 
T. Regina Thankiaha 
M. S. Meeralava Rowther 
Sr. D. M.Regina 
U. N. Madhava Panicker 
A. P. Karunakaran 
M. I. Alice 
Joseph L. Fernandez 
S.Narayanan Nair 
K. C. Mathew 
C. P. N.Kunji 
Pocketh Enku Kumaran 
Venkatachalam 
Rosalie Kuruvilla 
C. V.George 
P. Karuppan Nair 


483 
484 


1640 
1642 


Pharmacist, Government Hospital, Parassala 
Pharmacist, Government Dispensary, Karamana, 

Trivandrum 
Pharmacist, Primary Health Unit, Mayyil via 

Choova, Cannanore 
St. Joseph s Hospital, Anchal, Kerala 
Pharmacist, South Railway Hospital, Olavakkot 
Pharmacist, Government Dispensary, Edathua 
Pharmacist, M. I. Hospital, Engandiyur P.O. 

Trichur 
District Hospital, Quilon 
Pharmacist, Governnent Hospital, Thodupuzha, 

Ernakulam 
Pharmacist, F.X. Pereira Minerals, Chavara P.O. 
Dispensery, No. 5 ED , Air Force, Deviali , Nasik 

District 
Pocketh Drug House, Moothakunnar P.O.North 

Parur 
Pharmacist, C /o . S. Natham & Co., Palghat 
Pharmacist, F.A.C.T. Town Ship Dispensary , 

Udyogamandal P.O. Alwaye 
Chothiya Parampil House, Amichakary, Amicha 

kary P.O.Manipuzha 
Pharmacist, Primary Health Centre, Elappully, 

Palghat 
Pharmacist, Primary Health Unit , Chevayur, 

Nellikode P.O. Kozhikode 
Pharmacist, Primary Health Unit, Velinalloor, 

Oyur P.O. 
Orippurathil House, Elanthoor P.O. 


485 


1643 


486 
487 


1648 
1651 


498 


1652 


489 


1655 


500 


1657 


M. Sadanandan Nair 


501 


1658 


P.O. Ulahannan 


502 


1667 


Chandy Thomas 


503 


1668 


C. Kumaran 


7618Es 


504 


1669 


505 
506 


1671 
1672 


507 
508 
509 


1674 
1693 
1697 


510 
511 


1701 
1703 
1704 


512 


513 


1707 


George J.Mampilly 
T. V. Thankappan 
K. Mukundan 
Mrs. R. D Costa 
K. Balan Pillai 
P. Lindry 
G. Vilasini 
V. Raveendranathan Nair 
V. Krishnan Nair 
N. E. Antony 
K. 1. Mathew 
P. M.Kuruvilla 
Mathew Mathew 
Poothampilly Viswanatha 

Menon 
K. M.Ninan 
V. J. Philip 
M. V. Narayanan 
B. Vijayamma 
Kurian George 


Assistant , Clo. Mr. K. H. Parasuram , Chemist , 

Palghat-1 
Proprietor, Geo Drug" House , Narakal P.O. Erna 

kulam District 
Thinavattu House , Pooyappilly P.O. Vadakkekara 
Pharmacist, Malabar Pharmacy, Main Road, 

Tel icherry. 
Azecz Drug House, Cochin - 2 
Pamba River Factory, Thiruvalla 
Golden Pharmacy , Chemists, Statue Road , 

Trivandrum 
Pharmacist, Golden Hospital, Vattavilla 
K. Velayudhan Nair & Brothers, Chemists & 

GeneralMerchants, Thodupuzha 
K. Velayudhan Nair & Brothers, Chenvists & 

General Merchants, Thodupuzha 
Naduvilapparambil House, Neendakara , Piller 

kadu, Ezhupunna P.O. 
St. Mary s Hospital, Thodupuzha 

Thuruthel House, Ncerattupuram 
Pharmacist, Health Home, Edathua P.O. via 

Tiruvalla 
Chemists & Druggists, Jupiter Drug House , 

Ernakulam 
Clo. Dr. A. D. Varghese s Dispensary, Puthiacavoo, 

Mavelikara 
Pharmacist, Health Centre, Poruloor, via Oddan 

chatram , Madurai, 
Marath House, College Road , Irinjalakuda 
Kuzhivila Puthen Veedu , Vilavoorkal, Malayinkil 

P.O. 
Cavy & Company, Chemists & Druggists, Kura 

vilangad 


514 
515 
516 


1709 
1712 
1715 


517 


1718 


518 


1723 


519 


1729 


520 
521 


1732 
1736 


522 


1737 


Sl. No. 


Reg . No. 


Name 


523 


1742 


524 
525 


1752 
1754 
1755 


526 


527 
528 
529 
530 
531 


1759 
1768 
1778 
1780 
1781 


P. Damodara Menon 
T. N. Velayudhan Kutty 
P. K. Sankara Panicker 
P. R.Gopalakrishna 

Panicker 
Kumari Annamma Philip 
Thankamma David 
M. Abdul Samad 
*K . Sankaran Nair 
K.Kuttappan 
V. P. Antony 
Paul Israel 


532 
533 


1783 
1785 


534 
535 
536 


1786 
1789 
1794 


Address 
Proprietor, Janatha Medical Stores, Chemists & 

Druggists, Peringottukara, via Trichur 
Maidan, Trivandrum - 1 
Pharmacist , Imperial Stores, Ramamangalam 
Palliparambil House, Ramamangalam , Rama 

mangalam P.O. Ernakulam 
B.A.J.M. Hospital, Coyalmannam , via Palghat 
S. M. dispensary, Nellikunnkam , Kottarakara 
The Dispensary & Surgery, Chinnakada, Quilon 
Popular Medical Stores, Varkala 
Prabhat Medical Stores, Kottavathukkal, Peedika, 

Kallissery 
The Poly Clinic ( Private) Ltd., Trichur 
Pharmacist , C.S.I. South Kerala Medical Mission 

Stores, Kundara 
Dispensing Chemist, Thyckattucherry P.O. 
Clo . Dr. (Mrs.) M. Grover, Tripunittura 
Madhava Memorial Hospital, Thankey Junction 

Shertallai 
Kumar Pharmacy, Tottada P.O. via Edakkad 
Kadavil House, Thrithallur P.O. 
Thiruhirdaya Mandiram , Poonthura, Trivan 

drum 
Chelakattu , Kurattisseri, Mannar P.O. 
Economic Medical Stores,Mallappally West 
Pharmacist, Co. Medical & Allied supplies, 

Mukunda Mallar Road , Tellicherry 
Karunakara Pharmacy, Chirakkara, Tellicherry 

P.O. 
National Clinic, Koduvally 
Kalla House, T.C. Road, Tellicherry 


26 


537 
538 
539 


1795 
1796 
1797 


540 
541 
542 


P. Paul 
K. J. Tressie 
S. Madhavan Nair 
A. Haridasan 
K. K. Gunapalan 
Vincent Antony 
K. Gouri Amma 
M. E.George 
Paloli Anandan 
K. V. Damodara Panicker 
K. Chandukutty 
Kalla Mohamed 


1798 
1800 
1804 


543 


1808 


544 
545 


1812 
1814 


546 


1829 


547 


1835 


548 


549 
550 
551 
552 
553 
554 


1836 
1839 
1841 
1843 
1846 
1848 
1849 


555 
556 


1854 
1856 


557 


1862 


558 


1864 


R. Jayaraman 

Clo . Medical & Allied Supplies,Mukunda Maller 

Road, Tellicherry 
Mary Abraham 

Dispenser, St. Mary s Grant-in-aid Hospital, 

Kuruppampady 
K. Krishna Das Menon Kamala Bhavan, Sultanpet, Palghat P.O. 
C. Ramakrishnan 

Janardan Pharmacy, Perintalmanna 
E. K.Narayana Pisharody Rugmini Gopal Clinic, Napier Street, Cochin -1 
M. T. Thomas 

The General Supplies Company, Palai 
A. Sankaranarayana Nair Aniyath House, Mannur P.O. via Ottapalam 
K. J. Skaria 

Cherivupurathu , Thottakad P.O. Kottayam 
P.T. Uthuppu 

Kakkassery Dispensary, Chemists & Druggists, 

Kunnamkulam 
C. J.Narayana Pai C /o Swamy & Co., Chemists I Druggists, Alleppey 
C. Babu 

Pharmacist, Mobile Medical Unit, Agali P.o. 

Palghat 
K. P.Hariswara Menon Pharmacist, Bethany Hospital & Nursing Home, 

Kaduthuruthy P.O. 
Reginald S.T. Lobo Manager,Swamy & Company, Chemists & Druggi 

sts , Alleppey 
K.O. Gcorge 

Ollur Medical Stores, Ollur 
E. S. Sarojini 

S. V. Dispensary & Nursing Home,Mundakayam 
P. R. Chandrasekharan Nair United Medical Stores, Changanacherry 
N. Sivasankara Pillai Pharmacist, Co. K. N. Sankara Pillai, Medical 

Practitioner, Chavara 
V.T. Thrasiakutty Vadakedam , Athirampuzha P.O. 
P. Mohammed Ali 

C /o. TirurMedical Stores, Nilambur 
K. V. Varkey 

Pharmacist, C /o . Dr. A.K. Chacko, Perumanoor, 

Ernakulam -5 
K. T. Thomas 

The General Medical Stores, Nilambur 
P. Narayanan 

Clo . Dr. V.B.Menon, M.B.B.S., Annamalai 

Massion, Near Mission High School, Palghat 
R. Kumaresan 

T.C. 20/4, Nanu Pillai Road, Chettikulangara, 

Trivandrum 
G. K.Narayani 

Gopurathingal House, Punkunnam , Trichur 


559 
560 
561 
562 


1870 
1872 
1874 
1877 


563 
564 
565 


1878 
1886 
1887 


566 
567 


1888 
1893 
1895 


568 


-569 


1899 


SI... 


Reg. No. 


Nanie 


Address 


570 


1903 


571 
572 
573 
574 
575 
576 
577 


1906 
1909 
1911 
1912 
1915 
1921 
1924 


578 
579 


1934 
1940 


580 


1943 


581 


Philip John 

Clo . St. Thomas Medical Store, Ranny, Perinad 

P.O. 
Kothadath Raghavan Nair Pharmacist, Karunakara Pharmacy Calicut-5 
C. Vasudevan Elayathu Navakerala Medical Store, Thalayolaparambu P.O. 
V. Ouseph 

Pharmacist, Pooppally Medical Stores, Alleppey 
P. N. K. Adiyodi National Pharmacy, Chirakara, Tellicherry 
Thankamma Joseph Mannampillyil Dispensary, Kalady P.O. 
C. Krishnan Nan ? 

Jaya Dispensary, Vattyoorkavu , Trivandrum 
C. J. Antony 

Practising emist, Thomson Medical Stores, 

Angamaly 
N. Rama Bhat 

M /s. Rathnam & Company, Alwaye 
A.Mathias 

Pharmacist, Narayana Guru Medical Mission , 

Pathirappalli, Alleppey 
P. S. Daniel 

Pharmacist, M /s. Glenrock Estate, Mangorange 

P.O. Niligiris 
Aleyamma Abraham Punalur Paper Mills, Punalur 
P.S. Sudha Bhargavan A. C. Hospital, Chugathara P.O. Nilambur, S. 

Malabar 
M. V.George 

M /S. Popular Drug House, Angamaly 
K. Lukose 

Clo . V. £ . Varghese , Deputy Jailor, Central Prison , 

Trivandrum 
P. T. Thomas 

C /o. Highrange Drug House, Kumily, Kottayam 
P.J. Chacko 

J. V.M. Mission Hospital, Vakayar P.O. Konny 
T. K. Philipose 

Excel Medical Stores, Pandalam 
K. T. Abraham 

Co. K. I. Tharian , Chemist, Changanacherry 
K.J. George 

Kochukandathinkara, Teckoy, Vellikulam P.O. 
K. Ramankutty Menon Pharmacist, Clo .Menon & Co., Round South, 

Trichur 
P. M.Sadasivan Nair Pharmacist, Kangazha P.O. 
K. V. Oommen 

Vengalkavumkal House, Ambichery, Tiruvalla 


1944 
1917 


582 


583 
584 


1948 
1955 


585 
586 
587 


588 


1966 
1978 
1979 
1981 
1987 
2004 


589 
590 


591 


592 


2008 
2013 


593 


594 


595 
596 


2029 
2034 
2036 
2037 


N. V. Iswara Iyer 
K. K. Ebrahim 
M.Marykutty 
P. P. Kurian 


597 
598 


2040 
2042 


599 
600 
601 
602 
603 


2044 
2049 
2051 
2054 
2055 


604 


2059 


605 


2060 


Vijaya Pharmacy, P.O. Road, Kollengode, Palghat 
Kizhakkey Veettil, Edavankad . 
Pharmacist, I.H.M. Hospital, Bharananganan 
Pharmacist, department of Pharmacology Medical 

College, Trivandrum 
Chief Chemist , Bio Drug Laboratories , Kottayam 
Pharmacist, Remasailam , Melaranoor, Trivan 

drum - 2 
Pharmacist, Krishna Medical Stores, Payyanur 
Maveliparambu House, Kizhakkepuram , Parur 
Pharmacist, Central Jail, Viyyur, Trichur 
Chemist & Druggist, Beeranthbail P.O., Kasaragod 
Pharmacist, Primary Health Centre, Vadakkan 

cherry, Palghat 
Pharmacist, Government Dispensary, Chowwera 

P.O., Srcemoolangaram 
Pharmacist, Government Dispensary, Parathanam 

P.O. 
Pharmacist, General Hospital, Trivandrum 
St. Mary s Hospital, Manakadu, Kottayam 
Rama Sanker Brothers, Chemists & Druggists, 

Quilandy, Kozhikode 
Parappittathu House, Edanadu P.O. via Chengan 
Pharmacist, I.H.M. Hospital, Bharananganam 
Pharmacist, Uralikal Estate, Valparai P.O. 
Pharmacist, Oriental Medical Stores , Kollengode, 

Palghat 
Ankarath , Nallepilly P.O. Chittur, Palghat 
T. K. V. Dispensary, Arthinkal P.O., Shertallay 
Field Assistant, Malaria Eradication Unit Labora 

tory , Hypo Endemic, Trichur 
Kundaliyur P.O. Engandiyur, Trichur 


606 
607 
608 


C. V. James 
A. K. Govinda Pillay 
M. T. P. Moideen Kutty 
P. Purushothaman Pillai 
K. L. Augustine 
B. Shivaramaya 
N. Kunjunny Thomas 
E. R. Achutha Menon 
G. Krishnan Nair 
L. Nalini 
V. K. Thomas 
V. Kunhiraman 
Joseph P. Chacko 
Mariakutty T. Chacko 
M.Kurien Varghese 
C. Sivaraman Nair 
A. V.Mannadi Nair 
P. M. Thomas 
P. S. Muhamed 
K. S. Balakumaran 


2061 
2062 
2063 


609 


2065 


nur 


610 
611 
612 


2067 
2068 
2070 


613 
614 
615 


2071 
2073 
2077 


616 


2079 


Sl. No. 


Reg . No. 


Name 


Address 


617 
618 


619 


2080 
2081 
2083 
2084 


620 


621 


622 


2087 
2091 


623 


2093 


624 
625 
626 
627 


Mathai Geevarughese Pharmacist, St. Mary s Dispensary, Omalloor 
K. Balachandran 

Clo. N. Kumar & Co., O.V. Road, Tellicherry 
A. P. Thomas 

Allookkaran House, Hospital Road, Chalakudi 
Kunjoonjamma Elias St. George Dispensary, Kaithappoovil P.O. 

Calicut 
Leelamma Thomas Elappunlkunnathil, Elandhoor P.O. Pathanamthitta 
S. K. Govindankutty Menon Pharmacist,Sree Krishna Medical Stores, Chemists 

& Druggists, Mahatma Gandhi Road, Erna 

kulam 
P. K. Das 

Kamala Dispensary, Pallana, Thrikkhunna. 

puzha , Haripad 
C. P. Raghavan 

Clo. Modern Dispensary & Infirmary,Haripad P.O 
Mary Joseph 

Uppoottil House, Thiruvarppu P.O., Kottayam -5 
Skaria Annamma 

B. A. J. M. Hospital, Coyalmannam , via Palghat 
P.J. John 

Puthoor House, Athiyodi P.O. via Parambra , 

Kozhikode. 
V. K. Sreedharan Nambiar Vayakkara House, Mavilayi P.O. 
M.K. Abraham 

Karikyam Estate Dispensary , Chittoor P.O. Patha 

namthitta. 
K. S. Narasimha Kammath C /o. Dr. A. K. Chacko M.B.B.S., Perumanur 

Ernakulam - 5 
K. Sarada 

Clo Dr. C. P. Sukumaran , Modern Dispensary, 

Haripad 
K.K. John 

Kozhakudan s Medical Stores, Elingipara , Koda 

ssery P.O. 
K. B. Thilakan 

Pharmacist, Kannattu Dispensary, Parayacad, 

Thuravoor P.O. 
K. Krishnan Pillai Sree Krishna Medical Hall, Hospital View , 

Kottarakara . 


2097 
2098 
2100 
2103 
2107 
2108 


30 


628 
629 


630 


2109 


631 


2112 


632 


2116 


633 


2117 


634 


2119 


635 


2124 


0. C. Mercelin 


636 
637 
638 


2127 
2130 
2132 


639 


2133 


640 
641 
642 
643 


2134 
2135 
2136 
2137 


644 
645 


2139 
2142 


646 


2147 


P. Bhaskaran Nair 
K. I. Krishnan Kutty 
K. Ramakrishnan Nair 
A. Velayudhan Pillai 
N. Viswanathan 
M.C. Varughese 
M.M. Varghese 
T. R. Gopalan 
K. Ravindran 
N. K.Madhavan 
N. Sankaran Nair 
Celine Coelho 
C. T. Prabhakaran 
T. G. Yohannan 
A. E. Joseph 
D. Viswanatha Shenoy 
N. Arjunan 
Skaria Annamma 
T.M. Arogyam 
M. P. Cheriyan 
P. A.Ouscph 


Pharmacist, Sree Krishna Medical Stores, Chemists 

& Druggists, M.G. Road, Ernakulam . 
Ellukalairla , Pattom , Trivandrum . 
Kolappallil House, Amichakary, Champakulam . 
Ozhavoor Medical Store, Ozhavoor P. O., via 

Kuthattukulam . 
T.C. 797, Thai Vila Road , Thampanoor, 

Trivandrum . 
Anandhamandiram , Vakkom 
St. Mary s Dispensary , Angady , Ranni. 
Pharmacist, Modern Medical Supplies Quilon . 
Thainakath House, Konathukunnu P. O. 

Thekkumkara, Via . Irinjalakuda. 
Divine Clinic , Chevayoor, Kozhikode . 
Valappil House, Karuvisseri Amsam Desam , 

Karaparamba , Calicut-6 . 
Clo. S. Vasudevan Nair, Kottayam MedicalHall, 

Kottayam . 
Near Middle Church , Banerji Road, Ernakulam . 
Babu Medical Stores , Mattathoor, Paddy P.O. 

Kodaly, via Kodakkara . 
Vennikulam Medical Stores, Vennikulam P.O. 
Arakkal House, Puthuparambu, Chalakudi P.O. 
Clo . Dr. K. V. B. Nambiar, Payyanur. 
S. D. V. A. Pharmacy, Muzhiyar, R. Parunad 

P.O. 
B. A. J. M. Hospital, Coyalmanna, Via Palghat. 
Propriсtor, Madhava Medicals, Palane Road , 

Alleppey 
Mannakunnel, Mudiyoorkara East Arpookara P.O. 

Kottayam . 
Compounding Assistant, M /s. Kattuparambil 

Medical Stores , Chalakudy. 


647 
648 


2148 
2151 


649 
650 
651 
652 


2158 
2159 
2165 
2169 


653 
654 


2170 
2171 


655 


2172 


656 


2176 


Sl. No. 


Rez. V. 


Van 


657 . 


2177 


658 
659 
660 
661 
662 
663 
66 : 
665 
606 
667 


2130 
2181 
2185 
2127 
2188 
2191 
2197 
2199 
2200 
2201 
2202 


K.Karunakaran 
Saranra Abraham 
P. P. Jose 
V. P. Josep! 
Thomas Baby Pangikaran 
V. M. Marykutty 
V. X.Sebastian 
Fapen Clements 
C. Joseph 
P. K. Thomas 
C. H. Kunhikrishnan 

Sambia : 
K. 1. Elias 
X. X. Ramachandran 
P. Padmanabhan 


669 


32 


670 
571 


2208 
2218 


Vijaa Party, Vertarkal, Pattanakad , Sher 

alla : 
Si. Vay Dispensar , Vennikulam P.O. 
House of Divine Providinc Hospital, Kaipuzha. 
Ms. Antony & Co. Sreemoolangaram P.O. 
Peoples Dispensary, X. Parur. 
Vadakkal Veedu , Poonjar P.O. Erattupetta, Palai 
Ms. Satham & Co., Chemists, Cochin -2. 
Chemists and Druggists, Leon Medicals,Maryanad 
The Kerala Medical Stores, Kottayam . 
St. Mary s Dispersary , Venrikular . 
Pharm.cist. Rajendra Clinic & Nursing Home, 

Calicut. 
Pharmacist, Mahathma Medical Stores, Mulan 

turuthy 
P. S. Vasan & Co., Chemists & Druggists, Tirur. 
Proprietor, P. S. Vasan & Co., Chemists & Druggists 

Tirur 
Cochin s Pharraacy , Hospital Road, Kunnarnkulam 
Pharmacist, Benziger, Hospital. Beach Road 

Quilor: 
Mathevan Medical Stores , W & C Hospital Jun 

ction , Trivandrum . 
Clo. Hindustan lills, Hoige Bazaar, Bangalorc-1 
City Medical Stores, Chemists & Druggists, P.O. 

Road , Trichur- 1. 
5,87, Chittattukara , Chowghat, Malabar . 
Pharmacist, Ms. Apothecary & Company, 

Chowghat. 
Kunnurpurathu House, Each North , Quilon . 
Pharmacist, The Travancore Trades, Vandiperiyar 


672 
673 


2225 
2227 


T. Lily Chacko 
Mary Gomez 


674 


2229 


P. C. Balan 


675 
676 


2231 
2235 


Lo s Percy 
P... Ou eph 


677 
678 


2239 
2290 


T. A. Teresa 
E. T. Francis 


679 
620 


2248 
2243 


R. Janardhan Pillai 
K. Chacko Poulose 


521 
622 


2251 
2254 


G2218 


2260 
2267 


624 


R. Balakrishan Nair 
V. T. Koshy 
Eapen P. Philip 
M.B. Veezaz Ahamed 
X. L. Kunhi:areed 
C. P. Sreenivasan 
1. Phaskaran Sair 


586 
527 


2268 
2273 
2274 


2276 


2285 
2226 


M.S. Goury Imma 
V. V. Rok 
Mathew Rachel 


64-63 


2291 
2296 


532 


People Dispensary , Annaranada P.O. via Mala . 
Proprietor , George Brother , Chemists & Druggista 

Kayankulam . 
The South Indian Central Stores, Mundakayam 
Pharmacist, Fatima Beevi Memorial Hospital, 

Quilon . 
Pharmacist , Relief Medical Stores, Peringottukara 
Dispensing, Madhava Nursing Home, Alleppey 
Medical Practitioner. Pambanar P.O. Permade, 

Kottayam . 
Pharmacist, A. M. M.Hospital. Ayroor, Kozhen 

chrity P.O. 
Pharmacist, Welfare Medical Store , Trichur. 
Co. Dr. Mrs. Daisy E. Simon .G.M. Clinic,Ayroor 

South P.O. 
Valiyarikathu House , Kaikulangara P.O. Quilos 
Lissy Medical Score . Rajakad P.O. via Chithira . 

puram 
Qualified Person , Central Pharmacy , Calicut-2 . 
Propripr. Yamuna Medical House, Haripad . 
M.Paul and Company, Chemists, Pothanicadu. 
Ankarath Brothers Chemists & Druogist , Kozhin . 

ja para , Palghat. 
Co. Palahkel Angadi, Trichur. 
1. R. Medical Stores , Court Road , Natur P.O. 
Co. Xarasu Brother s , Alathur P.O. 

lavathu Hlouse, Kalakutty, Kanjirappally 
Verukinolil House , Theeadi P.O Kozhencherry 
Karuvallil House, Vallamkulam P.O. Thiruvalla 
Pharmacist, P.G.A.M. Hospital, Kunbandu. 
..gavallil Houte, Kannady P.O. Pulincunnoo 
Thachat House , Kallazil, Chittur, Cochin . 
l hatrentin , Covernment Hopital, Kanjirapally 


693 
694 


2292 
232 
2208 
2313 


696 , 


697 


G. Balakrishnan 
M. E. Padmanabhan 
... Chandrasekharan 
M.Gopinathan 
K. K. Georse 
.1.1. Mannadi air 
C. A. Lonappan 
A. Raghavan Nair 

T. V.Narayanan 
"Throiamna Jrecph 
Ammin ; Varughes 
K. C.Aclamina 
I. M. Jathai 
P. K. Danapriga 
1. Palakrishna Menon 
T. M. Philip 


639 


2312 
2320 
2323 
2029 
2330 
2332 
2337 
2333 
2316 
2318 


701 
702 
703 
70 
705 


Address 


Sl. No. 

(1) 
707 


Reg. No. 

(2 ) 
2351 


Name 

(3 ) 
V. K. Nanu 


708 
709 


2355 
2354 


710 


2358 


711 
712 
713 
714 


2360 
2361 
2362 
2363 


715 


2364 


P. A. George 
M. J. Abraham 
V. A.Ouseph 
K. L.Mathew 
K. M. Antonykutty 
K. Viswanathan Nair 
P. V. Krishnan Nair 
T. Damodaran 
M.R. Ramachandran 
T. K.Mariamma 
A. Sahadevan 
S. Sathyanandan 
S. Sukumaran Nair 
K. C. Kuttan 
P.Madhusoodanan Nair 


716 


2365 


31 


Pharmacist, WentWorth Estate, Cherambadi, P.O. 

The Niligiris. 
Pharmacist, M.I.M.M. Hospital, Kozhencherry. 
Kattuthara Thekkachirayil, House, Thycattuserry 

P. O. Sherthallay . 
Pharmacist, M.I.M.M. Nursing Home, Kozhen 

cherry . 
Kalan Medical Hall, Pudukad P.O. 
Pharmacist , Kalan Medical Hall, Pudukad P.O 
Pharat Medicals, . Statue Road , Trivandrum . 
Dispensing Chemist , Sreedevi Medical Hall, 

Panamaram . 
Pharmacist, Clo . Sree Durga Medical Stores, 
Payyannur 
Sri Krishna Medical Hall, Thiruvarppu, Kotta 

yam . 
Thykkadavil, Peringara , Tiruvalla. 
Pharmacist, English Dispensary, Pallickal P.O. 
Kunnal House, Cheriyazheekal, Karunagappally . 
Pharmacist, Govt. Dispensary, Varamdarappally 
Malayil House, Feroke, Kozhikode. 
RajalekshmiMandiram , N.C.C. Road, Peroor 

kada , Trivandrum . 
Thiruvalla , Medical Mission , Thiruvalla . 
Parambil House, Padanayarkulamkara, Karu 

nagappally. 
Granby Group Hospital, Vandiperiyar. 
Pharmacist, Govt. Primary Health Centre, Mulla 

sșerry P.O. Via Chowghat, Trichur . 
Thathilumbavoo House , Plakal Road, Kuria 

chira , Trichur -6 . 


717 
718 
719 
720 
721 
722 


2368 
2369 
2377 
2380 
2393 
2396 


723 
724 


2401 
2402 


725 
726 


2405 
2406 


M.J. John 
M.Abdul Quahar 
N. M. Varghese 
V. K.Narayanan 
U. A. Varunny 


727 


2408 


728 


2411 


729 


2412 


730 
731 
732 


2415 
2418 
2421 


. 


733 
734 


2423 
2426 


735 


2430 


736 


2432 


737 


2438 


T. R. Sankaranarayanan Eyyappurathu House , Kunnam , Puoojar. 

Nair 
Rachel Chacko 

C /o. P. K. Koruthu Teacher,Perumpoykayil House, 

Kottanad P.O. 
V. M.Kunhikannan Town Medical Hall, Main Road, Quilandy. 
P. K. Sathyachandran Nediyodinilamparambu , Calicut-5 . 
M.M.John 

Monamootil, Erumakkad P.O., Edayaranmula , 

Chengannur. 
P. C. Idicuila 

Parel House, Vadaserikara . 
K. M. Abraham 

Pharmacist, Puthutotam Estate, Valparai P.O., 

via Pollachi, Coimbatore District. 
P. V. Varghese Puthenparambil House, Kunthirikkal P.O. 

Thalavady 
M.Purushothaman Nair Kuzhuvelil Padcettathil House, Kandalloor -North , 

Pattoli Market P.O. Keerikad P.O. Alleppey 

District. 
T. R. Velappan Nair Thottada House, East Chennankary P.O. via 

Veliyanad. 
E. K. Chithabrarajan Babu Eattummeel House, Mulavukad , Ernakulam . 
K. C. Krishnan Kutty Hotel Ceylon Round West, Trichur . 
K , P. Narayanan Kunji Govt. Dispensary, Parli, Palghat. 
T. P. Stephen 

Majhapada P.H.C., Majhapada P.O., Sundaragarh 

District, Orissa 
B. F. Edakaden 

Clo. M.K. Victor, Court Road, Parappanangadi. 
K. Raveendran Nair Pharamcist,Bonaccord Estate Hospital, Bonaccord 
Rev.Mother Alphonsa Plus XII Hospital, North Kuthiathode, Puthen 

velikkara P.O. 
V. K. Sivarama Menon Pharmacist, Medical College Hospital, Beach 

Road, Calicut. 
A.Moideen Kannu Pharmacist,Medical CollegeHospital, Trivandrum 
P. Kesavan 

Chemman Kattukalam , Kannadi P.O. Palghat. 
Chacko Skaria , 

General Medical Stores, Nilambur. 
P. Kesavan 

Chittettu llouse , Cherukulangi P.O., Ranni. 


738 
739 
740 
741 


2439 
2443 
2445 
2447 


742 
743 
744 


2451 
2453 
2457 


745 


2458 


746 
747 
748 
749 


2459 
2460 
2465 
2466 


Sl. No. 

(8 ) 
750 
751 
752 
753 
754 
755 
756 


Reg . No. 

(2 ) 
2477 
2479 
2482 
2485 
2487 
2491 
2497 


757 


2498 


758 
759 
760 
761 


2499 
2510 
2512 
2514 


Nante 

(3 ) 
K. Radha 
S. Verghese 
T. Nanu 
K. Sudhakaran 
David Johnson 
R.G. Brahamadathen 
J. Rajamma 
K.Gopinath Kumar 
M. Karunan 
P. V. Krishnan Nair 
K. C. janardhanan 
P. K. Chandrasekharan 

Pillai 
Ignatius Afanuel 
.T . A.Mohamed Ibrahim 
A. N. Ramayyan 
C. K.Mukundan 
M. T. Jos 
P. G. John 
K. Sivadasan 
V. Bhadrakumara Das 
K. K. Ravindranathan 
G. Jabez Edwin 
T. Ramamoorthy 


Address 

(4 ) 
Variyakudi, Vakkom P.O., Kadakkavur. 
Sams Medical Hall, Oachira 
Govt. Hospital, Kuthuparamba. 
Govt. Hospital, Kayamkulam . 
Golden Pharmacy, Statue Road , Trivandrum . 
Gurudeva Medicals, Chalakkudy. 
Pharmacist, P.H .Centre, Thekkumbagom P.O., 

Chavara South . 
N.L.C. Hospital, Neyveli Lignite Corporation Ltd., 

Neyveli. 
P. H. Centre, Azhikode P.O., Cannanore District. 
M /s. Kerala Medical Stores, Edappal P.O. 
Pharmacist, Govt. Headquarters Hospital, Palghat. 
Government Hospital, Mavelikara . 
Dr. P. A.MathaiM.B.B.S., Fatima Nursing Home 

Changanacherry 
Pharmacist,Govt. Dispensary, Edapal P.O.,Palghat 
E.S.I, Dispensary, Karuvannoor, Via Irinjalakuda, 

Trichur 
Lakshmi Medical Stores, Cannanore 
M.T.Rappai & Bros, Chemists & Druggists , Ollur 
Pharmacist, Room No. 21, Babuji Lodge, Varkala . 
E. S. I. Dispensary, Alwaye. 
Ramakrishna & Co., Chemists & Druggists , 

Alleppey 
Kuttamkulamkara House, Kandassankadavu 

P.O., Trichur 
T. C. 1323, Chittallur , Trivandrum -3 
M /s. G axo Laboratories (India ) Private Ltd., 

Bombay 


yo 


762 


2517 


763 
76+ 


2518 
2519 


765 
766 
767 
768 
769 


2524 
2530 
2534 
2535 
2539 


770 


2543 


771 


772 


2544 
2545 


773 


2546 


77-1 


2547 


775 
776 


2543 
2519 


777 


2550 


778 


2553 


779 
780 


2557 


2558 


781 


2559 


782 
783 
784 
785 
786 
787 
788 
789 


37 


K. V. George 

General Hospital, Neyveli Lignite Corporation 

Ltd., Neyveli- 3 
T. S. Darmarajan 

Dr. Sankaranarayana Iyer s Clinic , Manjeri, 

Kozhikode 
R. Paramu Pillai 

Pharmacist , T. B. Clinic , Kottarakkara , Quilon 
C. Raman 

Dr. P. Sekharan L.M.P., Nilambur P.O. 

Nilambur P. S. 
A. V. Padmanabha Menon Pharmacist, Murugally Hospital, E. & S. J. C. 

Ltd., Sholiyarnagar P.O. 
C. V. Ramanathan Clo . Dr. T. Srikumara Menon , L.I.M., 

Parappanangadi 
V. I. Krishnan 

Pharmacist, Government Hospital, Mala 
D.Mohanadas 

Ayurvedic Maternity Hospital, Poojapura, 

Trivandrum - 12 
V. P. Alavi 

Ms. Zuhara Pharmacy, Chemists & Druggists, 

Tanur P.O., Kozhikode 
M.M.Abraham 

Charity Hospital, Kozhencherry 
N. Santhi 

Primary Health Centre, Kumbalangi, Cochin -6 
M.Kelan 

Karunakara Pharmacy, Kozhikode 
G. Satheesan 

Government Dispensary , Andoorkonam 
P. G. Jacob 

The Central Medical Stores, Chengannur 
A. L.Mary 

S. H.Hospital, Green Gradens, Shortallai 
T. Kunhappa 

Government Hospital, Cannanore 
P. K. Thanda 

Poor Leprosy Hospital, Green Gradens, 

Shertallai 
J. Edith Omana 

General Hospital, Trivandrum 
V. S. Janardhanan Pillai CivilHospital, Henima B.P.O., Birama, 

Kohima Dist. Nagaland 
K. Harikrishnan Nair Primary Hcalth Centre, Anjengo 
A. G. Raghavan 

Manikoth House, Chorode P.O., Badagara 
P. P. Antony 

Rc-da- Clinic & Dispensary, l ort , Cochin 
M. Krishnan Kutty Nair RajalekshmiMedical Stores, Hospital 

Junction , Chavara 
M.C. Gopalan 

Laxmi Clinic , Quilandy 


2561 
2565 
2567 
2569 
2573 
2579 
2580 
2581 


790 


2586 
2588 


791 


792 
793 
794 
795 


2594 
2596 
2600 
2606 


796 


2611 


Sl. No. 
(1) 


Reg. No. 

( 2) 


Address 


797 


2617 


798 
799 


2620 
2621 


Name 

(3 ) 
V. T. John 
P. K. Dhakshayani 
V. V. Varughese 
P.J. Thomas 
C.Kelu 
K. A. Muralidharan 
K. A.M.Anver Ali 


800 
801 
802 
803 


2628 
2635 
2636 
2637 


804 
805 
806 


807 


2646 
2648 
2649 
2654 
2655 
2658 


38 


808 
809 


Valliyamannil House , Keezhuvaipur P.O., via . 

Tiruvalla 
Parumbil House, Potta P.O., Chalakudy. 
VetticalHouse, Kottanadu P.O., Theyadical, 

Ayoor 
Dr. A. N. Opal, M.B.B.S., Kirkee 
M.K. Hospital, Palappilly P.O., Trichur 
Narodaya Pharmacy, Tripunithura 
Hajce A. Abdulkhader & Co., Chemists & 

Druggists, Punalur 
Dr. N.K. Kurup s Dispensary , Varkala 
New Medical Hall, Badagara 
GeneralMedical Agencies, Palai 
E.S.I. Dispensary, Ottappalam - 1, Palghat 
Government Dispensary , Karolayi 
St. George Mission Hospital, Karimulackal, 

Komaloor P.O. 
Valumparambil, North Parur 
Kerala Medicals, Trichur- l. 
Clo . M /s. Mishra Brothers, Bokaro Steel City 

P.O., Hararibagh 
Hind Medicals, K.K.Road, Kottayam 
Kannatt Hospital, Mannoor, Keezhillam P.O. 
S. H.General Hospital, Green Gardens, 

Shertallai 
Government Dispensary, Keezhpally, Iritty, 

Cannanore Dist. 
Pharmacist, Primary Health Centre, Chavara, 

Quilon District 
Nediyelil House, Kandalloor South P.O. 

Kayamkulam 


810 
811 
812 


G. Purushothaman 
K. P. Narayanan 
J. Devassia 
T. P. Jamaludeen 
U. Achuthan Nair 
C. Varghese 
G.Kumaradas 
Lancy Lobo 
P. C. Varghese 
K.T. Ouseph 
N. Ramakrishnan Nair 
P. A. Thresiamma 
K. P. Jamaludeen 
V. S. Ben 


2660 
2666 
2667 


813 


* 814 


2668 
2671 
2672 


815 


816 


2679 


817 


2680 


818 


-2683 


K. Yesodharan 


819 
820 
821 


2687 
2689 
2693 


822 
823 


2695 
2696 


Davis K. Pallissery 
C. V.Muhammed Ali 
T. Bernardeetha 
N.Kochukrishnan Nair 
T. V. Paul 
K. A.Kusumakumari 
P. L. Inasu 
K. Kamalam 


824 


2699 


825 
826 


2705 
2707 


827 
828 
829 
830 
831 
832 


2708 
2713 
2714 
2715 
2716 
2722 


House No. 111/199, Nellikunnu P.O., Trichur 
M /s. Zubara Pharmacy , Tanur 
Pharmacist, E.S.I. Dispensary,Mulavanna, 

Kundara 
Government Dispensary, Chadayamangalam 
C /o. T.K. Varghese , Thottan House,Mission 

quarters , Trichur-5 
Cochin Port Trust Hospital, Willingdon Island, 

Cochin - 3 
Marina Nursing Home, Irinjalakuda 
Krishna Brothers, Chemists & Druggists, 

Huzur Road , Calicut- 1 
S. S. ManiMedicals, K. K. Road , Kottayam 
A. A. J.M.Hospital, Thrithipuram , Crangannore 
The Kerala Medical Stores,Manjeri 
Lisi Hospital, Ernakulam -8 
Pharmacist, General Hospital, Trivandrum 
25/289, Krishna Bhavan, Seeveley Mukku, 

Kaithamukku, Trivandrum - 1 
Clo . A Manthira Moorthy , Flower Gardens, 

Nedungad , Trivandrum 
M /s. Spence & Co. Ltd., Cochin 
Pharmacist, Government Dispensary, Vallikunnam 
M /s. G.L.Kilikar, Chemists & Druggist, 

Cochin - 2 
Kottayam MedicalHall, Kottayain 
Pharmacist, Government Headquarters Hospital, 

Nagercoil 
Vazhakalayil, Angadical South , Chengannur 
Pharmacist, Brooklands Estate, Coonoor, 

Nilgiris 
Pharmacist, P. H. Centre, Valavannur P.O., 

via Thalakadathur 
Pharmaceuticals & Chemicals, Petta , Trivandrum 


39. 


833 


2723 


834 


S. Anandanarayanan Iyer 
Katherine Abraham 
P. K. Ettan Raja 
Anna Varkey Valavi 
K.Madhavan Pillai 
A. Gangaiathithan 
S. Ponnambalam 
N. A. Jayaraman 
Y.Mathai 
N.Gopalakrishna Bhai 
K. R. Karmachandran 
S. Sulaiman 
V. C. Sleebakutty 
V. M.Ninan 


2724 
2727 
2729 


835 
836 


837 
838 


2731 
2733 


839 
840 


2738 
2739 


841 


2742 


E. Sreedharan 


842 


2746 


C. Anandavally 


Name 


Address 


Sl. No. 
(1) 


Reg. No. 

(2 ) 


(3) 


843 


2749 


N. Ravindran 


844 
645 
846 
847 


2750 
2753 
2760 
2761 


G. Raghavan Nadar 
K. Muthuchany 
Richardson Prema Kumar 
P. J. David 


818 
849 
850 


2763 
2766 
2767 


D. Rajamanickam 
P. K. V. Pillai 
C. Thomas 


Kavayattu House, Mulavanna P.O., via., 

Kundara 
Pharmacist, E.S.I. Dispensary, Punalur 
Slo . Meenakshi Ammal, Vandiperiyar Town 
Rohinson Road, Palghat 
Paravoor Parambil, Vendayar P.O., via. 

Mundakayam 
Ramalingam & Co., Main Road , Quilon 
Ambika Medicals, Kallai Road, Calicut- 2. 
Hav /Compounder, 16 Assam Rifles, Clo. 99 

A.P.O. 
C /o. A. N. K.Krishna SwamyNaidu, T.D. Road , 

Ernakulam 
Santhi Medical Hall, Kilikolloor, Quilon 
Clo. Mahalingam Tile Works, Karuvannur , 

Trichur 
Wel & Co., Alleppey 
Oorumpikunnel , Thuruthicadu P.O., via . 

Vallooppara 


851 


2769 


G.Natarajan 
K. V. George 
A. Marimuthu 


852 
853 


2771 
2781 


854 
855 


2784 
2785 


E. A. Cherian Kunju 
O. A. Scaraiah 


T.T. JOSEPH 

Registrar, 
Kerala State Pharmacy Council . 


Trivandrum . 


Kerala Gazette No. 3 dated 21st January 1969 . 
PART III 

NOTIFICATION 
No. Ex. E3-29186/68 . 

28th December 1968 . 
First Year (Part I) and Final Year Part II ) Diploma Examinatioas 

in Commercial Practice of April 1969. 
The First Year and th : Final Year Diploma Examinations in 
Commerical Practice of April 1969 will commence from 16-4-1969 in 
accordance with the Time Table furnished hereunder . 
2. The Examinationswill be held at the following Centres : 

1. Co-operative College, Trivandrum . 
2. Sree Narayana College, Quilon . 
3. N.S.S. Co-operative College, Kottayain . 
4. Co-operative College, Trichur. 

5. Calicut Co-operative College, Kozhikode. 
3. The following categ xies of candidates only are eligible for 
admission to : 

(a) First Year (Part I) Examination . 

(i) Candidates who have satisfactorily completed the first year 
course of the two year D. C. P. Course in the above institutions. 

(ii) Candidates who have satisfactorily completed the Two Year 

Course of studies of the Three Year part time course in the above 

institutions and 
(ii) Candidates who have failed or have been placed in Compartment 

in the First Year Diploma Examination in Commercial Practice 

conducted by this office . 
(6) Final Year (Part II ) Examination . 
(i) Candidates who have satisfactorily completed the final year course 

of studies ofeither the two year D.C.P. course or the three year 
part time course in the above institutions and passed the 

l irst Year (Part I) Examination. 
(ii) Candidates who have failed or have been placed in Compartment 

in the Final Year Diploma Examination in Commercial Practice 

conducted by this office. 
( iii) Candidates who have completed the final year course of studies 

of either two year D. G. P. Course or the three year part time 
Curse in the above institutions and have failed in not more 
than two of the papers of the first year (Part I) Examination 
are eligible to appear the final year (l art II) Examination 
and the remaining papers in the first year (Part 1) Examination 

simultancously. 
4. Private candidates (full course or compartmental), appearing for 
the examination have to forward the applications to the Principals of the 

G /10 / : 


2 
Institutions concerned in the form given in Appendix I to this notification 
with chalan receipts. The Principals of the institutions may collect such 
applications etc., and forward the same to the Secretary to the Commissioner 
for Government Examinations, Trivandrum - 14 , along with the A and B 
lists duly prepared so as to reach him on or before 17-2-1969 , the date fixed 
for the receipt of formsAnd B in the case of regular candidates . 

5. Private candidates appearing for the examination should remit the 
examination fee in the name of the candidate himself. 

6. Candidates who have filed in the examination should appear again 
for the whole examination. 

7. Candidates who are placed in compırtment need appear for the 
subject /subjects in which they are placed in compartment. 
NOTE :-- Candidates who are placed in compartment can appear in 

all subjects at subsequent examination , if they so desire . 
Such candidates however shallnot be allowed to avail of the 
compartment on the basis of their performance at previous 

examination. 
8. The fee for admission to the examination is as follows: 
(a ) First Year (Part I) Examination . 
Fee for the whole Examination , 

Rs. 30 
Fee for one subject. 

Rs. 10 
Fee for two subjects. 

Rs. 20 
Fee for Mark list. 

Rs. 3 
(b) Final Year (Part. II ) Examination 
Fee for the whole Examination . 

Rs. 40 
Fee for one subject. 

Rs. 10 
Fee for two subjects. 

Rs. 20 
Fee for Mark list. 

Rs. 3 
GENERAL INSTRUCTIONS IN REGARD TO THE REMITTANCE 
OF FEES , PREPARATION OF A AND B LISTS ETC. FOR PART I 

AND PART II OF THE EXAMINATION 
1. The Principals of the Colleges in which the examinations are 
conducted will be the ChiefSuperintendents of the Centre concerned unless 
otherwise ordered for specialreasons. 

2. Candidates are not allowed to change the Centre for the Exami 
nation from the College in which they have undergone the course . 

3. The name of candidate should be noted in A and B lists in 
block letters and should exactly be similar in every respect with that furnis 
hed in the General qualificatior. Certificate of the candidate. 

4. No entry should be made under the column Register Number of 
the A and B lists. 

5. Thename of candidate should be written in the alphabetical order 
The names of the female candidates should be indicated by adding the letter 
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F in Red Ink after their names and have to be entered only after furnish 
ing the entries relating to allmale candidates. 

6. Separate A and B lists should be prepared in case of (a) regular 
candidate (College candidates) (b ) Private full course candidates and (c) 
Private Compartmental candidates. In the case of candidates who appear 
for Part I and Part II Examinations simultaneously , their namesmay be 
included in the A and B lists ol both the examinations and separate applica 
tions may be obtained and forwarded for both the examinations. The forms 
for the preparation of A and B lists will be supplied from this office. The 
Elective subjects chosen by the candidates should be noted in the A list 
clearly against the name of each candidate. The Register Number, month 
and year of examination in which the candidate has passed the First Part of 
the Examination should be noted in the remarks column of the A list relating 
to the candidates appearing for the Final Year Examination . In case of 
compartmental candidates the Register Number, month and year of their 
previous appearance should be shown in the remarks column of the A list . 
Individual applications need not be forwarded in the case of regular candi 
date. 

7. Last date for remittance of fee into the Treasury for First and Final 
Year Examinations without fine is 3-2-1969. 

8. Late remittance however will be allowed with a fine of Re. 1 upto 
and including 10-2-1969. Fees remitted after 10-2-1969 will not be accepted 
on any account. 

9. The examination fee should be remitted into a Treasury of the 
Kerala State under the Head of Account " XXII F (d) (i)". 

Remittance of examination fee in a treasury outside the State of Kerala 
may be credited into the above head under I. S. S. A. to the Kerala 
State . 

10. The fee for mark list should be remitted under the head of Account 
" XXII F (d)VII(i)" . 

11. On no accountthemoney be sent to this office in Cash /Cheque 
Postal Order/Currency Note or in any other forms. 

12. In no circumstances will any amount paid as examination fees be 
refunded or allowed to be adjusted towards a subsequent examination . 

13. Last date for the receipt of applications in this office is 17-2-1969 ; 
belated application as well as late remittance of fees will not be accepted on 
any account. 

14. The Head of Institutionsmay collect the prescribed fee from the 
candidates appearing for the examination (First Year and Final Year) as 
regular candidates (i.c. College candidates ) and remit them in the Treasury 
in the name of the Principal and forward the original chalan receipt with 
the A and B lists of candidates of both regular and private candidates and 
the application and original chalan receipts of the Inter to the Secretary to 
the Commissioner for Government Examinations. 

15. The Head of Institution should furnish a Certificate in the A list 
to the effect that thename of candidates -noted in the lists have undergone 


the prescribed course of studies in that institution , and have obtained the 
required minimum percentage of attendance as per rules , and are cligible to 
appear for the First Year/Fmal Year Examination in April 1969. 
Note :-A candidate shall not be admitted to the Diploma Examination in 

Commercial Practice if his/her attendance falls short of 80 % of the 

possible attendance. 
" The Director of Technical Education may in special cases on the 
reo mmendation ofthe Principal concerned condone shortage of attendance 
for a period not exceeding 15 % of the possible number of working days” . 

16. Any candidate who commits or attempts to commitmalpractice in 
the examination will be expelled immediately and will not be allowed to sit 
for any paper subsequently in the examination . Candidates are warned 
that they should nottake into the Examination Hall any written or printed 
matter copying from another candilate or giving convenience to another 
candidate for copying or speaking to another candidate will be considered 
as malpractice. Even possession of written or printed matter thus 
taken into the Examination Hall will also be considered as malpractice. 
If any candidate behaves in an unruly manner cither in the Examination 
Hall or in the premises of the institution where the examination is conduc 
ted , he will be expelled from the examination by the Chief Superintendent. 
Any candidate expelled from the examination either for malpractice or for 
uruly behaviourmay be further debarred from appearing for subsequent 
cxaminations for specified number of chances as decided later. 

17. All candidates appearing for the examination according to this 
notification will be deemed to have given an undertaking that they will abide 
by all the rules now in force or those to be brought into cflect hereafter in 
respect of the examination . 

18. Admission Tickets of the candidates, appearing for the cxamination 
will be issued by the Chief Superintendents of the Examination Centres 
concered , three days before the date ofcommencement ofthe examination , 

19. If a candidate who has been assigned register number desires to 
concel his candidature for an examination, he should submit an application 
to the Commissioner for Government Examinations, Trivandrum duly 
recommended by the Head of the institution concerned before the date of 
commencement of the examination . If a candidate has actually appeared 
for any paper of an examination his candidature will not be cancelled . 
Partial appearance will be treated as one chance . 

TIME TABLE 
FIRST YEAR (PART- I) DIPLOMA EXAMINATION IN COMMERCIAL 

PRACTICE APRIL - 1969 
Date Duration 

Subject 
Wednesday 16-4-1969 2 p . m . to 5 p.m. English I Paper . 
Thursday 17-4-1969 2 p . m . to 5 p . m . Commercial 

Arithmetic. 


Day 


Date 


Day 

Duration 

Subja 
Friday 18-4-1969 2 pm to 5p.m. Commercial Geography, 
Monday 21-4-1969 2 p . m . to 5 p . m . Elements of Commerce 

I Papier. 
Tuesday 22-4-1969 2 p . in . to 5 p . m . Book Keeping and 

Elements of Accounts 

I Paper. 
Wednesday 23-4-1969 2 p . m . 10 2-7 p . m . Typew.iting Speed Test. 

2.15 pm . to 4 p.m. Typewriting. To type from 

printed matter. 
Final. YEAR (I ART II) DIPLOMA EXAMINATION IN COMMERCIAL 

PRACTICE April - 1969 
Wednesday 16-4-1969 9 a . m . to 12 noon English II Paper 
Thursday 17-4-1969 9 a . m . to 12 noon Elements of Commerce 

I Paper. 
Friday 18-4-1969 9 a . m . to 12 noon Book Keeping and Elem 

cots of Accounts 

II Parer . 
Monday 21-4-1969 9 a . m , to 12:00 Elements of Business 

organisation and Man 

gement including 

Office Management. 

ELEC LIVES 
Tuesday 22-4-1969 9 a . m . 10 12 noen See.ctarial Practice and 

Oflice Management 

I Paper . 
Do. 

Jo. Banking I Paper. 
Ꭰ 0 do . 

Shorthard and Typewrit 

ing Paper I Shorthand . 
SECTION 1. SPEED TEST 
Tuesday 22-4-1969 9 a. m . 10 9.10 a, m . Speed Dictation . 
9.15 a.m.10 11.15 a.. To Transcribe the 

Dictation into longhand . 
D. 

do. 2 p . m . to 2.6 p . m . Dictation . 
2.10 p.m. to 4.10 p.m. Elaboration of notes and 

transcription of the 
lithographed shorthand 

mitter into longhand. 
Wednesday 23-4-1969 9 a . m . to 12 noon Secretarial Practice and 

Office Management 

II Paper. 
Do. do . do . 

Banking II Paper 
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SHORTHAND PAPER I. SECTION U. 
Day Date Duration 

Subject 
Wednesday 23-4-1969 9 a . m , to 9.10 a . m . Dictation . 
9.15 a.m. to 11.15 a.m. Summarisation of the 

Dictated passage in 
indirect form of of the 
size and question on 
principles of writing 

shor hand etc. 
Thursday 24-4-1969 9 a.m. to 9.7 a.m. Shorthand and Type 

writingPaper II 

Typewriting. 
9.15 a.m. to 11 a.m. Speed Test. 

To type from printed 

matter : 
Do. 

do. 2 p . m . onwards. Practical 
Note: The above Time Table will be strictly followed as published cven 

though after the publication of it a holiday is declared on any day of 
the examination . The examination should not under any circum 
stances be stopped without the written orders of the Secretary to the 

Commissioner for Government Examinations. 
Office of the Commissioner 

V.NANUKUTTAN NAIR , 
for Government Examinations, 

Secretary to the Commissioner for 
Trivandrum -14 . 

Government Examinations. 

APPENDIXI 
FORM OF APPLICATION FOR ADMISSION TO THE FIRST YEAR /FINAL YEAR 
DIPLOMA EXAMINATION IN COMMERCIAL PRACTICE OF APRIL 1969 

Full Course/Compartmental 
To 

The Sectetary to the Commissioner 

for Government Examination, 

Trivandrum - 14 . 
1. Name of Centre 
2. Name of Candidate (in Capital letters ) 
3. Sex 
4. Name of Parent or Guardian 
5. Full address of the Candidate 
6. House name 
7. (a ) Religion 
(b ) Community in the case of Backward and 

Scheduled Castes and Tribes only ) 
8. Date of Birth 
9. State whether full time or part time student. 
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10. Name of Institution in which the candidate 

studying/studied . 
11. Whether appearing for the Examination under 

Full Course or Compartment. 
(a) In case of full course candidate, furnish 1. Year Reg . No. 

previous Register Number and year 2. Year Reg. No. 
of appearances. 

3. Year 

Reg . No. 
(b ) Compartment candidate. 
(i) Subject/s now desire to appear for ( 1) 
the Examination . 

(2 ) 
(ii) Subjects in which already passed . 

Name of Subject Year of Passing Register Number 
1 . 
2 . 
3 . 
4 . 

5 . 
12. Amount of Examination fee remitted . Chalan 

Number, date and name of Treasury . 
13. Station 
14. Date. 

I hereby declare that the statements made in the application are true to 
the best ofmyknowledge and belief. 

Yours faithfully , 
Signature of the Candidate. 

Address. 
I hereby certify that I have verified the entries noted above and found 
them agree with the records of the Institution . 
Station . 
Date . 

Signature of the Principal. 
Sealof the Institution . 
N. B.--Application no .submitted in the prescribed form and not counter 

signed by the Principal of the Institution will be rejected . (Appli 
cation forms will not be supplied from this office). 
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PART II 

NOTIFICATION 
No. Ex . E2-28034/68. 

30th December 1968 . 
Certificate Examination in Food Craft Course of the 

Food Craft Centre, Kalamassery - April 1969. 
It is hereby notified that the following Certificate Examinations in Food 
Craft of the Food Craft Centre, Kalamassery will be conducted as per the 
time table given in this notification . 

1. Craft Certificate Examination in Bakery and Confectionery . 
2 . Craft Certificate Examination in Restaurant and Counter Service 
3 . Craft Certificate Examination in Hotel Reception and Book 

Keeping . 
4 . 

Craft Certificate Examination in Cookery . 
Food Craft Centre, Kalamassery will be the Centre for the Examination 
and the Principal of the Institute will be the Chief Superintendent for the 
conduct of the Examination . 

Candidates who have undergone the prescribed course satisfactorily in the 
Food Craft Centre, Kalamassery alone are eligible to appear for the 
Examination ; candidates who failed in the Examination should appear for all 
the papers and Practicals of the ensuing Examination . 

Fee for the Examination should be remitted into the Treasury under the 
head of account XXII F (d ) i. 

The Examination fees from the candidates (Regular) may be collected 
by the Principal and remitted into the Treasury under the Head of account 
XXII F (d )i in one i chalan in the name of the Principal. Private 
candidates appearing for the Examination should remit the fue in the name 
of the candidate himself/herself and forward the application with the original 
chalan receipt to this office through the Principal of the Institute. The 
Principalmay collect the application of the Private candidate and prepare 
the list in the form supplied from this office and forward the same to this 
office with the applications and chalan receipts and the Nominal list and 
Chalan receipt relating to the Regular Candidates before the last date. The 
nominallist of Private candidates may be prepared in a separate sheet. 
NOTE : - Private candidates means the candidate who had undergone the 

course in the Food Craft Centre, Kalamassery, but failed in the 

Examination . 
The fee for the Examination is Rs. 30 

On no account the examination fees be sent to this office in Cash or 
Cheque or Money Order or in any other forms. Amount remitted as 
Examination fee will not be refunded or adjusted towards a subsequent 
Examination . 

G 9/1 
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The last date for the remittance of fee without fine 25-1-1969. 
The last date for the remittance of fee with a fine of Re. 1. 

1-2-1969. 
Last date for the receipt ofNominal list, 
application forms in the Office of the 
Commissioner for Government Examinations, 
Trivandrum - 14. 

7-2-1969 

TIME TABLE 
Day and Date 

Time 

Subject 
Tuesday 15-4-1969 10 a. m . to 1 p.m. 1. Bakery I. (Backery and 

Confectionery) 
2. Cookery (Cookery), 
3. Waiting Par: I. (Restaurant 

and Counterservice) 
Wednesday 16-4-1969 10 a.m.to 1 p. m . 1. Bakery II. ( Bakery and 

Confectio ery ) 
2. Waiting Part II. (Restaurant 

and Counterservice). 
Thursday 17-4-1969 10 a . m . to 1 p.m. Reception (Hotel Reception 

and Book Keeping) 
Friday 18-4-1969 9 a. m . to 12 Noon Book Keeping ( Hotel Reception 

and Book Keeping ). 
NOTE:- The above time table will be strictly followed as published 

cventhough after the publication of it a holiday is declared on any 
day of the Examination. The Examination should not under any 
circumstances be stopped without the orders of the Secretary to the 

Commissioner for Government Examinations. 
Practical test will be conducted after the written Examination . The 
Time Table for the Practical test will be drawn by the Principal of the 
Institution in consultation with the Examiners who will be appointed for the 
conduct of the Practical test. 

Admission tickets will be issued by the Chief Superintendent of the 
Centre at least 3 days before the date of commencement of the Examination. 

If a candidate,who has been assigned Register number, desires to cancel 
his/her candidature for the Examination he/she should submit an application 
to the Commissioner for Government Examinations duly recommended by 
the head of the Institution before the date of commencement of the 
Examination . Partial appearance will be treated as one chance . Candidature 
will not be cancelled if the candidate had actually appeared in any papers of 
the Examination . 
Office of the Commissioner 

V. NANUKUTTAN NAIR , 
for Government Examinations, 

Secrelary to the Commissioner, 
Trivandrum -14. 

for Government Examinations 


3 
FORM OF APPLICATION (PRIVATE CANDIDATES ONLY ) 
APPLICATION FOR ADMISSION TO THE CERTIFICATE EXAMINATION 

IN FOOD CRAFT , APRIL 1969. 
1 . Name of Centre 
2 . Name ofExamination 
3 . Name of Candidate in Block letters 
Religion 

Community if backyard 
5 . Date of birth 
6 . Address in full 
7 . Register Number and year of Reg. No. Year 

previous appearance 
3 . Amount of fee remitted and 

details of chalan noting the 
name of Treasury. 

Signature of the Candidate 
Station : 
Date : 


CERTIFICATE 
Certified that the entries in the application made by the candidat 
have been carefully verified and found correct with this office records. 

Name and Signature of the Principal 
Station : 
Date: 

(Seal of the Institution ) 
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PART III. 

NOTIFICATION 
No. Ex-E3-29487/68. 

28th December 1968 
Pre -Vocational Training Certificate Examination of 

April 1969 
1. The Pre- Vocational Training Certificate Examination of April 1969 
will commence on Monday 7-4-1969in accordance with the Time Table given 
as per this Notification. 

2. The Examination will be held at the Pre-Vocational Training 
Centre attached to the Junior Technical School, Attingal. 

3. The Superintendentof the Junior Technical School, Attingal will 
be the Chief Superintendent of the Centre. 

4. Admission to the examination will be opened only to those who 
have satisfactorily undergone the prescribed course of study in the Pre 
Vocational Training Centre, Attingal or who have failed in the examination 
Conducted during previous year . 

5. Candidates who have not got the required minimum percentage of 
attendance or whose shortage of attandance has not been condoned by the 
authorities concerned will not beadmitted to the Examination . 
Note: --- 85 % of attendance is fixed as the minimum attendance required by 

a candidate . 
6. The admission Tickets of the candidates will be issued by the 
Chief Superintendent atleast 3 days before the commencement of the 
examination , 

7. Candidates appearing for the examination for the first time should 
appear as a full course candidate. No compartmental system will be 
allowed for the first appearance. 

8. The Superintendent of the Junior Technical School, Attingal should 
prepare the A list of the regular (School) candidates and forward the A 
lists to the Secretary to the Commissioner for Government Examinations , 
Trivandrum - 14 on or before 5-2 -1969. 

9. Practical Test :-Practical Examination should be over 3 days before 
the written tests . The candidates should contact the Chief Superintendent of 
the Centre and ascertain from him the dates of the Practical Examination . 

10. Scrutiny ofvalued answer Scripts:-Application from candidates 
for scrutiny of valued answer scripts will be accepted only if received within 
15 days from the date of publication of results. The fee for the scrutiny will 
be as follows: 

(a) Minimum Rs. 3 for one or more papers upto 3 papers. 
(b ) For every additional paper in excess of the 3 paners Re 1 . 
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The fee for the scrutiny should be remitted into the Treasury under the 
Head of Account XXII F ( ) VII (i) in the name of the candidate and 
the original chalan should be sent along with the application forscrutiny. 

11. TIME TABLE 
Day Date Time 

Subjects. 
Monday 7-4-1969 10 a m.to 12 Noon . English 
Do. 

do . 2 p.m. to 4 p.m. Malayalam 
Tuesday 8-4-1969 10 a.m. to 12 Noon . Hindi 
Do. 

do . 2 p.m. to 4 p.m. Social Studies 
Wednesday 9-4-1969 10 a.m to 12 Noon General Science 
Do. 

do . 2 p.m. to 4 p.m. General Mathematics. 
N. B: -Standard Time will be followed . 

The above timetable should be strictly followed as published eventhough 
after the publication of it a holiday is declared on any day of the Examination . 
The Examination should not under any , circumstances be stopped without 
the orders of the Secretary to the Commissioner forGovernmentExaminations 

12 Any candidates who commits or attempts to commit malpractice in 
the Examination will be expelled inmediately and will not be allowed to sit 
for any paper subsequently in the examination. Candidates are warned that 
they should not take in to the Examination Hall any written or printed 
matter . Copying from another candidate or giving convenience to another 
candidate for copying or speaking to another candidate will be considered 
as malpractice. Even possession of written or printed matter thus taken into 
the examination Hall will also be treated asmalpractice. If any candidate 
behaves in an unruly manner either in the Examination Hall or in the 
premises of the Institution where the examination is conducted , he will be 
expelled from the Examination by the Chief Superintendent. Any candidate 
expelled from the Examination either for malpractice or for unruly 
behaviourmay be fu ther debarred from appearing for subsequent examina 
tions for specified number of chances as decided later . 

13. All candidates appearing for the examination according to this 
notification will be deemed to have given an undertaking that they will 
abide by all the rules now in force, or those to be brought into effect 
hereafter in respect of the examination . 


Office of the Commissioner for 
Government Examinations 

Trivandrum -14. 


V. NANUKUTTAN NAIR , 
Secretary to the Coinmissioner for 

Government Examinations. 
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MEDICAL COLLEGE, TRIVANDRUM 
Medical Record Keeping Course 

PROSPECTUS FOR 1969-1970 
Applications from eligible candidates are invited for selection for admis 
sion to the Medical Record Keeping Course in the Medical College, 
Trivandrum . 

1. The Course is a full-time non -stipendiary course ofduration of one 
year. 

2. Fifteen candidates will be admitted to the course. The usual reser 
vation of seats for Scheduled Castes Scheduled Tribes and Other Buickward 
Classes will be given . Both Women and Men candidates are eligible for 
admission . The course will commence in February 1969. 

3. A tuition fee of Rs. 90 per annum will be levied for the course . 
The fecs once remitted will not be refunded . The fee for the whole exami 
nation is Rs. 30 and Rs. 10 for cach subject for subsequent appearances. 

4. The minimum qualification for admission to this Course will be a 
pass in the S. S. L. C./E . S. L. C. Examination with eligibility for College 
admission or any equivalent examinationswith eligibility for College studies. 
Candidates possessing higher academic qualifications will be given 
weightage . 

5. Candidates should not be less than 18 years of age on the 1st July 
1968 of the year of admission and should not be above the age of 22 and 
should be modi ally fit. The maximum age limit will be relaxed by 3 years 
in the case of Scheduled Castes and Sched.led Tribes and by 2 years in the 
case of Other Backward Communities eligible for such concession . 

6. The total marks secured by the candidate in Science sibjects 
(Physics/Chemistry/Biology /Elementary Science/Hygiene) in tic E. S. L.C 
S. S. L. c. Examination and weightage for higher academic qualifications, 
will be the basis for final selection , 

7. No hostel accomodation will be available in the College Campus 
and the candidates have to make their own arrangements for their stay and 
boarding . 

8 Application form can be had from the Principal, Medical College, 
Trivandrum -XI; on payment of Rs. 5 t.Wards cost of form at the Office 
Counter and Rs. 6 if it is to be sent by post. Applicants sending th : amount 
by Money Order will note that the money orders which do not contain in 
themoney order coupon the full address of the candidate and the course for 
which the application form is required will not be accepted . Postal orders 
will not be accepted . This amount is not refundable . 

13. 130 
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9. Application forms duly filled in with attested copies of the following 
certificates and a chalan for Rs. 5 towards registration fee credited to the 
Government of Kerala under the head " XXIII-Medical (a ) Medical School 
and College fees (i) Medical" should reach the Principal Medical College , 
Trivandrum -XI not later than 5 p . m . on 10-2-1969. The registration fee 
which is not refundable may also be paid in cash or remitted by M. O. in 
which case the receipt should be attached with the application . (Scheduled 
Castes, Scheduled Tribes and Kudumbistudents are exempted from pay 
ment of registration fee). Applications received after the due date will not 
be considered . 

(i) True copies, attested by a Gazetted Oficer, of complete 

S. S. L. C /E . S.L. C. Book and mark list of higer examina 

tions passed , if any. 
i ) True copies of two recent conduct and character certificates, 

one from Headmaster of the School or the Principal of the 
College in which the candidate had studied last and another 

from any other respectable person who knows the candidate . 
(iii) True copy of certificate of recent vaccination against small-pox 

and inoculation with T. A. B. Vaccine, not earlier than three 

months before application . 
( iv ) Transfer certificate ( This should be produced at the time of 

admission ) 
(v) Certificate of Community and income obtained from a 

Revenue Officer not below the rank of a Tahsildar or any 
other Oficer who is authorised to issue such certificate (in the 

case of O.B. C., S. T., S.C. only). 
Note: - Applications submitted with certificates delective or incomplete 

will be rejected . 
10. Applications should be sent by Registered Post in the envelope 
attached . No application will be received in person in the College Office 
except on the last date for the submission of applications. Application 
su baitted with certificate defective or incomplete will be rejected . 
Medical College, 

M. THANGAVELU , 
Trivandrum -11. 

Principal. 
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Cochin Port Trust 

FINAL NOTIFICATION 
No. A1/201867. 

28th December 1968 . 
The Cochin Port Trust Services (Reward for Suggestions) 

Regulations, 1968 
In exercise of the powers conferred by section 28 of theMajor Port Trusts 
Act, 1963 (38 of 1963), the Board of Trustees for the Port of Cochin hereby 
makes the following regulations, the same having been approved by the 
Central Government under sub -section 124 of the said Act,namely : 

1. Short title - These regulationsmay be called the Cochin Port Trust 
Services (Reward for Suggestions) Regulations, 1968 . 

2. Application — They apply to all employees themaximum of whose pay 
scales is less than one thousand rupees per month . 

3. Definitions — In these regulations, unless the context otherwise 
requires, 
(1) Board , Chairman , and Head of a Department shall have the 

samemeanings respectively assigned to them in the Major Port 

Trusts Act, 1963. 
(2) ‘Employee means an employee of the Board , whether permanent 

or temporary, and includes any employee on foreign service in 
an outside organisation and any employee of the Central 
Government, or State Government or a local or other 

authority, whose services have been lent to the Board . 
4. Suggestions by employees regarding improvement of system- (1) Where an 
employee desires to suggest modifications in the system or procedure then 
existing, or suggest the introduction of a new system or procedure,which may 
result in increasing efficiency and productivity, or in the saving of time, 
labour and cost, in the administrative or technical field connected with the 
Port,heshall submit his suggestion in clear termsin duplicate to the Head 
of the Department through his immediate superiors. 

5. Procedure to be followed by immediate superiors and Heads of Departments- 
(1) On receipt of the suggestion , the immediate superior shall forward it to 
the Head of the Department, through proper channel, recording on a 
separate shect, his commentson the workability of the suggestion and the 
improvement expected to result from its implementation . 

(2) The intermediate officers shall,without delay,"submit the suggest 
ion promptly to the Head of the Department indicating on separate sheet 
whether they agree with the suggestion or not. 

C. 10 / V . 
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(3 ) If the Head of the Department approves the suggestion, he shall 
forward the same to the Committee referred to in sub -regulation (1) of regula 
tion 6 together with his recommendations. 

(4 ) If the Head of the Department considers that the suggestion is not 
fit to be implemented , he shall forward the same to the Chairman with a 
recommendation that the papers may be filed. 

(5 ) If the Chairman approves the recommendation made under sub 
regulation (4 ), a brief reply stating that the suggestion is not workable shall 
be sent to the employee concerned . 

(6 ) No correspondence shall thereafter be entertained on the said 
suggestion . 

(7) If the Chairman does notaccept the recommendation made by the 
Head ofthe Department, he shall return the papers to the Head of the 
Department with a direction to submit the papers to the Committee referred 
so in sub-regulation (1) of regulation 6 and the Head of the Department 
hall comply with such direction . 

6. Committee to scrutinise suggestions (1) A Committee consisting of the 
Secretary , Financial Adviser & Chief Accounts Officer and the Head of the 
Department concerned shall consider the suggestion approved by the Head 
of the Department under sub-regulation (3 ) of the regulation 5 or the 
suggestion submitted to it under sub-regulation (7) of that regulation by the 
Chairman . 

(2 ) If the Financial Adviser & Chief Accounts Officer or the 
Secretary himself is the Head of the Department concerned , the Chief 
Engineer shall be the third member of the Committee. 

(3) The Committee shall scrutinise the suggestions from the point of 
view of its practicability and the improvement and the saving resulting from 
its implementation vis-a - vis its effect on the existing staff set up and capital 
investment, make recommendations regarding the acceptability of the 
suggestion and determine with reference to the provisions of regulation 8 the 
amount and form of reward to be given to the employee concerned for the 
approvalof the Chairman . 

(4 ) The Chairman shall then pass orders on the recommendation 
made under sub -regulation (3) including the amountand form of reward to 
be given to the employec concerned and direct the Head of ile Department 
concerned to implement the orders. 

(5) (a ). If the Committee considers the suggestion not fit for imple. 
mentation , it shall record its reasonsand submit the same to the Chairman 
for his approval. 

(b) If the Chairmun approves the recommendations of the 
Committee under clause (a ), he shall direct the Head of the Department 
concerned to comnunicate to the employee the reasons for the rejection of 
the suggestion . 
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(6) In all cases where the Chairman does notaccept the recommende 
ations of the Committs, thematter shall be placed before the Board for its 
decision at its next meeting. 

7. Meelings of the Committer-- Secretary of the Board shall dec de the 
date, time and place of the meetings of the Committee. 

8. Reward- (1) Wherever any advantage resulting from the imple 
mentation of a suggestion can be measured in monetary terms, such its serva 
ing in expenditure or increase in revenue , the amount of the reward for that 
suggestion shall be five per cent of such annualmonetary advantage or one 
thousand five hundred rupecs whichever is less. 

(2 ) Where the advantage resulting from a suggestion cannotbe 
measured in monetary termsbut the suggestion is such as would lead to 
improvement, the amount of theaward may be fixed on ad hoc basis, subject 
to a ceiling of one thousand five hundrd rupees. 

(3 ) Wherc a suggestion is not calculated to result in appreciable 
saving or improvement and does not qualify for a cash reward , but is found 
fit to be adopted in the interest of the administration , the employee concerned 
shallbe ranked a Merit Certificate . 

(4) The reward under sub -regulations (1) and (2) may be in the 
form of cash award, National Saving Certificates or Defence Bonds or gifts or 
useful articles and the form in which the reward shallbegiven shallbe 
decided by the Chairman in each case. 

(5 ) (a ) A referece to the suggestions made by an employer the 
reward awarded to hin shall be mentioned in his confidentialroll. 

(b ) If a confidential roll is not maintained a certificate setting cut, 
in brief, the details of the suggestions and the reward shall be issued to the 
cmployce concerned by the Head of the Department under whom he is 
working. 

9. Expenditur.--- The expenditure incurred on rewards shall be debited 
to the head "Revenue Account 1 - General Charges (n ) Aliscellancous" . 


J. CYRIL RAJ, 

Secretary. 


